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ముఖ్యమంత్రి 
ఆంధ్రప్రదేశ్‌ 


సందేశం 





(వవంచవ్యావ్నంగా ఉన్న తెలుగువారిని ఒక్క వేదికపైకి 
తీసుకువచ్చేందుకు, తెలుగు ప్రభలను దశదిశలా వ్యాపింపజేసేందుకు రాష్ట్ర 
ప్రభుత్వం డిశంబరు 27 నుంచి 29 వరకు ఏడుకొండలవాడి ఆవాసమైన 
తిరుపతి పుణ్యక్షేత్రంలో అత్యున్నత స్థాయిలో తెలుగు మహాసభలను ఏర్పాటు 
చేసింది. రాష్ట్రంలోనూ, దేశంలోనూ, ఇతర దేశాల్లోనూ ఉన్న తెలుగువారందరూ 
పరస్పరం భావ వినిమయం చేసుకోవడానికీ, తెలుగువారు తమ గత చరిత్రను 
సంస్మరించుకొంటూ, ఉత్కష్టమైన భవిష్యత్తును నిర్మించుకోవడానికీ ఈ 
మహాసభలు ఎంతోగానో దోహదం చేస్తాయని మేము విశ్వసిస్తున్నాం. 

తొలి ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు జరిగి ౩7 సంవత్సరాలు గడిచాయి. 
అయితే ఇంతవరకూ ఏ రాష్ట్ర ప్రభుత్వమూ ప్రపంచ సభలను నిర్వహించడానికి 
చొరవ చూపలేదు. మా ప్రభుత్వం అధికారంలోకి వచ్చిన నాటి నుంచీ 
ప్రజాజీవితాల్ని ఎలా మెరుగుపరచాలీ తెలుగు వారి వైభవాన్ని ఎలా పరిరక్షించాలి 
అనే దృష్టితో పనులు చేపడుతోంది. తెలుగువారి నిర్వహణ సామర్ధ్యాన్ని ఇటీవల 
జరిగిన జీవవైవిధ్యసదస్సులో కూడ ప్రభుత్వం నిరూపించింది. ఈ నేపథ్యంలో 
ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలను నిర్వహించడానికి సమాయత్తమైంది. 

ఇటీవలి కాలంలో ప్రపంచవాప్తంగా ఎన్నో రాజకీయ, సామాజిక, 
సాంస్కృతిక పరిణామాలు సంభవించాయి. వీటి నేపథ్యంలో బహుభాషా దేశమైన 
మన భారతదేశంలో తెలుగు భాష, సాహిత్యం, చరిత్ర, సంస్కృతి, కళలు మొదలైన 


విషయాల్లో జరిగిన కృషి గురించి, జరగవలసిన కృషి గురించి మనం 
చర్చించవలసింది ఎంతో ఉంది. ప్రపంచీకరణ నేపథ్యంలో మన తెలుగు భాష 
ఉనికిని కోల్పోకుండా పరిరక్షించేందుకు, తెలుగు బెన్నత్యాన్ని పలుదిశలా 
చాటేందుకు రాష్ట ప్రభుత్వం కృత నిశ్చయంతో ఉంది. నిత్యం ప్రజల హితం 
కోరి, ప్రజల అభీష్టాలను నెరవేర్చేందుకు, తెలుగు జాతి దేశవిదేశాల్లో తలెత్తుకు 
తిరిగేలా చేసేందుకు అవిరళ కృషి చేస్తున్న మా ప్రభుత్వం, తెలుగు తేజం 
కాంతులు వెదజల్లేలా ఈ మహోజ్వలమైన సభల నిర్వహణకు సమాయత్తమైంది. 
ఈ సభలలో సదస్సులు, తెలుగువారి కళా ప్రదర్శనలు, చేతివృత్తుల ప్రదర్శనలు, 
లలితకళా వైభవాన్ని చాటే కార్యక్రమాలు, రాష్ట్రేతర, విదేశాంధ్రుల సమావేశాలు 
మొదలైన ఎన్నో అంశాలతో పాటు, పుస్తక ప్రచురణ కూడ పెద్ద ఎత్తున 
. చేపడుతున్నాం. అందులో భాగంగానే ఈ లఘుగ్రంథాల ప్రచురణ జరుగుతున్నది. 

ఎంతో ప్రతిష్టాత్మకంగా నిర్వహిస్తున్న ఈ సమావేశాల సందర్భంగా 
ప్రచురించే లఘు[గ్రంథాలు పాఠకుల ఆదరణ పొందగలవని ఆశిస్తున్నాము. 


తంల్‌ 7డ్డ 


(యన్‌. కిరణ్‌ కుమార్‌ రెడ్డి) 


సి. దామోదర రాజనరసింహ 





ఉపముఖ్యమంత్రి 
ఆంధ్రప్రదేశ్‌ 


లభినందన 

ఏ దేశమేగినా, ఎందుకాలిడినా 

పొగడరా నీతల్లి భూమి భారతిని 

నిలపరా నీజాతి నిండు గౌరవము 
అన్న మహాకవి రాయప్రోలు వాక్కులు ప్రపంచవ్యాప్తంగా ఉన్న తెలుగువారు 
నిత్యం స్మరించుకోతగినవి. దేశంలోని అన్ని రాష్ట్రాలలోనూ, ప్రపంచంలోని అన్ని 
దేశాలలోనూ తెలుగు ప్రజలు తమ ప్రతిభా పాటవాలను నిరూపించుకుంటూ . 
ప్రశంసలు పొందుతున్న ఈ సమయంలో నాల్గవ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు 
ప్రపంచ ఆధ్యాత్మిక క్షేత్రమైన తిరుపతిలో మన రాష్ట్ర ప్రభుత్వం నిర్వహిస్తున్నది. 
ఇది తెలుగు భాషాభిమానులకూ, కళా సాంస్కృతిక రంగాలలో కృషి చేస్తున్నవారికీ 
ఒక పండగ. 





ప్రపంచీకరణ నేపథ్యంలో మాతృభాషలను, మాతృసంస్కృతిని 
పరిరక్షించుకోవడం మనందరి బాధ్యత. ఈ సందర్భంలో తెలుగు భాష, జాతి 
వికాసం కోసం నిరంతరంగా కృషిచేస్తున్న ఆంధ్రప్రదేశ్‌ రాష్ట్ర తెలుగు భాషా 
సంస్థ అయిన తెలుగు అకాడమికి 150 లఘు[గ్రంథాలను(మోనోగ్రాఫ్‌లను) 
రాయించి పుస్తకాలుగా తెచ్చే అవకాశం కల్పించాం. తెలుగు భాష సంస్కృతి, 
చరిత్ర, సంప్రదాయాలు, తొలుగుభాషోద్యమాలు, సావాత్యకారులు, 
సంఘసంస్కర్తలు, కథ, నవల, వ్యాసం, కవిత్వం లాంటి వివిధ సాహ్హిత్య 
ప్రక్రియలు, ఛందస్సు, ప్రకృతివైద్యం, ప్రాచీన ఆధునిక సాహిత్య సాంస్కృతిక 
విషయా లన్నింటిపై, సాహిత్యచరిత్రలపై పుస్తకాలు రాయించి ముద్రిస్తున్న తెలుగు 
అకాడమిని అభినందిస్తున్నాను. కొద్ది సమయంలో పుస్తకాలు రాయించి 
ముద్రించడం అనేది ఓయజ్ఞంగా భావించి చేస్తేనే తప్ప ఈ పని పూర్తి కాద ఆ 
పనిని తెలుగు అకాడమి విజయవంతంగా నిర్వహిస్తున్నది. 


ఇప్పుడు నిర్వహిస్తున్న ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు, ఈ సందర్భంగా 
ప్రచురిస్తున్న పుస్తకాలు మన భాషను, జాతిని, సంస్కృతిని, చరిత్రను సమున్నతంగా 
నిలబెట్టే యజ్ఞంలో, తెలుగు భాషా పరిరక్షణలో ఎంతో ఉపయోగపడతాయని 
ఆశిస్తున్నాను. తెలుగు భాష పరిరక్షణకోసం, బెన్నత్యం కోసం ప్రభుత్వం 
తీసుకుంటున్న చర్యల్లో భాగంగా జరుగుతున్న ఈ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలను 
ఆహ్వానిస్తూ, ఇన్ని పుస్తకాలు ముద్రిస్తున్న తెలుగు అకాడమి సంచాలకులకు, 
రచయితలకు మరియు అకాడమి సిబ్బందికి అభినందనలు తెలుపుతూ 
ప్రపంచంలో ఉన్న 18 కోట్ల మంది తెలుగు ప్రజల అభ్యున్నతి కోరుతూ... 
మరోసారి అందరికీ నాహృదయ పూర్వక శుభాకాంక్షలు తెలుపుతున్నాను. 
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ప్రస్తావన 


తెలుగువారు తెలుగు నేలపై 37 ఏళ్ళ విరామం తరవాత చేసుకుంటున్న 
పండుగ (ప్రవంచ తెలుగు మహాసభలు, మన సంస్కృతిని నలుదిశలా 
వ్యాపింపజేస్తున్న తెలుగు వారందరూ ఒక్కచోట చేరి, తెలుగు దనాన్ని 
పంచుకునేందుకు, తెలుగు పరిమళాలు వెదజల్లేందుకు ఉద్దేశించిన సన్నివేశం 
ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు, తెలుగు వారి సంస్కృతి బహుముఖీయమైంది. 
అందులో భాష, సాహిత్యం, చరిత్ర, లలితకళలు, జానపద, గిరిజన విజ్ఞానం 
వంటి ఎన్నో అంశాలున్నాయి. వీటన్నిటి గురించి విశ్లేషించుకొని, వాటిని 
పరిరక్షించడం, పోషించడం, పరివ్యాప్తి చేయడం ప్రభుత్వం తన విద్యుక్త ధర్మంగా 
భావిస్తున్నది. 


ఈ బృహత్తరమైన బాధ్యతని నెరవేర్చే సంకల్పంలో భాగంగానే “ప్రపంచ 
తెలుగు మవాసభల' నిర్వహణకు ప్రభుత్వం నడుము కట్టింది. అతి తక్కువ 
వ్యవధిలో అత్యంత సమున్నత స్థాయిలో తలపెట్టిన ఈ మహాసభలకు దేశ 
విదేశాల నుంచి తెలుగువారు స్వాగతం పలుకుతున్నారు. అత్యధిక సంఖ్యలో 
ఈ సభల్లో పాల్గొంటున్నారు. 


తెలుగు వారందరూ ఒక్కచోట సమకూడి, తమ గురించి చర్చించుకుని, 
భవిష్యత్తుకు బాటలు వేసుకునే క్రమంలో మన గురించి మనం మరోసాఠ8 
తెలుసుకునేందుకు, వివిధ రంగాల్లో మనం సాధించిన దాన్ని పునశ్చరణ 
చేసేందుకు ఈ సభల సందర్భంగా సదస్సులు, లఘు[గ్రంథాల ప్రచురణ, ప్రత్యేక 
సంచికల పునశ్చరణ, వివిధ అంశాల్లో ప్రదర్శనలు, సాంస్కృతిక కార్యక్రమాలు 
ఏర్పాటు చేయడం జరుగుతున్నది. 


తెలుగువారిది ఘనమైన చరిత్ర, అత్యున్నత సంస్కృతి, అయితే కాలంతో 
'పాటు అభివృద్ధి పథంలో నడుస్తున్న తెలుగువారు ఎప్పటికప్పుడు తమ 
సంస్కృతిలోకి కొత్త నీరును ఆహ్వానించడం సహజం. ఈ “పాతకొత్తల మేలు 
కలయికే”ఒక జాతిని నిత్యచైతన్యంతో నింపుతుంది. ఈ విధంగా కొత్త దనాన్ని 
ఆహ్వానిస్తూనే, మన గతవైభవాన్ని విస్మరించకుండా కాపాడుకోవలసిన బాధ్యత 
మన మీద ఉంది. ఇవన్నీ ఈ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల్లో చర్చకు రానున్నాయి. 
అందరం కలిసి, తెలుగుదనాన్ని పరిరక్షించుకునే ప్రయత్నం చేయవలసిన తరుణం 
ఆసన్నమైంది. 


వీటన్నిటినీ దృష్టిలో ఉంచుకుని తెలుగువారి భాష, సాహిత్యం, సంస్కృతి 
పౌరజీవనం తదితర అంశాలపై లఘుగ్రంథాలను నిష్ణాతుల చేత రచింపజేసి 
ప్రచురించే గురుతర బాధ్యతను పొట్టి శ్రీరాములు తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం, 
తెలుగు అకాడమి, రాష్ట సాంస్కృతిక శాఖ నిర్వర్తిస్తున్నాయి. తెలుగు ప్రజలు 
కలకాలం ఉపయోగించుకునే విధంగా ఈ పుస్తక ప్రచురణ జరుగుతోంది. 
వీటిని పాఠకులు, తెలుగు భాషాభిమానులు, వండితులు ఆదరిస్తారని 
విశ్వసిస్తున్నాను. 


హత తతత 


వట్టి వసంతకుమార్‌ 


భూమిక 


1968లో ప్రభుత్వం అప్పటి విద్యాశాఖమంత్రి మాన్యశ్రీ పి.వి. 
నరసింహారావు గారు తొలి అధ్యక్షులుగా స్థాపించిన తెలుగు అకాడమి తెలుగు 
భాషా వికాసం కోసం చేస్తున్న కృషి అపరిమితం. పాఠ్యపుస్తకాలు, పోటీ పరీక్షల 
పుస్తకాలు, మోనోగ్రాఫ్‌లు, నిఘంటువులు, మాండలిక పదకోశాలతో పాటు 
భాష్క, సాహిత్యం, సంస్కృతికి సంబంధించిన అనేక పుస్తకాలు ప్రచురిస్తూ 
తెలుగుభాషకోసం అకాడమి చేస్తున్న సేవలు అద్వితీయం. తెలుగు భాష, జాతి, 
సంస్కృతి ప్రేమికుడయిన మాన్యశ్రీ సి. దామోదర రాజనరసింహ గారు 
అధ్యక్షులుగా తెలుగు అకాడమి తన పరిధిని మరింత విస్తరించుకొని తెలుగు 
భాషలో శాశ్వతంగా మిగిలిపోగల అనేక పుస్తకాలను తీసుకువస్తున్నది. మహాకవి 
గు(ర్రం జాషువా పరిశోధన కేంద్రం నెలకొల్పి తద్వారా (ప్రతి ఏటా 
సాహిత్యరంగంలో విశిష్టసేవ చేసిన ముగ్గురిని ఎంపిక చేసి ఒక్కొక్కరికి రెండు 
లక్షల రూపాయల చొప్పున నగదు పురస్కారాలు ఇవ్వడం సాహిత్యవేత్తలకు, 
తెలుగు భాషకు చేస్తున్న సేవకు నిదర్శనం. తెలుగు వారి చరిత్రలోనే ఇది 
ప్రథమం. అకాడమి ప్రచురించే పుస్తకాలతో పాటు ఇటీవలి కాలంలో గురజాడ 
సాహిత్యసర్వస్వం, జాషువా 1..3శోధన కేంద్రం తరఫున పుస్తకాలు ప్రచురించింది. 
తన 45 సంవత్సరాల చరిత్రలో దాదాపు 3500 శీర్షికలతో వివిధ గ్రంథాలను 
ప్రచురించి భారతదేశంలోని అకాడమిలన్నింటిలో తెలుగు అకాడమి అగ్రస్థానంలో 
నిలబదటం తెలుగు వారి కృషికి గర్వకారణం. రాష్ట్రవ్యాప్తంగా సదస్సులు, సభలు, 
చర్చాగోష్టులు నిర్వహించడంతో పాటు ఇటీవల జాషువా జయంతి సందర్భంగా 
“శతకవితావసంతం” నిర్వహించి రాష్ట్రవ్యాప్తంగా కవితాచైతన్యానికి, కవులకు 
ప్రోత్సాహాన్నిచ్చింది తెలుగు అకాడమి. 


2012 డిశంబర్‌ 27,28,29 తేదీల్లో తిరుపతిలో జరగనున్న నాలుగవ 
ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల సందర్భంగా ప్రభుత్వం అకాడమి పై ఉన్న నమ్మకంతో 
150లఘు [గ్రంధాలను (మోనోగ్రాఫ్‌లనురాయించి ప్రచురించే బాధ్యతను 
అప్పగించింది. తెలుగు భాష, సాహిత్యం, చరిత్ర, సామాజిక శాస్త్రాలు, విజ్ఞాన 
శాస్త్రాలు, జాతి, సంస్కృతి ఒక్కటేమిటి తెలుగుకు సంబంధించిన వివిధ అంశాలను 
తీసుకొని పుస్తకాలు రాయించడం జరిగింది. తెలుగు భాషా, సాహిత్యాలలో లబ్ధి 
ప్రతిష్టులైనవారితో పాటు ఆయారంగాల్లో నిపుణులైన వాళ్ళతో పుస్తకాలు తయారు 


చేయించి ప్రచురిస్తున్నాం. తెలుగు భాషను, సాహిత్య సంస్కృతులను, సమస్త 
విషయాలను సమున్నతంగా నిలబెట్టగలమన్న నమ్మకంతోనే ఈ కృషి చేస్తున్నాం. 
తెలుగు సాహిత్యంలో అనర్హరత్నాలనదగిన, జాతి సంపదనదగిన పుస్తకాలను 
ప్రచురించే ఈ సువర్ణ అవకాశం మాకు కల్పించడమేగాక ఆర్థిక వనరులను 
అందించి ప్రోత్సహించిన ఆంధ్రప్రదేశ్‌ ప్రభుత్వం వారికి, సాంస్కృతిక శాఖ, 
సాంస్కృృతికమండలివారికి కృతజ్ఞతలు. ఆంధ్రప్రదేశ్‌ ముఖ్యమంత్రి మాన్యశ్రీ 
యన్‌. కిరణ్‌ కుమార్‌ రెడ్డి గారికి ఉపముఖ్యమంత్రి, ఉన్నత విద్యాశాఖా మంత్రి 
తెలుగు అకాడమి అధ్యక్షులు మాన్యశ్రీ దామోదర రాజనరసింహ గారికి; 
సాంస్కృతిక శాఖామాత్యులు మాన్యశ్రీ వట్టి వసంతకువూర్‌ గారికి 
కృతజ్ఞతాభివండనాలు. 
4వ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల నిర్వహణకుగాను ప్రభుత్వం 

సియమించిన ఉన్నతన్థాయి సంఘం సభ్యులు : 

శ్రీ ఆర్‌. వి. రమణమూర్తి, అధ్యక్షులు, సాంస్కృతిక మండలి 

శ్రీ మండలి బుద్ధప్రసాద్‌, రాష్ట్ర అధికారభాషా సంఘం అధ్యక్షులు 

దా. జె. బాపురెడ్డి, ఐ.ఎ.ఎస్‌.,(6) 

శ్రీ కె.వి. రమణాచారి, ఐ.ఎ.ఎస్‌.,(0) సాంసృతిక శాఖ, సలహాదారులు 

శ్రీ వి. భాస్కర్‌, ఐ.ఎ.ఎస్‌. ముఖ్య కార్యదర్శి, ఆర్థిక శాఖ, ఆం.ప్ర. 

శ్రీ ఎల్‌. వి. సుబ్రహ్మణ్యం, ఐ.ఎ.ఎస్‌. కార్యనిర్వహణాధికారి, తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానం 

శ్రీమతి చిత్రా రామచంద్రన్‌, ఐ.ఎ.ఎస్‌. ముఖ్య కార్యదర్శి, రెవెన్యూ శాఖ (దేవదాయ) 

ఆచార్య ఎల్లూరి శివారెడ్డి, ఉపాధ్యక్షులు, పొట్టి శ్రీరాములు తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం 

శ్రీ జి బలరామయ్య, ఐ.ఎ.ఎస్‌., ప్రభుత్వ కార్యదర్శి, సాంస్కృతిక శాఖ 
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ప్రవేశిక 


తెలుగు వ్యాస పరిణామం నా డాక్టరేటు పరిశోధన గ్రంథం. దీని 
రచనా కాలం 1968-78. ప్రథమ ముద్రణ కాలం 1980. విశాలాంధ్ర 
పబ్లిషింగ్‌ హౌస్‌ రెండో ముద్రణ కాలం 2001. 


ఈ పరిశోధన నిమిత్తం నేను తెలుగు వచన పరిణామం గుర్తించే కృషి 
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వచనం కావటం పాశ్చాత్య ప్రభావమే. 


ఆ ఆచార్య కొలకలూరి ఇనాక్‌ 


తెలుగు వచనతత్వం 

తెలుగు వచన స్థూలపరిణామం 
సంస్కృత గద్య ప్రభావం 

ఆంగ్ల వచన ప్రభావం 
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తెలుగు వచనతత్వం 
పరిచయం 


తెలుగు వ్యాస పరిణామం గుర్తించటానికి వచనాభ్యుదయం, 
పరికించటం ఆవశ్యకం. ప్రాచీనాంధ్ర వాజ్బయంలో పద్యం పొందినంత 
ప్రాచుర్యం గద్యం పొందలేదు. సాధారణంగా మనిషి బుద్ధి సమీపస్థమయిన 
వచనం ఆలోచనాభివ్యక్తికీ, గుండెకు చేరువయిన పద్యం అనుభూత్యావిష్మరణకూ 
అనువైఉంటే, తెలుగు వాజ్మయంలో ఆలోచన అభివ్యక్తం చేయటానికి 
చాలాకాలం పద్యమే శరణ్యమయింది. అప్పటికే గద్యం సిద్ధమైఉన్నా స్వీకార్యం 
కాకపోయింది. 

తెలుగు జాతి ప్రారంభంలో వాక్కుగా విస్తృతంగా ఉన్న వచనం 
రాతగా పరిమితంగా ఉన్నట్టు గమనింపవచ్చు. నేడు వచనం అనంత వ్యక్తిత్వం 
పొందింది. భిన్న ప్రక్రియా రచనకు వెన్నెముక ఉన్న వచనం. స్వల్పస్థితి 
నుంచి అనల్ప దశకు పెరిగిన వచనాభ్యుదయం పరిశీలనార్హం. 

సంఘ వ్యవహార రూపమైన గద్యం, అనుభూతి రూపమైన పద్యం 
భాషా ప్రధానాంగాలు. సామాన్యంగా గద్యం ఏ భాషా వ్యవస్థలో అయినా 
వ్యవహారంలో ప్రాథమికం, ఆద్యదశ. పద్యం అనంతరం దశ. “తొలుత 
పాట పుట్టినదనియు, తరువాత పద్యం వచ్చినదనియు, తరువాత గద్యం 
వచ్చిన దనియు, నిది యొక యను క్రమణిక. నిజానికి మొదటనే గద్యమున్నది. 
అందరును గద్యములోననే మాటాడెదరు. పాటలలో మాటాడరు. పద్యాలలో 
మాటాడరు.”౫ 


డై తెలుగు వ్యాస పరిణామంలో వచనతత్వం 

మానవ వాగ్వ్యవహార రూపంగా గద్యం ప్రవర్తిల్లుతూఉంటే, పద్యం 
ఛందస్సుందరమైన హృదయ రూపమయింది. భాషా వ్యవస్థకు సహజమైన 
ఈ రీతికి తెనుగు అపవాదం కాదు. ఆంధ్ర భాషలో, ఆదికవి నన్నయభట్టు 
భారతంకంటిె పూర్వం కవిత్వం సృజింప బడిందనటానికి (గ్రంథాధారమో, 
శాసనాధారమో అవసరమే కానీ, గద్యమున్నదనటానికి అవసరం లేదు. 
ఆంధ్రభాష మూర్తిదాల్చిన ముహూర్తం నుంచి గద్యం ప్రయుక్తమయి 
ఉందనవచ్చు. 

కాని ఆంధ్ర భాషలో గద్య పద్యాలు (గ్రంథస్థాలుగా సమకాలికాలు. 
భారతంలో నన్నయభట్టు గద్య పద్యాలను పదకొండో శతాబ్దిలో (గ్రంథస్థం 
కావించటం దీనికి నిదర్శనం. "119 & 305% 000001 1206 01 1680 
11136007 1046 7౮:6 15 21%) ౦016ల 1180 8036 206 10 16 0256 0 051 
1166206 - ఆం౦౦012107” 06య 00ట 1౯15 210056 0036017 50. "2 

తెలుగు గద్యం దీనికి అపవాదం. శాసనాధారాలతో తెలుగు గద్యం 
పద్యం కంటే పూర్వంగా గోచరమవుతుంది. "౫16 గౌటయుం]12 10305 13 16 
011” 006 0216 1106 ౪010 (16 901 6- & 0056 10800 *గ6ల0 10 16 1౪4207 
6121606 06 16601 యి *6 10 310016 0056 00710౪3107 *గగలు 11 16 
3200100 12022286 07 ౦£ంలం 126 120 30101213, ౪/10 2 01600066261%8 
6631 61606106 2000206108 1% [01005 60౪1121 206 26 665 60116 
ఒ0611121016"౮) 

గద్యం కంటే పద్యమే పూర్వం అనటానికి బలమైన హేతువు ఆంధ్ర 
భాషా విషయకంగా నేటికి అలభ్యం. పద్యం ప్రాచీనమయి కూడా 
కారణాంతరాల వల్ల లభించలేదనీ, శాసనస్థమై గద్యం లభించినంత మాత్రాన 
అది ప్రాచీన మనటం కుదరదనీ అంటే అనవచ్చుకానీ, అది ససాక్షికంగా 
పలికే పలుకు కాకుండా పోతుంది. 


శాసనస్థంగా గద్యం ఆంధ్ర భాషలో పద్యం కంటే ప్రాచీనమే అయినా, 
[్రంథస్థంగా సమకాలికమే అయినా, క్రమ క్రమంగా పద్యం పొందిన ప్రాచుర్యం, 


తెలుగు వచనతత్వం వె 
విస్త ృతత్వం గద్యం పొందలేదు. గద్యం లేకుండా పద్య కావ్యాలు 
ఆవిర్భవించాయి కానీ, పద్యం లేకుండా గద్య కావ్యాలు - అంత తొందరగా 
ం పుట్టలేదు. "10 16 1191007 01 11912086 206 106 1156007 0 యాగరం8!1 
౧2౧003, [16 647౦100100 01 1056 15 625” 20/85 310౪ల 206 10016 
1౦610210 0020 0146 02000603" ౧) 
నికి కారణం “మనుష్యులు మాటలాడు తీరును గ్రంథములు చెప్పుట 

గట్టితనముగాదనో, వినసొంపుగా ఉండదనో, జ్ఞాపకముంచుకొనుట 
సులభముకాదనోగాని, ప్రతి భాషలోను మొట్టమొదట పద్యకావ్యములే 
చెప్పబడుచు వచ్చినవి”” అనటం సాధ్యమయింది. 

గద్యం సాధారణంగా సాహిత్యస్థాయి పొందటం ఏ భాషలో నయినా 
పద్యం కంటే తరువాతనే అని చెప్పవచ్చు. "16 1౪౦౦96 01 692 
౨060)” 146 066 00%01666 0ల016 2 01056 11862016 146 068౯40 (10 అరం! 
(200/01006614 3%620010ఖ." 6 ఈ స్థితి ప్రాచీనభాషలకు సహజమైనట్లు 
గోచరిస్తుంది. "16145 0060ల ౦00ిిు౦౧0/ 009లా66 0462 1620 0056 13 
మం%1 14661116 రల/61000ల06 040 ౪ల:6. 7 “006 మ53619 0241006697 ౪/25 
౧601821041 00 0110206, 206 1056 & 1466 రల౦109100ల6" (9) 

ఆంధ్ర భాషలో గద్యం పద్యం కంటే పూర్వమే అయినా, పద్యం సాహిత్య 
స్థితి పొందినంత తొందరగా గద్యం పొందలేదు. అప్పుడే పూర్తి గద్య రచనలూ 
వెలువడలేదు. దీనికి కారణం ప్రపంచ భాషా సామాన్యమైన తత్వమే! పద్యం 
పొందిన పరిణామం భాషా ప్రారంభంలో గద్యం పొందలేదు. పద్యం 
ఛందస్సహితమై, హృదయ సమీపస్థం, ఆనంద సంపాదకం.. గద్యం 
ఆలోచనాత్మకమై బుద్ధిస్థం. మానవుడు ప్రాధమికంగా పూర్వకాలంలో ఆనందం 
కాంక్షించటం వల్ల, పద్యం ప్రాచుర్యం పొందింది. గద్యం తత్తుల్యన్థానం 
పొందలేకపోయింది. ఆధునిక మానవుడు ప్రధానంగా బుద్ధిజీవి కావటంతో, 
ఆలోచనకు గద్యం చేరువయినంతగా పద్యం కాకపోవటంతో నేడు వచనం 
పొందినంత ప్రాచుర్యం పద్యం పొందలేదు. 


త తెలుగు వ్యాస పరిణామంలో వచనతత్వం 
1.1 గద్య వచన పద పరిశీలనం 
ఆంగ్రంలో “పోజ్‌ అనే పదానికి తుల్యంగా సంస్కృత భాషలో “గద్యం” 
'ప్రయుక్తం. గద్య పర్యాయ పదంగా “వచనం” మృగ్యం. ఆంధ్రభాషలో ప్రాచీన 
కాలంలో గద్యం, వచనం పర్యాయపదాలు. ఆధునిక కాలంలో వచనం, 
గద్యం కంటే ప్రాచుర్యం పొందింది. వచనం నేడు వ్యక్తీకరించే అర్ధం గద్యం 
స్ఫురింప చేయలేదు. నేటి భాషలో వచనపర్యాయపదంగా గద్యం ఎక్కడో 
తప్ప ప్రయోగింపబడదు. ప్రాచీన భాషలో గద్యం వచన పర్యాయ 
భావింపబడినా “గద్యం” అని ము విభక్తి ప్రత్యయ రహితంగా 'వ్రాయబడితే 
వచన పర్యాయంగా కాక, భిన్న వచనరీతి ద్యోతకమవుతుంది. గద్యం అనగానే 
ఆశ్వాసాంత గద్యలే స్పష్టమవుతాయి. గద్యమనే విస్తృతార్ధంలో గద్య పరిమితార్ధ 
బోధకం. వచనం స్టూలంగా గద్య పర్యాయపదమే అయినా, భిన్నార్ధ బోధకం 
కూడా అవుతుంది. గద్యమన్నా వచనమన్నాా ఒక వచన [గ్రంథంలోని రచనగా 
భావింపబడవచ్చు. కాని వచనం అంటే చంపూ కావ్య సంప్రదాయం ఉన్న 
ఆంధ్ర సారస్వతంలో పద్యానికీ పద్యానికీ నడుమ ఉండే వచనం ఉద్దేశింపబడి 
నట్లు స్ఫురిస్తుంది. ఇది వచనంగా ప్రసిద్ధంకాని, గద్యంగా గాదు. 'వచనములు” 
అని బహువచనరూపంగా ప్రయుక్తమయితే అది ఒక ప్రత్యేకాంధ్ర సాహితీ 
ప్రక్రియగా గోచరిస్తుంది. 'సెంహగిరి వచనములు”, “వేంకటేశ్వర వచనములు”, 
“భవానీ మనోహర వచనములు” పై ప్రక్రియకు ఉదాహరణలుగా చెప్పవచ్చు. 


“'వచనములు'లో చంపూ కావ్యాలలో గోచరమయ్యే వచనం కానీ, 
ఆశ్వాసాంత గద్యలలోని వచనం కానీ, పూర్తి వచన (గ్రంథంలోని వచనం 
కానీ ఆధునిక వచన స్వరూప స్వభావాలకు సమీపంగానయినా లేదు. ప్రాచీన 
వచనం ప్రాధాన్యం వేరు, నేటి వచన ప్రయోజనం వేరు. పద ప్రయోగంలో, 
"సమాస ఘటనంలో, వాక్య నిర్మాణంలో ద్వివిధ వచనాలకు సన్నిహితత్వం 
లేదు. ప్రాచీన వచనం నిర్వహించిన పాత్ర పరిమితం. ఆధునిక వచన పాత్ర 
అపరిమితం. ప్రాచీన కాలంలో అర్ధ భేదంతో ప్రవర్తిల్లిన గద్య వచచన శబ్దాలను 
అలంకారికులు, శాస్త్రకారులు నిర్వచించిన ధోరణి పరిశీలింపవచ్చు. 


తెలుగు వచనతత్వం క 
1.1.1. సంస్కృత నిర్వచనాలు 

సంస్క లత భాషలో గద్య పర్యాయపదంగా వచనం మృగ్యం కావటం 
వల్ల గద్యానికే నిర్వచనా లుపలాభ్యాలు, 

(అ) వామనుడు. 

“గద్యం వృత్తగంధి చూర్ణముత్కలికా ప్రాయంచ” అని గద్యం వృత్తగంధి, 
చూర్ణం, ఉత్కలిక అని చెప్పి, “పద్య భాగవత్‌ వృత్తగంధి, అనావిద్ద లలిత 
పదం చూర్ణం, విపరీత ముత్మాలికా ప్రాయంచ” అని వివరించాడు. 

(ఆ) భామహుడు. 

“వృత్త బంధో ఇ్‌ చితం గద్యమ్‌” అని గద్యం వృత్తగంధితో ఒప్పుతూ 
ఉందేదని తెలిపాడు. 

(ఇ) విశ్వనాథుడు. 

“అపాదః పద సంఘాతో గద్యమ్‌” అని తెలిపి, ముక్తం వృత్తగంధి, 
ఉత్కలికా ప్రాయం, చూర్ణకం చూర్ణిక అని గద్యను విభజించాడు. 

(ఈ) విశ్వనాథుడు. 

ఛందోమంజరి. 

గద్యం వృత్తకం, ఉత్కలికాప్రాయం, వృత్తగంధి అని మూడు విధాలుగా 
విభజింపబడింది. దాని అర్ధం ఆ 

“అకఠోరాక్షరం స్వల్ప సమాసం వృత్తకం మతమ్‌ 

వృత్త వైదర్భ రీతిస్థం గద్యం హృద్యతరం భవేత్‌ 

భవేదుత్క లికాప్రాయం సమాసాధ్యం దృధాక్షరమ్‌ 

వృత్తేకదేశ సంబంధాత్‌ వృత్తగంధి పునస్మ లతమ్‌ ౫ అని 

వృత్తక ఉత్కలికాప్రాయ, వృత్తగంధి లక్షణం తెలుపబడింది. 

(ఉ) వాచస్పత్యం. 


6 తెలుగు వ్యాస పరిణామంలో వచనతత్వం 
“గద్య - కథనీయే 'సహ్యాః కథం వియోగశ్చ గద్యమేతత్‌ వయామమ. 
భట్టి - సా.ద ఉక్తి. పాద రచితౌ కావ్య భేదేన. “అన్యం ఓతవ్య మూలం తత్‌ 
పద్య గద్య మయం ద్విధా ఇతి ఆత్మకావ్యం విభజనా' వృత్త బంధో ఇ్‌ చితం 
ముక్తకం., వృత్తగంధిచ భవేదుత్మలికా ప్రాయం చూర్ణకంచ చతుర్విధమ్‌. 
ఆద్యం సమాస రహితం వృత్తభాగ యుతం పరమ్‌. అన్యందీర్హ సమాసాధ్యం 
తుర్యాం చాల్చ సమాపకమ్‌. ముక్తకం యథా గురుర్వచసి పృథురురసీత్యాది 
వృత్తగంధి యథా సమర కందూయ నిబిడ భుజదండ కుండలీకృత 
కోదండోత్యనుష్పుప్‌ వృత్తస్యపాద ఉత్కలికాప్రాయం యథాః అణిసి విస్సమరణి 
నిదదరప రవిసర విదలిత సమర పరిగద పబర పరబలేత్యాది ప్రాకృతమ్‌ 
చూర్ణకమ్‌ యథా గుణరత్న సాగర! జగదేక సాగర! కామినీ మదన 
జనరంజనేత్యాది!” ఇందు ముక్తకం, వృత్తగంధి, ఉత్కలికాప్రాయం, చూర్ణకం 
- వీని లక్షణం లక్ష్యంతో తెలుపబడింది. 
(ఊ) 175. గం16- 52010%1- 90821131 01060020 


“గద్యమ్‌. 056 61200126 056 ౦01%00091601%, ౦010005160 101 
001021 3/61 20066 ₹౧6 ౦06 16226 (0 120%) 006 0116 1166 0125563 


1000 1100 211 0000051603 43౫/ 06 6116066. 


వచనమ్‌. 1. 716 2 0250021608, ౪4ల108 3జ్రుగంక. 2. ఏ6601 21 
ఇ((ల2006 170163 ($90101), 56010106. నను వక్త లవిశేషని. స్పృహగుణ 
గృహ్యావచనే విపాక్షిత (కుమార) 2:5 

ప్రీత ప్రీతి ప్రముఖ వచనం స్వాగతం వ్యాజహార (మేఘ) 3:3 

త. గెయి8608 12012600. 4. ఉల 6106400. ౧16 0160ల & 2553286 
02 320166 00019 శాస్త్ర వచనమ్‌, (శ్రుతి వచనమ్‌, స్మృతి వచనమ్‌. 5. 
0166 2 00%ు20రే, 6160600. మద్వచనాత్‌ (10 మ)” 0298ల) 97 క్వు/౦01661 6. 
తీ౦0)గ06, 0003లే, 1150006010. 7. 0601జ26400, 2మము2 6౦0. 8. 2009012600. 


9. 116 5121502006 01 0620102 0౪70164. అత్రపయోథర శబ్ద మేఘ వచనఃొ 


గద్య వచనాలలో కావ్య పరంగా గద్యమే (గ్రహింపబడింది. వచనం 
స్వీకరింపబడలేదు. కాబట్టి గద్య లక్షణమే గోచరమయింది. వచనానికి అర్ధం 
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విపులంగా ఉంది. కాని లక్షణం నిర్వచింపబడలేదు. గద్య, వచన పదాల 
ధాతువులైన గద్‌, వచ్‌లకు పలుకు అనే అర్ధం ఉన్నప్పటికీ సంస్కృతంలో 
గద్యం పద్యేతర రచనకు నామధేయమయింది. 

1.2. సంస్కృత నిర్వచన పరిశీలనం 


సంస్కృత నిర్వచనాలలో వచనం టప్రస్తావింపబడలేదు. గద్యం 
సలక్షణంగా విభజింపబడింది. పై నిర్వచనాల వల్ల తేలిన గద్య ప్రవిభేదాలు 
1. వృత్తగంధి 2. ఉత్కలికాప్రాయం 8. చూర్ణ (చూర్ణిక, చూర్ణకం) 4. వృత్తం 
5. ముక్తకం వీనిలో వృత్తం, చూర్ణకం ధర్మసామ్యం చేతా, లక్షణ తుల్యత 
చేతా ఏకపదంగా చూర్ణకం అని గ్రహించవచ్చు. వృత్తగంధి గద్య రచనమే 
అయినా, ఆ గద్యాంతర్గతంగా వృత్త భాగాలతో ఒప్పే రచన. చూర్ణకం, 
వృత్తకం దీర్హ సమాసాలు లేకుండా, లలితమయిన పదాలతో, కఠోరాక్షరం 
రహితమై, సంబోధనాత్మకంగా ఉండేవి. . ఉత్కలికాప్రాయం దీర సమాసమయమై, 
కఠోరాక్షరయుతమై, ఉద్ధతంగా ఉండే వచనం. ముక్తకం సమాస రహితమయిన 
రచన. అంటే సమాస రహితమై ముక్తకం, అల్ప సమాస సహితమైన చూర్ణకం 
లక్షణ సామీష్యం చేత ఏక పదంగా గ్రహించవచ్చు. కనక చూర్ణకం, వృత్తకం, 
ముక్తకం ఏక విషయ బోధక భిన్న పదాలు. సౌకర్యార్థం ఈ మూడు విధాల 
వచన లక్షణాలకు ఏకత్వ మాపాదించి, పై మూడు పదాలకు బదులు తదర్ధ 
బోధకత్వంతో చూర్ణకం స్వీకరించవచ్చు. కనక వృత్తగంధి, ఉత్కలికాప్రాయం, 
చూర్ణకం సంస్కృత గద్య ప్రవిభేదాలుగా స్థూలంగా భావించవచ్చు. ఈ దృష్టితో 
వామనుడిచ్చిన నిర్వచనం సముచితంగా భావింపబడుతుంది. 
1.38. తెలుగు నిర్వచనం 


తెలుగు పొత్తపి వేంకట రమణ కవి లక్షణ శిరోమణిలో గద్య లక్షణాన్ని 
ఈ కింది విధంగా వివరించాడు. “ఇక నందు గద్య లక్షణం - మరియు 
నందు గద్యము నైదు భేదంబుల విహరించునయ్యనవి యేవంటేను గద్యము, 
బిరుదు గద్యము, చూర్ణికయు, వచనంబును, విన్నపంబునను గద్య భేదంబు 
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లైదును ప్రమోదంబున వివిధమ్ములై వినోదించునందు గద్య క్రమం బెటు 
వలె నంటేని, గద్య - అనుకరణ శబ్ది యుక్తంబునై యొప్పు బిరుదు గద్య - 
సంబోధనాంత పద బంధురంబునై వర్ధిల్లు, చూర్ణిక - ద్వివచన బహువచన 
సందర్భములగు విభక్ష్యనుశాసన సమాపాదిత కల్పనానల్ప జల్పతంబై వెలయు; 
వచనంబులు - బహు ప్రకార రచనా నియమ (ప్రాచుర్యంబులై సంచరించు; 
విన్నపంబులు విన్నవై బుజుమార్గమ్ముల ననుగమించి మించు.” 

1.4 నిర్వచన సమన్వయం 


సంస్కృత నిర్వచనాలలోని గద్య ప్రవిభేదాలు తెలుగు నిర్వచనంలో 
పేర్కొనబడలేదు. తెలుగు చూర్ణికలో సంస్కృత చూర్ణకం గాని, వృత్తకం 
గాని, ముక్తకంగాని అనుసంధించే అవకాశం మృగ్యం. చూర్చిక తెలుగులో 
ఉదాహరణ వాజ్మయ లక్షణంగా ప్రసిద్ధం. అర్థ వివక్షలో తెలుగు గద్య 
నంన్మృత గద్య ఒకటికావు. తెలుగులో గద్య వరిమితార్థంలో 
ప్రయోగింపబడింది. సంస్క తంలో గద్య విస్తృతార్థం కలిగి ఉంది. కాబట్టి 
సంస్కృతంలోని త్రివిధ గద్య విభేదాలు, తెలుగులోని పంచవిధ గద్య భేదాలు 
మొత్తం గద్య బోధకమై ఉన్నాయి. నేడు గద్యానికి పర్యాయ పదంగా భావించే 
వచనం, పూర్వం భిన్నార్ధంతో గద్య విభేదాలలో ఒకటి. నన్నయ భారతంలో 
సంస్కృతాంధ్ర సంప్రదాయ సంసేవనం జరిగింది కాబట్టి, సంస్కృతాంధ్ర 
నిర్వచనాంతర్గత గద్య గ్రవిభేదాలు భారతవచనంలోను, తదనంతరం 
వచనంలోను పరిశీలింపవచ్చు. 1. వృత్తగ్రంధి, 2. ఉత్కలికాప్రాయం, 
3. చూర్ణకం, 4. గద్యం, 5. బిరుదు గద్యం, 6. చూర్ణికం, 7. వచనములు, 
8. విన్నపములు ఆంధ్ర వచన సాహిత్యంలో పరిశీలింపవచ్చు. 


1.5. గద్య ప్రవిభేదాలు 

గద్య భేదాల వల్ల గద్య సంపూర్ణ రూపం పరికించే అవకాశం 
కలుగుతుంది. సంస్కృతాంధ్ర నిర్వచన దర్శితమైన విభాగాలు లక్షణతాలక్ష్య 
సమన్వయంగా చూడవచ్చు. 
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1.6. వృత్తగంధి 

“పద్య భాగవత్‌ వృత్తగంధి” అని వామనుడు, “వృత్తేక దేశ సంబంధాత్‌ 
వృత్త గంధి అని ఛందోమంజరి, “వృత్త భాగయుతం పరమ్‌” అని వాచస్పత్యం 
తెలుపుతూ, “వృత్తగంధి యథా సమర కందూయనిబిద భుజదండ కుండలీకృత 
కోదండోత్యనుష్టుప్‌ వృత్తస్య పాద అనిఅ వివరించటం వల్ల వృత్త పాదాలతో 
నిండి వచనంలా గోచరించే రచనకు వృత్తగంధి వచన ్రభేదంగా లక్షణం 
నిర్ణయించినట్లు తెలుస్తుంది. 

ఆం(ధ్ర కవిత్వంలో గద్యంతర్గత పద్యచ్చాయ ఈ వృత్తగంధి గద్య 
విఖేదానికి లక్ష్యంగా గుర్తింపవచ్చు. అంటే వృత్తగంధి పద్యభాగ నిబిడమైన 
వచనం. నన్నయ వచనంలో వృత్తగంధి రచన ఎక్కువ. అనంతర కాలంలో 
(క్రమంగా తగ్గిపోయింది. నన్నయ వచనం '“అక్కథకుండు శౌనకాది 
మహామునులకు జెప్పె నాది యుగంబున కశ్యపి కొద్ది మార్పులతో సీస 
పద్యం అవుతుంది. 

అక్క థకుడు శౌనకాది మహామును 

లకు జెప్ప నాది యుగంబునంగ (శ్యప) 

ఇట్లు పెక్కు మృగంబుల నెగచి చంపె(డు వేడుక) - తేటగీతి 

ఇట్టీ మహోత్సాదంబులు 

పుట్టిన సురపతి - కందపద్యం 

నన్నయ తరువాత ఆంధ్ర కవులనేకులు వృత్తగంధి ప్రవిభేద గద్యం 
రచించారు తిక్కనాధులు ఇటువంటి రచన చేశారు. 

లోనుగాగల రాజలోకంబు తోడ (ఉద్యో 4.30) - తేటగీతి. పెట్టుచోటు 
గాక పొగడుచుండు (అర. 5 -356) - ఆటవెలది. ఆది దశలో అధికంగా, 
అనంతరం అల్పంగా వ్రాయబడ్డ గద్య భేదం వృత్తగంధి. 

గద్యంలో ఛందస్సు లేకపోయినా ఒక విధమైన తూగు, సమత, నడక 
ఉండాలన్న కవికాంక్షకు ప్రతిరూపం వృత్తగంధి..... "గీగు(0॥16 ౪/10 [6% 
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11206010 50 02%)/ 1010820, 20602107 562066 016 ౪4016 అయ? ఓ *1101 
[113 0001 19 జ 63380 0 1113 66501401 0% 1056 25 6102ల 05336518 
౧0666 01 రేయగగ1(8 0 గ్రుగుము." ౧ 

వృత్తగంధి గద్యంలో ఛందస్సు ఉంది. కానీ ఛందస్సు లేకపోయినా 
సమత ఉండాలన్నది సువ్యక్తం. కానీ వచనంలో సమత ఉండాలని, ఆ 
సమత ఛందస్సాధితమయినా అభ్యంతరం కాదని, వృత్తగంధి ఈ దశాబోధకమని 
భావించటం ఉచితం. అందుకు "34616106 08056 06 2180826116 1056, 
1011౪70164 06 607; 101 06666, 1018 0200౫70౪16 20120600 110% 2గల0గ౦1; 
086161 16 06 0118166 ౪౧0 211 10065 0 0061663, ఆంం౦౦128110/ 200010 జ6 
(౦౦1410." (9) 

గద్యంలో సమత సంస్కృతాంధ్రాంగ్ల ప్రసిద్ధం. సంస్కృతంలో ఛందస్సు 
వల్ల సాధింపబడే సమత ఉన్న రచనకు వృత్తగంధి పేరుంది. తెలుగులో 
వృత్తగంధి గద్యం సిద్ధించింది. ఆంగ్లంలో ఛందోవికారం వల్ల - ప్రసిద్ధమయిన 
ఏ ఛందస్సు వల్ల కాక, భిన్నగుణ మిళితంగా - గద్యం ఉంది. “ఎ హిస్టరీ 
ఆఫ్‌ ఇంగ్లిషు ప్రోజ్‌ రిథిమ్‌” అనే గ్రంథం ఆంగ్ల గద్యంలో సమతను పూర్వం 
నుంచి ఆధునిక కాలం వరకు దర్శించింది. 

"05616665 & 1653 00౧03176, 1016 61039176, 1406 ౦౧201310. 01 [6 
0౧161206, 16 ౧1661 ౪/10 123 0 62% 0110 6216, [0గురు ౦52కు 6, 
12)/ 06006 2 501 01 1056 [12615 0౪౯6 - 803210, టురేగును 01 640౪711 
౧86 ఇలు” గాన రీతి నిబిడమైన గద్యం, సమత సాధితమైన గద్యం 
విలసిల్లాలని, నీరసం పేలవం అయిన వచనం కంటే అది వాంఛనీయమని 
తలపబడింది. ప్రాచీనాధునిక రచయితల వచన భాగాలు పరిశీలిస్తే ఈ 
సమత పుష్కలంగా అవగతమవుతుంది. కాని వచనంలో పద్య గుణం నిబీడమై 
ఆ పద్యం కాక - సమతాధర్మం నిండి - సమతకాక - రచింపబడ్డప్పుడు ట్‌ 
త్తమ వచనం ఆవిర్భవిస్తుంది. "1 గల 3081150 0056 0€& 0660 1606 
60162100, 1 106 121 09016 1660 0666 1120, 30 111 28 1 10౧07 183 [లల 


6610 1600211566." (2) 
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ఆంగ్ల వచనంలోని పైవిధ గద్యం వల్లనూ, సంస్కృతాంధ్ర వచనంలోని 
వృత్తగంధి గద్య ప్రవిభేదం వల్లనూ, గద్యం పూర్తిగా నిశ్చందం కారాదనీ, 
ఛందస్సు స్పష్టంగా గోచరించేటట్లుగా వచనం ఉందడరాదనీ, గద్యం పద్యగతమైన 
తూగుతో, సమతతో, ఛందస్సు లేకుండా సాగాలనీ కోరుకొన్నట్లు తెలుస్తుంది. 
ఈ విధమైన వచనం ప్రాచీన కాలంలో ఎక్కువగా ఆవిర్భవించింది. క్రమ 
క్రమంగా తగ్గిపోయింది. ఇప్పుడు వచనం అంటే ఛందస్సులేని రచనారీతి 
అనే భావం ఏర్పడింది. కాని ఛందస్సుకు ప్రధాన గుణమైన సమత వచన 
రచనంలో ఉండటం వాంఛనీయం. 
1.7. ఉత్కలికా ప్రాయం 

ఉత్కలికా ప్రాయం పద్య భాగ విరహితమై, లలిత పద రహితమై 
ఉంటుంది. సమాపాధ్యమూ దృథఢాక్షరమై ఉంటుంది. దీర్ధ సమాపాధ్యమై 
ఉంటుందని తెలుపుతూ, “అణిసి విస్సమరణి సిదదరపర విసర విదలిత 
సమర సరిగద పబర పరబలేత్యాది” అని వాచస్పత్యంలో వివరింపబడింది. 


ఈ విధమైన గద్యం ఉదాహరణ వాజ్ఞయంలో అధికంగా లభిస్తుంది. 
నన్నయ వచనంలో విరళంగా, తిక్కన గద్యంలో అత్యల్పంగా, శ్రీనాథుడు, 
పెద్దన మొదలైన వాళ్ళ కాలంలోని ప్రబంధాలలో దీర్ధ సంస్కృత సమాస 
భూయిష్టమై, దృధాక్షర సహితమై ఉత్కలికా ప్రాయ గద్య ప్రవిభేదం గోచరిస్తుంది. 

ఈ లక్షణం దృష్టితో పరిశీలిస్తే ఉత్కలికా ప్రాయం శైలి ప్రవిభేదంగా 
భావితమయినంత ఒప్పిదంగా గద్య విభేదంగా కనిపించటం లేదు. ఇటువంటి 
రచన తెలుగులో ప్రత్యేకంగా చెప్పదగినంత వైశిష్టంతో లేదనవచ్చు. 
1.8. చూర్ణకం 

చూర్ణకం, వృత్తకం, ముక్తకం - దాదాపు ఒకే అర్ధం చెప్పే భిన్న 
పదాలు. కనక చూర్ణకం పదంతో ఈ మూడు విధాల లక్షణ సమన్వయం 
సముచితం. అనావిద్ధ లలిత పదం (చూర్ణం) అకలోరాక్షరమై, స్వల్చ్బం సమాపం 
(వృత్తకం), సమాసరహితం (ముక్తకం - గురుర్వచసి వృధురురసీత్యాది) అల్ప 


క్షే తెలుగు వ్యాస పరిణామంలో వచనతత్వం 
సమాసకం (చూర్ణకం - గుణరత్నసాగర! జగదేక సాగర! కామినీ మదన 
జరరంజనేత్యాది) అయి ఒప్పేది చూర్ణకం. అంటే సమాసాలు లేకుండా, 
“తప్పనిసరి అయితే అల్ప్బమో, స్వల్చ్పమో సమాసాలతో కూడినదై, కఠలోరాక్షరాలు 
లేని లలిత పదాలతో ఉందే గద్య ప్రవిఖేద రచన చూర్ణకం. 
చూర్ణకం నన్నయ భారతంలో “నీలాభ సంవృతమైన చంద్రరేఖ తేజము” 
లా విలసిల్లింది. నన్నయ రచనంలో చూర్ణక రచన మధికం. అనంతరం 
కవులలో అల్పంగా చూర్ణక రచన ఉంది. పద్యాల నడుమ ప్రయోగించే 
పదంగా, కొద్ది పదాల కూడికగా, చిన్న వాక్యంగా, ఒకటి రెండు చిన్న 
వాక్యాల కలయికగా ఉందే ప్రాచీనాధునిక పురాణ ప్రబంధ కావ్య వచనమూ, 
చంపూకావ్యాలలో అసంపూర్ణ వాక్యంగా ఉందే పదం కానీ, పదాల కూడిక 
గానీ అయిన వచనమూ చూర్ణకం. 


ప్రాచీన కవులలో అనేకులు చూర్ణకం ఉపయోగించారు. ఆధునికులు 
పలువురు ప్రయోగించారు. చూర్ణకం ప్రాచీన కాలంలో విస్తృత రచనావకాశం 
పొందకపోయినా, ఆధునిక కాలంలో అధికంగా సమాదరం పొందింది. 
నేటి వచన స్థితికి చూర్ణకం లక్షణ సామీప్యం వల్ల, చేరువగా ఉంది. చూర్ణక 
రీతి గద్యం వర్తమానంలో విసృతంగా ప్రయుక్తమవుతూ ఉంది. ఒక విధంగా 
ఆధునిక వచన రూపానికి పరోక్షంగా ఆద్యరూపం చూర్ణకం. 


1.9. గద్యం 


గద్యం అన్న అర్ధంలో కాక గద్య భిన్నార్ధబోధకం. గద్య అనగానే 
ఆశ్వాసాంత గద్యలే స్ఫురిస్తాయి. లక్షణ శిరోమణిలో చెప్పబడ్డ “అనుకరణ 
యుక్తంబై యొప్పు” నన్న మాట పూర్తి లక్షణం కాదు. గద్య అనగానే మరొక 
భిన్నరీతి రచన ద్యోతకమవుతుంది. అది శివకవుల రచనా ప్రక్రియ అయిన 
గద్య. మల్లికార్జున పండితారాధ్యుడు గద్య రచన చేసినట్టు, దాని పేరు 
శ్రీ ముఖదర్శన గద్య అయినట్లు, బసవపురాణ పీఠికలో వేటూరి ప్రభాకర 
శాస్రి పేర్కొనటం గమనార్హం. “రామానుజాచార్యులు రచించిన గద్య త్రయము 
వంటివి సంస్కృతమున కొన్ని గలవు.” (1% అంతేకాదు, పాలకురికి 
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సోమనాథుడు పంచ ప్రకార గద్య, నమస్కార గద్య, అక్షరాంక గద్య, అష్టోత్తర 
శతనామ గద్య వ్రాశాడు. గద్యం ఒక విధమైన ప్రక్రియగా సంస్కృతం 
నుంచి వచ్చినట్లు భావింపబడుతుంది. “గద్యము.... వచనము కాదనియు, 
ఒక గణ నియమ ప్రకారము రచింపబడిన రగడ రచనము లందు 
చేర్వవలయుననియు స్పష్టమగుచున్నది. ”' ౫) “గద్య యనుపదమున కొక 
విలక్షణార్థ మున్నట్స్లు.... గద్యయను (ప్రత్యేక ప్రక్రియ మన కొకటి 
నిర్దిష్టాకారముతో నున్నట్లు” (15) తెలిసింది. “గద్య రచనలు మాత్రాఛభందస్సు 
ననుసరించి నడచుచు పాటగా పాడుటకు వీలు కలుగుటచేత”(16) నేటి 
వచనం కంటె భిన్నంగా గద్య విలసిల్లింది. “పాలకురికి సోమనాథుడు రచించిన 
గద్య కతు లనబడునని వచన రచనములలో చేర్చుటకు వీలు లేదు.”(17) 
కాబట్టి ప్రాచీన కాలంలోనే వచనం వేరు, గద్యం వేరు అయ్యాయి. 


ఆశ్వాసాంత గద్యలు సాధారణంగా కవిని గురించి తెలిపేవిగా 
ఉంటాయి. “సకల భాషా భూషణ, సాహిత్యరసపోషణ, సంవిధాన చక్రవర్తి, 
సంపూర్ణ కీర్తి నవీన గుణసనాథ, నాచన సోమనాథ. గద్యలోని సామాన్య 
లక్షణాలు పరిశీలింపవచ్చు. గద్యలు శబ్బాలంకార రచనలు, కొన్ని సందర్భాలలో 
మాత్రాభందస్స్పహితాలు, కవి గుణగణాదులు, బిరుదాలు, కవితాశక్తి 
సామర్ధ్యాలు, కవితా లక్షణాలు తెలుపుతూ ఉంటాయి. ఆశ్వాసంలోని ప్రధాన 
కథాంశాలకు విషయసూచన ప్రాయంగానూ ఉన్నాయి. సమాస భూయిష్టమైన 
అనుప్రాసాలంకార శోభితమై ఉన్నాయి. కొన్ని గద్యలలో కవి వంశ 
నామాదికాలు, కొన్నింటిలో ఇష్ట దేవతాస్తుతియుతమైన సూచనం గోచర 
మవుతూ ఉన్నాయి. ఈ గద్యలు వచన రచనలే అయినా, పద్యాలలా ద్య్వోతక 
మవుతాయి. “ఈ గద్య స్వరూపము కేవల వచనమునకును, కేవల 
పద్యమునకును మధ్య స్థితి నాక్రమించుచున్నది.”(18) ఈ గద్యలు వచన 
పరిణామంలో వృత్తగంధి రచనకు పూర్వస్థితి ద్యోతకాలు. వృత్తగంధి రచనా 
విధానం గద్య కంటే పరిణత రూపం. 


కేశ తెలుగు వ్యాస పరిణామంలో వచనతత్వం 
1.10. బిరుదు గద్య 


పరిణామ శీలమయిన భాషలో బిరుదు గద్యలు గద్య రూపాంతరాలు. 
బిరుదు గద్యలు ఒక వ్యక్తి బిరుదు లుల్లేఖించటం వంటివి. బిరుదు గద్య 
రచన కార్యస్థితి. కవులు తమ బిరుదులు రాసిన వచనం బిరుదు గద్యగా, 
రాజులు వంధిమాగధుల మూలంగా వినే స్తుత్యాదుల వచనం బిరుదు గద్యగా 
స్వీకరించటం చేత, బిరుదు గద్య గద్య విభేదంగా భావింపవచ్చు. 
“ఆశ్వాసాంతమున కవులు తమ బిరుదులను చెప్పుకొనుట సంప్రదాయమే 
కాని, అయిన నివి సంబోధనాంతములుగా నుండవు.”(19) బిరుదు గద్యలో 
కవులు తమ బిరుదావళి రాసుకోవటం చేత అది సంబోధనాతంగా లేదు. 
కాని రాజుల విషయంలో బిరుదు గద్య ఇతరులు రాయటం వల్ల 
సంబోధనాంతంగా ఉంది. ఈ సంప్రదాయం క్రీ.శ. 3వ శతాబ్ది నుంచి 
ఉన్నట్లు శకరాజగు రుద్రదమనుని గురించిన “స్పుటలఘు మధుర చిత్రకాంత 
శబ్ద సమయోదారాలంకృత గద్యపద్య కావ్య విధాన ప్రవీణ” ( శ్రీ నిడదవోలు 
వేంకటరావు - ఆంధ్ర వచన వాజ్ఞయంలో ఇచ్చిన ఉదాహరణం) అనే 
శాసనస్థమైన బిరుదు గద్యమూలంగా వ్యక్తమవుతూ ఉంది. అంతేగాక గద్య 
పదం మూడో శతాబ్ది నాటికే ప్రయోగింపబడ్డట్టు స్పష్టమవుతుంది. గద్య 
విధమైన రచనంలో, ప్రథమ పురుషలో బిరుదావళితో సంబోధనాంతంగా 
ప్రవర్తిల్లేది బిరుదు గద్య. “గద్య గద్యము - 11036 0౧61061003 10025066 
1006 ౪566 1100000. గద్దె - గట, జరంయ1జ0/ 1056 0012064 0 ల2163 
23 (16 0౧063 50/16" (0౮.౨. 310౪) బిరుదు గద్యకు రూపాంతరం బిరుదు 
గద్దె. ఏ బిరుదులు నిండిన స్తుతి పాఠాదికాలు ఏ స్థానంలో రాజు కూర్చుంటే 
వంది మాగధుల చేత చదవబడతాయో, ఆ స్థానానికి గద్దె అని పేరు వచ్చి, గద్దె 
సింహాసనానికి పర్యాయపదమై, బిరుదు గద్దె రాజు పరమయింది. “గద్య అను 
పదం ప్రకృతిలో వచనాన్ని వికృతిలో సింహాసనానికి పేరైనది.”(20) సోదె చెప్పే 
ఎరుక స్త్రీ 'గద్దె జెబుతా' అనటంతో గద్దె అర్ధవిపరిణామం పొంది, సోదె అయింది. 
రాజుకు, భట్రాజు - స్తుతించే బిరుదు గద్దెలు చదివేవాడు అయితే; సామాన్యుడికి, 
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ఎరుక స్రీ - బిరుదులు లేని స్తుతులు పలకటం వల్ల గద్దె అర్ధవంతంగా ఉ 
౦డవచ్చు. బిరుదు బిరుదుగద్యలోని గద్య వికృతిగా గద్దె అయి సింహాసనానికీ, 
సోదెకూ పర్యాయ పదం అయింది. బిరుదు గద్దె ప్రధానంగా స్తుతి విషయకం. 
ఓరుదు గద్య “సంబోధనాంత పద బంధురంబునై వర్ధిల్లూతూ ఉంటుంది. ఇది 
గద్య విభేదంగా చెప్పబడినా గద్యాంతర్భాగంగా భావించే అవకాశం ఉంది. 

కే 11. చూర్ణిక 

“చూర్ణిక ద్వివచన బహు వచన సందర్భములగు విభక్యాను శాసన 
సమాపాదిత కల్పనానల్ప జల్పితంబై వెలయు ఏవం విధమైన వచనం 
ఉదాహరణ వాజ్బయ ప్రసిద్ధం. 

“'వచనంబులు-బహు ప్రకార రచనా నియమ టప్రాచుర్యంబులై 
సంచరించు” అని లక్షణ శిరోమణి తెలిపింది. వచనం బహు ప్రకారాలుగా 
ఉన్నా ప్రధానంగా నాలుగు రీతులుగా ప్రాచీన కాలంలో ప్రవర్తిల్లిందని 
గమనింపవచ్చు. పురాణ ప్రబంధ కావ్య సంతానంలో పద్యాల నదుమ 
ప్రయోగింపబడ్డ వచనం, శాసన భాషలో గోచరమయ్యే వచనం. ప్రత్యేక 
వచన [గ్రంథాల వచనం. వచనముల ప్రక్రియలోని వచనం. ప్రాచీనాంధ్ర 
భాషలోని వచన పరిశీలనంలో పై విధమైన వచనం పొందినంత ప్రాచుర్యం 
ట్‌ గద్య విభాగం కాని, సర్వగద్య  సంచయ వచనం కాని పొందలేదు. 
ఈ వచన స్థితి విస్తృతంగా ప్రముఖంగా దర్శింపవచ్చు. 

చంపూ కావ్య వచనంలో వర్ణనం, సంభాషణం, కథా కథనం ప్రధానంగా 
జరిగి, విస్తృత వచనం ఆంధ్రభాషలో ఏర్పడింది. శాసనభాషలో వచనం 
గ్రాంధిక వ్యావహారిక రూపాలతో, రాజకీయ కార్యనిర్వహణ సమర్ధమయింది. 
వచన (గ్రంథాల వచనం కథా కథనంలో, మనుష్యతత్వ వివరణంలో, సమాజ 
వర్దనంలో ప్రత్యేకత కలిగిందిగా రూపొందింది. 'వచనములి వచనం 
గీతిమాధుర్యం ఉన్న రచనగా ఏర్పడింది. 

సంస్క ల్రతంలో గద్యం ప్రసక్తం, కాని వచనం కాదు. తెలుగులో 
వచనం నన్నయ నాటి నుంచి ఉంది. “ప్రాచీన కాలమున వచన వాబజ్బ్యయము 
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వెలయలేదని శంకించుట యసమంజసముూు“** ప్రాచీనాంధ్ర వచనంలో 
నిశ్చందమై, లేకపోతే ఛందోంతర్గత గద్యమై ఉన్నదొక కోవ, శతకాలలోని 
పద్యాలలాగా మకుటంతో మాధుర్యంతో, గాన యోగ్యతతో, భగవన్నామ 
సంకీర్తనంతో వెలసిన “వచనములు” ఇంకొక కోవ. ఈ విధమైన రచనకు 
“వచనములు” అని ప్రత్యేకంగా పేరు ఏర్పడింది. “తెలుగు భాషలో పదమూడవ 
శతాబ్ది నుండి పాటలుగా పాడదగిన వచనములు వెలయుట చేతను, నవి 
ప్రబంధముల యందు వెలయక నేకైకముగా నొక గ్రంథ రూపమున లభ్యమగుట 
చేతను, తొలి వచన (గ్రంథము లవియే యని నిర్ధారింపవచ్చును. ”(22) 
ఈ దృష్టితో వచన వాజ్మయ ప్రథమాచార్యుడు కృష్ణమాచార్యుడు. 

తెలుగులో వచనం అన్న పదం పై అర్ధంలో నన్నయ కాలంలో లేదు. 
12వ శతాబ్దంలో కన్నడ భాషలో బసవేశ్వరుడు కాలజ్ఞాన వచనం, షట్‌ 
స్థల వచనము అనే పేర్లతో ఛందస్సులేని రచన చేసి వచనాల రచనా 
సంప్రదాయ మేర్ప్చరచినట్లు భావింపవచ్చు. “తెలుగు కవులు వచన మను 
పదాన్ని కన్నడం నుండి గ్రహించి యుపయోగించిరనుటలో సందేహం లేదు”'” 
వచనం అన్న పదం తెలుగులో 12వ శతాబ్దం కంటే ముందే వుంది. 
అయితే కన్నడ వచనప్రభావంతో వచనాల రచనా సంప్రదాయం తెలుగులో 
ఏర్పడిందని తలపోయవచ్చు. 


తెలుగు భాషలో వచన రచన ఆది నుంచి విస్తృతంగా సాగింది. అది 
తక్కిన అన్ని గద్య ప్రవిభేదాల కన్నా అధికం. తెలుగులో ఈ చతుర్విధ 
వచనం పొందిన పరిణామం స్టూలంగా పరిశీలిస్తే తెలుగు వచనం ప్రత్యేకత, 
వైశిష్ట్యం, వ్యక్తిత్వం స్పష్టమవుతాయి. 
1.13. విన్నపాలు 


బిరుదు గద్య గద్యాంతర్భాగవుయినట్సే “విన్నవములు'” 
వచనాంతర్భాగాలు. “'విన్ననై బుజు మార్గమ్ముల ననుగమించు” అన్న లక్షణం 
స్పష్టంగా లేదు. “విన్నపములు” “వచనములు లాగా 18వ శతాబ్దికి చెందిన 
కృష్ణమాచార్యులే రచించాడు. అవి రెండూ ఏక కరృకాలే! తాళ్లపాక 
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అన్నమాచార్యులు విన్నపాలు, వచనాలు రాసిన కృష్ణమాచార్యుణ్జి స్తుతించాడు. 
ఈ వచనాలు, విన్నపాలు సంకీర్తనాలకు ఆద్యరూపాలుగా భావింపవచ్చు. 
వచన సంకీర్తనాలలోలాగ “విన్నపములలో మకుటముంటుంది. 


చూర్చిక ప్రధానంగా ఉదాహరణ వాజ్మయ సంబంధి. బిరుదుగద్య 
గద్యకు విస్తృత దశ కాబట్టి గద్యలో అంతర్గత అవుతుంది. “వచనములు” 
“విన్నపములు” ఒకే ధోరణి రచనా విధానం తెలుపుతాయి. కనక, వచనాలు 
అవే విస్ఫృత పరిధిలో “విన్నపములు” అనే స్వల్ప పరిధి ఇమిడిపోతుంది. 
వృత్తగంధి, ఉత్కలికాప్రాయం, చూర్ణకం గద్య ప్రవిభేదాలు గాబట్టి స్థూలంగా 
గద్యమనీ; చతుర్విధ వచన రూపం, వచనాలు అన్న పద రూపం సూలంగా 
వచనమని స్వీకరింపవచ్చు. నేడు ఆంగ్లంలో “ప్రోజ్‌ అనే పదానికి వచనం, 
గద్యం తుల్యపదాలుగా భావింపవచ్చు. అయితే, వచనం తెలుగులోనే 
ప్రయోగింపబడటం వల్ల, ఆంధ్ర సంప్రదాయ ముద్రితం కావటం వల్ల 
ప్రథమ గౌరవ పాత్రం అవుతుంది. గద్యం సంస్కృత వచనం తెలిపే పదం, 
అది కవిత్వ లక్షణాలకు దగ్గరగా ఉన్న లక్షణంతో ఒప్పుతూ ఉంటుంది. 
కాబట్టి స్థూలంగా ఆంగ్లంలోని ప్రోజ్‌ అనే పదానికి తెలుగులో వచనం 
తుల్యపదంగా స్వీకరింప వచ్చు. ఈ వచనం తెలుగుభాషలో పొందిన పరిణామం 
దర్శించడం కర్తవ్యం. 





తెలుగు వచన స్టూలపరిణామం 


తెలుగు వచనం 1. శాసన వచనం, 2. చంపూ కావ్య వచనం. 
3. “వచనములు వచనం 4. వచన (గ్రంథ వచనం అని నాలుగు విధాలు. 
ఈ చతుర్విధాంధ్ర వచనం గురించి దిక్ర్రదర్శనంగా చూడటం అభిలషణీయం. 
శాసన వచనం అధికంగా వ్యావహారికం, అల్బంగా గ్రాంథికం అయి ఉంది. 
వచన (్రంథస్థ వచనంలో వ్యావహారిక గ్రాంధికాలు “సమతూకంలో ఉన్నాయి. 
“'వచనములు”లోని, చంపూ కావ్యాలలోని వచనం సాధారణంగా గ్రాంధికంగా 
వుంది. ఆధునిక యుగేతర కాలంలో వెలువడ్డ సారస్వతంలో అధికంగా 
గ్రాంథిక భాష ఉంది. ఆధునిక యుగంలో అధికంగా వ్యావహారిక భాష ఉంది. 
2.1. శాసన వచనం 

నన్నయభట్టు పూర్వ భాషకాని, వచనం కాని స్పష్టం కావాలంటే 
శాసనాలకు మించి గత్యంతరం లేదు. శాసనాలు రాజు రాజ్య విషయానికి 
| సంబంధించో, (బబ్రాహ్మణాదులకు చేసిన దానానికి సంబంధించో ఉండవచ్చు. 
రాగి రేకుల మీదో, రాతి పలకలపైనో రాయబదో, చెక్కబడో ఉంటాయి. 
జయించిన, లేకపోతే కోల్పోయిన రాజ్యం ఎల్లల్లోనో, దానం ఇచ్చిన 
ప్రదేశంలోనో ఆయా విషయాలు బోధించేవిగా ఉంటాయి శాసనాలు. 
“శాసనములలోని భాష కడు పరిమిత మయినది. పరిమిత ప్రయోజనమును 
కలది.”*' అందువల్ల వచన వైవిధ్యం అధికంగా తెలియదు. శాసన వచనం 
కొంత మార్గరీతిలో - అంటే గ్రాంథిక ధోరణిలో, మరికొంత దేశిరీతిలో - 
అంటే వ్యావహారిక ధోరణిలో సాగింది. 


తెలుగు వచన స్ట్థూలపరిణామం క్షం 
తెలుగు శాసనాలను మూడు విధాల విభజింపవచ్చు. మొదటి దశ 
శాసనాల భాష తెలుగు కాదు. సంస్కృతమో, ప్రాకృతమో, మిశ్రమమో 
అయిన భాష. ఈ శాసనాలలో తెలుగు దేశానికి సంబంధించిన వ్యక్తులు, 
(గ్రామాల పేర్లు మాత్రమే గోచరిస్తాయి. ఈ శాసనాల కాలం క్రీ.శ. 2-5 
శతాబ్దుల మధ్య కాలం. కెరూవురే, కుడూర, నాగబు, కమ్మాకరటె, ఎతిపుజం, 
వేంగిపురం, వలూరే మొదలైన పదాలు గోచరమవుతాయి. రెండో దశ శాసనాలు 
చాలావరకు తెలుగు శాసనాలు. అవి వచనంలో ఉన్నాయి. వాటిలో 
ధనంజయుని కలమళ్ళ శాసనం (క్రీ.శ. 575), ఎజికల ముత్తురాజు 
ఎజ్జగుడిపాడు శాసనం (6వ శతాబ్ది చివర), చోళ మహారాజు ఊరుటూరు, 
ఇందుకూరు శాసనాలు (7వ శతాబ్ది) ఉదహరింపవచ్చు. ఈ దశ శాసనాలు 
11వ శతాబ్ది నుంచి నేటిదాకా చెప్పవచ్చు. ఈ శాసనాల భాష వ్యావహారిక 
(గ్రాంథికాలతో నిండి, గద్య పద్యాత్మకమై ఉంది. 
2. 1.1. వ్యావహారిక భాషా శాసనం 


“స్వస్తి శ్రీ సోలి మహారాజుల్లొళన ఇన్సుతోళి అణపోతులు రేవణకాలు 
ఉద్ద. రణకాలు ఇచ్చిన పన్నన పెన్నాటి ఇశె టేనికిన్‌ తేని అటిచ్చిన పబ్బ 
మహాపాత కున్టకున్‌” జట శాసనంలో భాష గమనార్హం. ఈ భాష శాసన 
కాలం నాటి వ్యావహారికం. ఇటువంటి భాష నన్నయకు పూర్వపు శాసనాలలో 
రాయబడటానికి కారణం రాసిన వాళ్ళు పండితులు కాక రాజోద్యోగులు 
కావటం. శకటరేఫం, వాక్యరచనా విధానం శాసన భాష తీరు తీయాలు 
తెలిపేవి అవుతాయి. ఇటువంటి వచనరచనా విధానం ప్రాబ్బన్నయ కాలంలోని 
శాసనాలలో అధికంగా ఉంది. 

2.1.2. గ్రాంధిక వచన శాసనం 

[్రంథస్థ భాషకు సమీపస్థంగా ఉన్న శాసన భాషను గ్రాంథిక భాష 
అని పిలవవచ్చు. ఈ (గ్రాంథిక భాషా శాసనం 9వ శతాబ్దికి ముందటిది. 
ఒకే ఒక్కటి లభ్యమవుతుంది. "06 ాగగం114 10508 15 160117 016 0113 


1006 ౦060 [116 9) 6-2 106 10508 గల 10 16 116207 6121606") 
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“ఓం స్వస్తి శ్రీమత్‌ సత్యాశయ త్రీ పృథివీ 

వల్లభ - మహారాజాధిరాజ - విక్రమాదిత్య పరమే 

శ్వర భటారులాకున్‌ త్రీ మదున్నత ప్రవర్ధ్థమాన విజయ 

రాజ్య సమ్వత్సరంబుళ్‌ ఆచంద్రతార పురస్సరమ్‌ 

ద్వితీయ వర్నమ్‌ ప్రవర్ధమానం కాను గొగ్గిభటారల దక్షిణ 

భుజాయ మానున్హు అయిన ఆలకుమర ప్రియతనయిన్లు అయిన 

ఉజేనీ పిశాచ నామధేయినుజ్ఞి తుజు తటాకనామాభిధాన నగరధివ్టానుం 

అయి ఈబజువ విష యథేచ్చేశన్‌ తస్య 

మాతాదత్తమ్‌ గోవృషణ భట్టారహో శత పంచశత్‌ క్షేత్రమ్‌.” 

ఈ శాసనం ఆ కాలం నాటి మిగతా శాసనాల కంటే భిన్నంగా ఉండి, 
భాష విశిష్టంగా వుంది. నన్నయ భాషకు, ఆ తర్వాతి (గ్రంథస్థభాషకు ఈ 
శాసన భాష సమీపంగా ఉంది. "016021 566 12461030 3 ఇలు 1 127372 
30/16 ౪11101 19 61%64ల(%00ు 16 2708012 50/16. ల6 13 10 119 08056 
(౮6 20 2002062006 0 116 (1262002 616066 10 7002091400 2 1690121 
005ల౫/2006 0520611 ౧౫1౮౩ 23 12 16 7ల36 1080%, 206 2 166066 0౫6 ౦1 
80160006 0013606010 *1101 ౪/6 0211 2072072 - 52036272.'"26) 

ప్రాజ్మృన్నయ కాలం నాటి వచన రూపం తెలుసుకోటానికి శాసనాలే 
ఆధారం. కాని నన్నయ అనంతరం కూడా శాసనాలు బహుధా ప్రవర్తిల్లాయి. 
నాటి భాష జన జీవితానికి మిక్కిలి సమీపంగా ఉన్నట్లు గమనింపవచ్చు. 
శాసన భాష అధికంగా వ్యావహారికమై ఉంది. 
2.1.8. శాసన వచన స్థూల పరిణామం 


ప్రాబృన్నయ యుగ వచనం రాజుకు, జనానికి మధ్యవర్తి అయింది. 
“నన్నయకు పూర్వం రాజకీయాది వ్యావహారిక ప్రయోజనార్థమైనను తెలుగు 
భాషలో కొంత వచన రచన జరిగింది.”*” శాసనాలు పూర్వ నుంచి అనేకం 
లభించాయి. దేశ చరిత్ర మారిన కొద్దీ శాసన వాజ్బ్యయం మారుతూ వచ్చింది. 
ఏ కాలంలో వచ్చిన శాసనాలు ఆ కాలం భాషను జత చేసుకొన్నట్రే, 
ఆ సాంఘిక పరిస్థితులకు దర్పణాలయ్యాయి. శాసనాలు చారిత్రకంగా ఎంత 
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విలువైనవో, భాషా విషయకంగా అంత ప్రాధాన్యం కలిగి ఉన్నాయి. రాజరాజ 
నరేంద్రుడి కాలం శాసనాలు, చోళుల, కాకతీయుల, రెడ్ది రాజుల, విజయనగర 
రాజుల, ' నాయక రాజుల శాసనాలు భాషా విషయకంగాను, వచన, 
విషయకంగానూ అనేక నూత్నాంశ స్ఫోరకాలు అవుతున్నాయి. 

ఒక యుగంలో కావ్యభాష ఏ సారస్వత ధర్మం కలిగి ఉంటుందో, 
ఆ ధర్మం, వ్యావహారిక భాషలో శాసన వచనం ఉన్నప్పటికీ, శాసన భాషలో 
వ్యక్తమవుతూనే ఉంటుంది. రెడ్డి రాజుల యుగం సాహిత్యంలో పునరుజ్జీవనంగా 
భావింపబడుతుంది. శ్రీనాథాదులు పల్నాటి వీర చరిత్ర వంటి ప్రజావాజ్బ్మయ 
్రష్టలయి కూడా కావ్య భాషలో ప్రాబంధిక రచన, శాబ్దిక దృష్టి, అలంకారిక 
రీతి, సంస్కుత సమాస భూయిష్ట ధోరణి, భాషాడంబరం - ఉత్తమ కవిత్వంతో 
పాటు ప్రదర్శించటం సహృదయ విదితం. “ఉత్తమ శాబ్దిక విన్యాసము, 
ఆలంకారిక శైలి రెడ్డి రాజుల శాసనములందు పేర్కొన వలసిన విశేషములుగా 
నున్నవి. శబ్దాలంకారములందు ఈనాటి శాసన రచయితలకు అంత్యానుప్రాసంపై 
చాలయభిమానమున్నట్లు కన్పించును.”(28) ఈ యుగంలో శాసన వచన 
శైలి ఏవిధంగా ఉన్నప్పటికీ శాసన వచనం ఏ విధంగా ఉందో గమనింపవచ్చు. 
“రెడ్డి రాజుల శాసనములందలి వచన భాగాన్ని దాని యందలి విశేషాలు 
పరిశీలించినప్పుడు రాజకీయ వ్యవహారానికి నాటి యధికారులు ఆంధ్ర 
వచనమును నిరాటంకంగా నుపయోగించిరని స్పష్టమగుచున్నది. ఆధికారికంగా 
నిట్లుపయోగింపబడిన వచనం నాటి వ్యావహారిక భాషా శైలిని తెలిపి, ఈ 
వ్యావహారిక భాషకు కలిగిన పరిణతావస్థను చక్కగా సూచించుచున్నది.” 

రెడ్డి రాజుల యుగంలో వెలువడ్డ శాసనాల భాషలో లోపం విజయనగర 
యుగ శాసనాలలో సవరింపబడింది. సాధారణంగా శాసన భాష సర్వజన 
విదితంగా ఉంటుంది. అలా లేకపోతే అది తన నిర్దిష్ట ప్రయోజనం సాధించుకో 
లేకపోతుంది. శాబ్దికమై, అనవగాహనమైన శాసనం నిష్ర్రయోజనమవుతుంది. 
అందువల్ల సర్వజనవైద్యం అయ్యేలాగా విజయనగరం శాసనాలు వెలువద్దాయి. 
అయితే ఆ సాహితీ యుగధర్మం శాసనాల మీద లేకపోలేదు. 
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“గంభీరశైలి, సమాసాధ్యవాక్య నిర్మాణంతో గూడిన ఉత్కలికా 
ప్రాయమనదగిన వచనాలు ఈ శాసనాలందు స్వల్పాలే. ఈ రచనాలందు 
పాండిత్య ప్రధర్శదూనికి అవకాశం లేకపోవడం చేతను సర్వజన వేద్యంగా 
'నుండవలెనను అభిప్రాయానికి, వ్యావహారిక శైలి నవలంభించుటయు నిందుకు 
కారణాలు. ఐనను అచ్చటచ్చట రాజుల బిరుదావళులు పండితుల పాండిత్య 
ప్రశంసలు మున్నగు వానిని సూచించు వాక్యాలు కొన్ని ఉత్కలికాప్రాయాలుగా 
కనిపించుచున్నవి.”(30) 
శాసనాలలో వాక్య నిర్మాణం కాని, శైలి కాని, పద బంధాలు కాని, 
విషయ వివరణం కాని, అభిప్రాయ ప్రకటన కాని, అన్యదేశీయాలు స్వేచ్చగా 
వాడటం కాని, గ్రాంథిక వచనంలో లేని సులువును ప్రదర్శిస్తాయి. ఆనాటి 
(గ్రంథ భాషకు, జన వ్యవహారానికి ఉన్న తేడా పట్టి చూపించేట్టుగా ఈ శాసన 
వచన భాష వుంది. ఈ వచనం ఒక నూత్నత్వ శోభితం అవుతుంది. 
ఎందువల్లనంటే, పాలకుడికి, పాలితుడికి మధ్య సంబంధం ఈ శాసన వచనం 
వల్ల తెలుస్తుంది. కనుక, శాసన వచనం ప్రధానంగా రాజుకు సంబంధించిన 
వివరాలు, అప్రధానంగా ప్రజాళి వివరాలు తెలుపుతుంది. సామాన్య 
ప్రజాజీవితం ఈ శాసన వచనం వల్ల తెలిసినంత అధికంగా ఆయా కాలాల 
కావ్యభాషలోని వచనం వల్ల తెలుస్తుందని చెప్పే అవకాశం తక్కువ. 


2.2. చంపూ కావ్య వచనం 


భారత భాగవత రామాయణాది ఇతిహాస పురాణాదులు, మను వసు 
చరిత్రల వంటి ప్రబంధాలు, తదితర గద్య పద్యాత్మక కావ్యాలు, ఈ చంపూ 
కావ్యాలు. వీటిలో వచనం మిక్కిలి అవసరమయింది. చంపూ కావ్య రచనా 
విధానం సంస్కృత సాహిత్యం నుంచి సంక్రమించిన విశేషం. కొందరు 
కన్నడం నుంచి చంపూ కావ్య రచనం తెలుగుకు సంక్రమించినట్లు తలుస్తారు. 
కాని అది వాస్తవ మనిపించదు. సంస్కృతంలో చంపూ కావ్య రచనా ధోరణి 
క్రీస్తు శకం కంటె ముందే ఉంది. "7119 ౧౧౫౦ (6య9%) ౦0₹00%00316401% 1 


14౪76 ౦0006 1160 అయం[ల06 0ల016 16 06292 ౦0% 16 ౮మ:ంగం1 ఆ.) 
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ఈ చంపూ కావ్య వచనం పొందిన పరిణామం ప్రముఖ కవి క్రమంలో స్థూలంగా 
గమనింపవచ్చు. 
2.2.1. నన్నయ వచనం 

నన్నయభట్టు ఆంధ్రకవితాగంగకు భగీరథుడు. కవితా హృదయం, 
భాషాబుద్ధి కోమలంగా, నిశితంగా ప్రదర్శించి ఆంధ్ర సరస్వతి కాత్మదానం 
చేసిన అర్న తేజోమూర్తి నన్నయ. నన్నయ తెనిగించిన ఆంధ్ర మహాభారతంలో 
ఆది సభా పర్వాలు, అరణ్య పర్వంలో సగం వల్ల ఆంధ్ర వచనం చంపూ 
కావ్యాలలో ప్రవేశం పొందిన తీరు తెలుసుకోవచ్చు. 

“నన్నయ భారతంలో నూటికి 46 పంక్తులు వచన రచనలే”(32) అని 
భావిస్తుంటే నన్నయ వచనం 85.5% మాత్రమే అని డా. యం. కులశేఖరరావు 
అభిప్రాయం. గద్యశాత నిర్ణయంలో డా. యం. కులశేఖరరావు కృషి ఫలితం 
స్వీకార్యర. ఏమయినా మూడో వంతు కంటె ఎక్కువగా సగం కంటే తక్కువగా 
నన్నయ భారతంలో వచనం ఉందని సమన్వయించుకోవచ్చు. 


నన్నయ వచనం, కవిత్వంలో అక్షర రమ్యతతో ఒప్పింది. శబ్బాలంకార 
సుందరమయి వచనం సాగింది. నన్నయ అక్షర రమ్యత వచనంలో తదితర 
కవులకు స్వీకరింపదగిందయింది. అర్జానుసారంగా, అంత్యానుప్రాసయుతమై, 
ఆలంకారికంగా, బెచిత్య మాధుర్యాలతో, ప్రకృతి శాస్త్ర విషయ పరామర్శతో 
వచనం నన్నయ కలంలో వెలసింది. అనంతర కాలంలో అనుసరింపబడింది. 
1 నన్నయ వచనంలో “పద్యములు గూర్చ వలను పదని వంశ క్రమాది 
వృత్తాంతాల జెప్పుట, విరివిగా చెప్పవలసిన కథలను సంగ్రహించడం, ఏక 
ధారగా నుండి విసువు జనింపజేసెడి పద్య పఠనము నుండి పాఠకుని మరల్చుట, 
అచ్చటచ్చట రత్నాల వలె లోకోక్తులు పొదిగించడం, ఏక సమాన 
సముచ్చయాత్మకంగా వాక్య రచన ముండుట, ప్రారంభము పద్య పాఠము 
వలె నడపించి వృత్తగంధిగా భావింప జేయుట”) తెలుసుకొని ఆ పైన 
వచనం స్వీకరించిన కవులా మార్గంలో రచించారు. 
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“నన్నయ భట్టు గాని, తిక్కన ఎజ్జినార్యుల గాని వచనమును కథా 

కథన పద్ధతికి ననుగుణమై గౌణమైన వాహిక (0661409) గా స్వీకరించినట్లు 

- ద్యోతిలును.... భారత రచనములో నన్నయ ఏ విధమైన యాఖ్యానాత్మక 

శైలిం బ్రదర్శించెనో, తిక్కన యెట్టి నాటకీయ శైలిని నడిపించెనో, యెజ్జన 

యే విధమైన వర్ణనాత్మక శైలిని పుణికి పుచ్చుకొనెనో, యట్టి వైవిధ్య మా 
కవుల వచన రచనములందును”(34) గోచరమవుతూ ఉంది. 

వచనం వర్ణనకు, సంభాషణకు, కథాకథనానికి ఉపయోగపడుతుందని 
గమనించి ప్రయోగించిన కవి నన్నయ. “వచనములో భావ క్షుప్తీకరణశక్తి 
యున్నట్లు నన్నయ వచనముల వలన తెలియును.””” నన్నయ తన కవితా 
రీతి ప్రదర్శించటానికి పద్యమేంత సమర్థంగా భావించాడో అంతగా వచనం 
తలచాడు. కనక, వచన మంత విస్తృతంగా రాశాడు. తరవాతి వాళ్లు 
వచనాధిక్యం పూర్తిగా గమనించలేదని భావింపవచ్చు. “ప్రథమావతారమైన 
నన్నయగారి గద్యములందున్న రసభావ వ్యంజకతా ప్రధానలక్షణం క్రమ 
క్రమముగా లోపించింది.” 

నన్నయ కవితా ధర్మ స్వీకార చేసినట్లే, వచన ధర్మం కూడా అనంతర 
కవులు స్వీకరించారు. ళ్‌భాషా విధాత్భత్వము ధ్వన్యాది సర్వకావ్య రహస్యములు 
కథా కథన శిల్ప పారమ్యము మొదలైన సంతరించుకొనుచు పద్యము నందు 
వలె గద్యమునందు కూడ.””” సామర్థ్యం ప్రదర్శించిన వాగనుశాసనుడు 
నన్నయ్య. 

“ఒక జాబితా చెప్పవలసిన సందర్భమున”, “ఇరువురు భాషించు 
సందర్భమున”””, “ఒక విషయమును ప్రతిపాదించి, దానిని సాదృశ్య 
సహితముగా నిరూపించు సమయము””న, “సంక్షిప్తీకరణ సందర్భము” 
న, వైదిక ధర్మాలు, వర్ణాశ్రమ ధర్మాలు, రాజనీతులు, లౌకిక ప్రసంగాలు, 
అనేకేతర విషయాలు రాసే సమయాన నన్నయ వచనాన్ని ఆదరించినట్లు 
స్పష్టమవుతుంది. . 


తెలుగు వచన స్థూలపరిణామం 25 

స్థూలంగా, నన్నయ అధికంగా వచనం రాసినట్లు; అక్షర రమ్యతతో, 
నానార్థరుచిరత్వంతో అలంకారికంగా వచనం రూపొందించినట్లు; కథాకథనం, 
వర్ణనం, సంభాషణం మొదలైన సమయాలలో వచనం వాడినట్లు సంగ్రహంగా 
చెప్పడానికి తగిందిగా రాసినట్లు; రసభావ వ్యంజకతకు, ధ్వనికి వచనం 
ప్రయోగార్హమైనదని గుర్తించి ప్రయోగించినట్లు కనిపిస్తుంది. ఈ మార్గంలో 
తదనంతరం కవుల వచనం ప్రయోగించారు, కాని, నన్నయ వచనం వాడినంత 
విరివిగా తరువాతి కవులు వాడలేదు. నన్నయ బహుకాలం నిలిచే పద్యానికే 
కాదు, గద్యానికీ ఆది కవే. 


2.2.2. నన్నెచోడ వచనం 


నన్నెచోడుడు నన్నయ ప్రయోగించినంత విరివిగా వచనం చేపట్టలేదు. 
“సజాతీయ పదములు చేర్చి కూర్చుటలోను, అనుప్రాసాత్మక వాక్య 
సంధానమునందును వాక్య రచనా విన్నాణము నందును”"** నన్నెచోడుడు 
నేర్చు చూపించాడు. నన్నెచోడవచనం “సంస్కృత పద జటిలమై అలంకార 
సహితమై”*” ఒప్పింది. పద్యం ప్రయోగింపదగ్గ ఘట్టాలు కొన్ని ఉండగా, 
గద్యం మాత్రమే రాయదగ్గ సన్నివేశాలు కొన్ని ఉన్నాయి. నన్నెచోడుడు గద్య 
ప్రయోగాలలో నూత్న దృష్టి ప్రదర్శించాడు. “వచనముల నాయా 
సందర్భములందు ప్రయోగించడం కూడ వృత్తొచిత్యము వంటిదే”** అని 
గుర్తించాడు. నన్నెచోడుడు ప్రయోగించిన వచన శాతం 27. 1 అయి, నన్నయ 
వచన శాతం కంటే తగ్గిపోయింది. వచనం పద్య సమంగా భావించిన కవి 
నన్నెచోడుడు. కథా సంక్షేపానికి వచనం సముచితంగా భావించాడు. 


నన్నెచోడుడు వచన రచనపట్ల, చంపూ రీతి రచనలో ఆసక్తి చూపాడు. 
శివకవులు దేశితత్త్వం ఆంధ్ర సాహిత్యంలో ప్రవేశపెట్టి, ఆంధ్ర భాషాస్వచ్చత 
వాంఛించారు. వీళ్ళు అనేక గద్యలు రచించినట్లు తెలుస్తుంది. కానీ అవి 
అన్నీ లభ్యాలు కావు. మల్లికార్జున పండితారాధ్యుడు, పాలకురికి సోమనాథుడు 
మొదలైన శివకవులు ఆంధ్ర వచనం ఆదరించి, దాని స్వచ్చశీలాన్ని కాపాడ 
ప్రయత్నించారు. శివకవులు తమ రచనలు పండిత పామర పఠనయోగ్యం 
కావాలని తలంచి జానుతెనుగులో రాయటం వల్ల, వచనంలాగా సాగే ఛందస్సు 
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- ద్విపద స్వీకరించటం వల్ల ప్రత్యేకంగాను, అధికంగాను వచనంలో రచన 
చేయవలసిన అత్యవసర స్ధితి లేకపోయింది. “శివకవులు పాల్కురికి 
సోమనాథుని వంటివారు, ప్రజాభ్యుదయ దృష్టి కలవారైనను వచన కావ్యములు 
వెలయింపలేదు”“*” 

2.2.8. తిక్కన వచనం 


తిక్కన, జీవితంలోనూ, సాహిత్యంలోనూ సమన్వయ వాది. నన్నయ 
భారతంలోని పద్య రచన మాత్రమే స్వీకరించి, శివకవుల ద్విపదలోని నిర్వచన 
స్థితి స్వీకరించి, రెండు విధాల కవితాధర్మ సమన్వయం చేసి, రామాయణం 
యౌవనంలో నిర్వచనంగా రాసిన సమన్వయ వాది తిక్కన. 

జీవితంలో, సాహిత్యంలో మంత్రియై, మవాకవియలై, నన్నయ 
అనువదింపని భారత భాగం అనువదించటానికి పూనుకొని, అంతకు పూర్వం 
రామాయణం నిర్వచనంగా రాసిన తానే, అప్పుడు వచన వ్యక్తిత్వం దృగ్గోచర 
మయి, భారతం పదిహేను పర్వాలు వచన సహితంగా రచించి హరిహరాద్వైతం 
లాగానే వచన నిర్వచనాద్వైతం సాధించిన మహా మనీషి, సమన్వయ వాది 
తిక్కన సోమయాజి. 


తిక్కనలాగా కేతన, మారన, అనంతామాత్యుడు తెలుగు పలుకులకు 
వచనంతో తీయదనం ప్రసాదించారు. నన్నయ వచనం పద్య విభధేయ 
మయినట్లుకాక, తిక్కన వచనం స్వాతంత్ర్యం పొంది ప్రత్యేకతను పుంజుకొంది. 
వచనం పట్ల ఇంత ఆదరం భారత రచనా కాలంలో ప్రదర్శించిన తిక్కన, 
రామాయణ రచన సమయంలో తద్భిన్నదృష్టి వ్యక్తీకరించటానికి నాటి సాంఘిక 
స్థితి కొంతవరకు, వ్యక్తిత్వం మరికొంతవరకు కారణమయ్యాయి. 

జాత్యముగాని నొప్పయిన సంస్కృత మెయ్యెడంజొన్ప, వాక్యసాం 

గత్యము సేయుచో నయిన గద్యముతోడుగంజెప్పి పెట్ట, దౌ 

ర్గత్యము దోంపం బ్రాసము ప్రకారము వేగు నక్షరంబులన్‌ 

'శ్రుత్యనురూపమంచునిడ, సూరుల కివ్విధమింపుంబెంపదే. 

14 - ప్రథమాశ్వాసము - నిర్వచనోత్తర రామాయణము. 
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సూరుల కోసం తిక్కన గద్యం వ్రాయలేదు 

వచనము లేయు వర్ణన 

రచియింపంగం గొంతవచ్చుం భ్రౌఢులకుం గథా 

ప్రచయముం బద్యములన పొం 

దుచితంబుగ చెప్పుటార్యు లొప్పిదమనరే! -కేర్‌ 

ఆర్యులొప్పిద మనటం కోసం వచనం రాయలేదు. తన ప్రౌధఢత్వం 
ప్రదర్శించు కోవటం కోసం తిక్కన వచనం రాయలేదు. తిక్కన పై రెండు 
పద్యాలవల్ల వచనం, గద్యం పర్యాయ పదాలుగా భావించినట్లు స్పష్టమవుతుంది. 
వర్ణన కోసం వచనం అవసరమన్న అభిప్రాయమూ వ్యక్తమయింది. 

తిక్క్సన వచనంలో నాటకీయత గోచర "మవుతుంది. “అందుచేతం 
దిక్కన్న యుపజ్ఞగా బయలుదేరిన యీ సర్వాంధ్ర గద్య ప్రపంచం తతృవి 
వైయక్తిక వాక్పాత సహజ లక్షణానుగుణముగా ప్రధానముగా నొక గుణమును 
సంతరించుకొని విరోధాభా సాలంకారాద్యలంకారములను ప్రపంచించుట 
ప్రతిభాద్యోతకముగా భాసింపంజేసికొనుచు. తెలుగు పలుకుబడులు 
స్వభావోక్తులు లోకోక్తులు విలక్షణములైన యాచ్చిక శబ్దములు మొదలైన 
వానిని వెదజల్లుటయే ప్రధాన లక్షణముగా విస్తరిల్లినది.”(46) అనంతర 
కవిలోకం తిక్కనను అనుసరించి సాధించిన లక్షణాలు తిక్కన వచనంలో 
గమనించి, వచనం పొందిన అభ్యుదయం గుర్తింపవచ్చు. “ఒక విధముగాం 
జెప్పవలసి వచ్చినచో నాధునికాంధ్ర గద్యము యొక్క ప్రథమ స్వరూపము 
తిక్కన గారి యందు భాసించి”ంది*” “నన్నయ త్రోవను పెడద్రొక్కి తిక్కన 
వేరొక మార్గమ్ము నవలంభించినాడు. ఆ మార్గము పద్యము నందెట్టిదో 
_గద్యమునందు నట్టీదే. తిక్కనార్యుని గద్యం శ్రాఢధదశను అందుకొంది. 

తిక్కన వచనం రమారమి 28 శాతం. నన్నయ లాగా వర్ణనం, కథా 
కథనం వచనంలో రాసి, ప్రసంగాలకు, నీతి బోధలకు వచనం అనుకూలమని 
గుర్తించాడు తిక్కన. మహామనిషి వచనంలో ప్రాణ శక్తి ఒక్కటే - అది 
సమాజం నుంచి పుట్టిస వచనం. జనం వాడుకకు దగ్గరగా ఉన్న వచనం 
కావడం వల్ల మిక్కిలి శక్తిమంతమై విలసిల్లింది తిక్కన వచనం. 


28 తెలుగు వ్యాస పరిణామంలో వచనతత్వం 
22 శ ఎజ్జిన వచనం 


ఎజ్జినార్యుడు వచన రచనంలో నన్నయ తిక్క్మనల మార్గం అవలంభించి, 
వచన రచన చేసి, తన ప్రత్యేక మార్గం ఏర్పరచుకొని వర్ణనాత్మక వచనంలో 
కొత్త పథం స్థిరీకరించాడు. “భావప్రస్తారమునకు గాని, భావ వ్యాఖ్యానమునకు 
గాని, వచన ముపయుక్తమగు”నవి“**” ఎజ్జన గుర్తించాడు. “చంపూ కావ్యములో 
నన్నయ తరువాత, నీశంభుదాసు నంత విశేషముగా వచన రచన గావించిన 
వారు మరొకరు కనబదరు.””” ఎల్జినార్యుని వచనం 30 శాతం ఉంది. 
“శంభుదాసుని వచన మొక క్రొత్తబాట త్రొక్కి సాగసులు మూటగట్టుకొన్నది””* 
అనటం నూత్న విషయ బోధకం గానీ, స్పష్టంగా వుంది కానీ కాదు. స్తంభోద్భవ 
వచనం వంటి వచన రచనలు అనేకం నృసింహ పురాణంలో ప్రత్యక్షమయి, 
వచన భక్తులకు సాహిత్య రసానంద సంధాయకాలవుతాయి. “ప్రత్యేక శీర్షికలు 
కలిగి వర్ణనాత్మకములై వస్వెక్యముతో, సమానాంతర వాక్య విన్యాస వైఖరితో 
ఆద్యంత మొకే రీతిగా నున్న ఉత్కలికాప్రాయ రచనంతో వర్ణనా ప్రధానములను, 
అలంకారాన్వితములునునైయుండి ఆంధ్ర వచన వికాసమున ప్రత్యేక స్థితిని 
వహించి స్వతంత్రములైన చిరుకబ్బములుగా పరిగణింపదగి యున్నది. ””* 
“ఈ సమయాన కెట్టా (పెగ్గడ నృసింహా పురాణం నందలి స్తంభోద్భవ వచనం 
జూచినచో భేదం తెలియును.””” భాగవతంలోని గంగావతరణ వచనం ఈ 
స్తంభోద్భవ వచనంతో ఎంతో పోలి ఉంది. “ఈ వచన రచనమే తరువాత 
పోతనార్యునకును ప్రబంధ కవులకును మార్గం చూపినది. చూడుడు :; 
భారతంలోని ప్రసన్నమైన వచన రచనానికిని దీనికిని సంబంధమే లేదు””) 
భారత వచనంతో ఎజ్జిన వచనం దూరం కావటానికి కారణం స్పష్టత, కథా 
కథనం, సంభాషణ రీతికంటే భిన్నంగా, వర్ణనం ప్రధానంగా ఆలంకారిక 
దృష్టితో రచన జరగటం. పాత్ర వర్ణనం కూడా వచనంలో సమగ్రంగా 
ఎట్జిన నిర్వహించాడు. 

ఎజ్జన వచనం నన్నయ తిక్కనల మార్గంలో సాగి, ప్రత్యేక పథం 
ఏర్పరచుకొని, తరువాతి వాళ్లకు మార్గదర్శక మయింది. ఎజ్జ్టిన వచనం కరినమై 
సంస్కృత సమాసజటిలమై నూత్న వ్యక్తిత్వం పొందింది. 
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2.2.5. సోమన వచనం 


నాచన సోమనాథుడి కవిత్వంలా వచనమూ అధిక వివాదాత్మకమే. 
వచనాభివృద్ధికి సోమన వచనం దోహదం చేసిందని భావించే వాళ్ళూ, 
ద్రోహం చేసిందని తలపోసే విమర్శకులూ ఉన్నారు. సోమన వచనంలో 
నాదమాధుర్యం, లయ, ఆనంద హేతువులైనట్లే, వచనం పద్య కావ్యం 
నిర్వహించే స్థితికి పోయి, బాధాకారకమయింది. నాచన సోమనాధుని వచనం 
స్వేచ్చగా సాగినా, సాగదీసినట్లు కనిపిస్తుంది. 

సోమన వచనం కారిన్య ప్రదర్శక మయింది. “ప్రాచీనాంధ్ర కవి 
కృతులలో దురవబోధములనబడు వానిలో సోవునాథుని కృతి 
'ప్రధానమయినది. అప్రతీత పద ప్రయోగాభి వచనం చేతను, శయ్యా నైగనిగ్య 
సంపాదన ప్రీతి చేతను, అనుప్రాస విన్యాసాభి రతి చేతను, నీతడు తన 
కృతిని బెక్కు పట్టులందు దురవబోధం గావించెను. అందును వచన రచనంలో 
మజియు గఅజకుందనముం జూపెను. ఆంధ్ర కవులలోం జిత్రకవిత్వమును 
వెలయించిన వారిలో నీతడే ప్రథముడుగాం గానవచ్చుచున్నాడు. ””” దీనికి 
కారణము సోమన వచనం శాబ్దికం, ఆలంకారికం కావటమే! “పూర్వ కవులలో 
నాచన సోముడు గద్యమును పద్యము కన్న జటిలముగా రాయుటకు 
త్రోవచూపెను. వచనం నీతడు కథను నడుపుటకుగాక, కేవల వర్ణనాత్మక 
సందర్భాలలో ప్రయోగించెను. ఇట్టి వర్ణనములలో శ్లేషను సాధించుట, 
శబ్బాలంకార చిత్రితంగా రాయడం ఈతని పద్ధతి. ఈ విధానాల వలన 
వచనం యొక్క సారళ్య్ళత ప్రసన్నత లోపించి, పద్యమే గద్యము కన్న మేలు 
అనిపించును. అనంతరం కవులు వచన రచన విషయమై నాచన 
సోముననుకరింప జొచ్చిరి.”””' 
నాచన సోమన వచనంలో నవీన గుణ సనాథత్వం గుర్తింప బడింది. “కేవలం 
పద్య రచన యందే కాక వచన రచనం నందును ఒక పరిణత దశను 
కలిగించిన ఈతని రచనం నవీన గుణాలను సంతరించుకొనిన””” దన్నమాట 
విమర్శకులలో కొందరి కిష్టం. వచనం ఆ కాలంలో రాయబడుతున్న తీరులో 
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నాచన సోమన వచనం ఒక దశా ప్రదర్శకం. సోమన వచనంలోని కవితాగుణం 
అనిష్టమయిన వాళ్లకీ వచనం అసహజంగా తోస్తుంది. వచనంలో లయ, 
ఆలంకారిక రీతి కోరే వాళ్లకీ వచనం సహజంగా వుంటుంది. ఇతని వచనం 
అభిరుచి ఆంతర్యాన్నిబట్టి స్వీకరింపబడుతుంది. 

2.2.6. పోతన వచనం 


పోతన వచనం నన్నయ వచనం లాగా శబ్బాలంకార శోభితం. తిక్కన 
వచనం లాగా చిన్న వాక్యాల సమాహార రూపం. కథాకథనం, వర్ణనం 
నాటకీయత స్పష్టమయ్యేదీ వచనం. కవిత్రయం వచనం ఎలా వాడుకోవచ్చో 
గుర్తించగా, ఆ గుర్తింపును (గ్రహించి, పోతన తన భాగవత పురాణ 
రచనకుపయోగించుకొన్నాడు. 

తిక్కన సోమయాజి వచన రచనలో చూపిన ఒడుపులు స్వీకరించి 
వాటిని మరింత శోభావంతంగా ప్రదర్శించాడు పోతన. భక్తి భావ ప్రేరణకు, 
భక్తి రచనకు వచనం ఎంతగా అర్హమో గుర్తించాడు. గంగావతరణ వచనం, 
జలక్రీడాభివర్ణన వచనం పోతన వచన రచనా సామర్హానికి గీటురాళ్ళు. 
ఫలశ్రుతి పద్యాలలో రాయటం సంప్రదాయం. కానీ “పోతనగారి గ్రంథం 
చాల చోటులందు ఫల(శ్రుతులు చెప్పినప్పుడు వచనములే””* వాడుకొంది. 
“పోతన్నగారు నృసింహావతార ఘట్టమున వ్యంజకత్వమును తన వచనంలో 
విచిత్రంగా సాధించిరి.”” 


పోతన్న వచనం పద్యంలా మధురంగా ఉంటుంది. వచనంలో సారళ్యం, 
మాధుర్యం చిప్పిలుతూ ఉంటాయి. ప్రసన్నత, కోమలత్వం పోతన పద్యంలో 
గోచరమవుతాయి. ఈ భక్త కవి పద్యానికి, వచనానికీ దూరం - ఎడం 
తక్కువ. “ఒక విధముగాం జెప్పవలసి వచ్చినచో నాధునికాంధ్రం యొక్క 
ప్రథమ స్వరూపం తిక్కనగారి యందు భాసించి యొక మధుర సంప్రదాయ 
రచనా సౌవృవమును పోతన్నగారియందు నిండించి కొన్నదని 
యనుకొనవచ్చును. ”(60) పోతన వచనాలు “దీర్హములే యైనను అలంకార 
భూయిష్టములు. ఈ మహా కవుల గంటము నుండి గద్య రచన బంగారు 
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పంటలు పండినవి. తర్వాత అనేకులీ ఒరవడిలో తమ శైలులను పరవళ్ళు 
తొక్కించి, భాషా యోషామతల్లికి వెలలేని వచన భూషణము లలంకరించి 
మురిసిపోయిరి.”(61) పోతన వచనం, ఆధునికులకు మార్గదర్శకం. వచన 
ధర్మం, ప్రయోజనం గోచరించేట్టు సృష్టించిన వచన నిర్మాత పోతనామాత్యుడు. 
2.2, 7. శ్రీనాథ వచనం 

శ్రీనాథుడాంధ్ర కవిత్వ సార్వభౌముడైనట్లే వచన శ్రీనాథుడు. శ్రీనాథుడు 
సంస్కృతాంధ్ర పాండిత్య కవిత్వాల సవ్యసాచి. ఈ మహాకవి కవిత్వంలా వచనం 
సుందరమై, రసబంధురమై రాజిల్లింది. దీర్హ సంస్కృత సమాసం చివర కొస 
మెరుపులాగా అలతి ఆంధ్ర పదం ప్రయోగించి పవిత్ర పహృదయాకాశంలో 
ఇంద్రధనుస్సు సృష్టించే కవితా గంగాధిపతి. వచనంలో సారస్వత జీవనం, జీవన 
సారస్వతం పారమంట గుర్తించిన రసజ్ఞ శేఖరుడు శ్రీనాథుడు. శ్రీనాథుడి చేతిలో 
వచన మొక ఒయ్యారం, ఒక నూత్న సౌందర్యం సంతరించుకొంది. సంఘ 
జీవిత సన్నివేశాలు వచనంలో రసమయంగా వర్ణించి, వచన రచనా విధానంలో 
నూత్న పరిణామం కలిగించాడు. సామాజిక వ్యవహారం వచనంలో బాగా 
రాయవచ్చుననే భావ్యూహకు శ్రీనాథుడి వచనం నాంది. 

నీతి బోధలకు, శాస్త్ర చర్చలకు వచనం ఉపాధేయంగా గుర్తించాడు. వర్ణనకు 
వచనం ఉపయోగమవుతుంది. కాని, కుండిన నగర వర్ణనం శృంగార నైషధం 
వచనంలో మచ్చుతునక. శృంగార నైషధంలో వచనం ప్రాచీనతా స్వతంత్రతా 
మార్గద్యోతకం. “శ్రీనాథుని రచనం వచన వికాసాన ప్రత్యేకతనే వహించుచున్నది. 
అందుచే నీతండు వద్య రచనముననే కాక వచన రచనమునను 
సార్వభౌముదనిపించుకొననర్హుడు.””* 

శ్రీనాథుడి వచనం కావ్య రీతిలో, దీర్హ సమాసాలతో, శ్రవః పేయమై 
అలరారింది. ఈ లక్షణాలు తదనంతర కవులనేకులు అనుసరించారు. “శ్రీనాథుని 
చేతిలో వచనమొక నూత్న మర్యాదాశ్రయమైనదని సిద్ధాంతము. ”” 

శ్రీనాథుడి వచనం అలంకారిక, ప్రాబంధిక ధర్మాతిశయంతో భవిష్యత్‌ 
ప్రబంధ నిర్మాతలకు, వచనరీతులకు తోవచూపింది. 
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2.2.8. ప్రబంధ వచనం 
ప్రబంధాలలో వచనం ప్రాధాన్యమూ, ప్రాచుర్యమూ క్షీణించాయి. 
ప్రబంధాలలో వచనం కథా కథనంలో, వర్ణనంలో నాటకీయతలో, 
ఆలంకారికంగా, శాబ్టికంగా, (శవణ పేయంగా ఉంటే ఉండవచ్చుకాని, పద్య 
వచన నిష్పత్తి పూర్తిగా తగ్గిపోయింది. పూర్వ కవులు వచనంలో సాధింపలేని 
అంశాలుకానీ, గుర్తింపలేని ధర్మాలుకానీ క్రొత్తగా ప్రబంధ వచనంలో మృగ్యమనే 
చెప్పవచ్చు. ప్రబంధాలలో వచనం క్రమక్రమంగా తగ్గిపోయి విజయ విలాసం 
నాటికి మిక్కిలి తక్కువ అయింది. చంపూకావ్యాలలో వచనం మూడో వంతు 
అయినా భారత కాలంలో ఉంది. తుది ప్రబంధాల నాటికి నూటికి అయిదు 
వంతులే. కొత్తదనం ఎక్కువగా లేకపోయినా, వచనం పూర్వం కంటే 
తగ్గిపోయినా, ప్రబంధాలలో ఈషణ్మాత్రంగా గోచరించే వచనాభ్యుదయం 
గమనార్హం. ప్రబంధంలో వర్ణనలు - అవ్జాదశ వర్ణనలు తప్పనిసరి. వర్ణనకు 
పూర్వంలా వచనం ఆశ్రయమయింది. వర్ణనంలో పెద్దనది పెట్టింది పేరు. 
“కథా కధన మందును, కథా సన్నివేశ కల్పన మందును, అంగాంగ రస 
నిర్వహణ మందును, విషయ విభజన మందును” ష్‌ పెద్దన వచనంలో 
చూపిన ఒరవడి తరువాతి కవులకు అనుసరణీయమయింది. 


ఈ కాలంలో వచనం పొందిన ఒక మేలి గుణముంది. కథా కల్పనకు 
వచనం వాడుకోవచ్చునన్న విషయం రూఢమయింది. ఈషణ్మాత్రంగా 
మూలంలో ఉన్న ప్రబంధ కథ విస్త లతంగా పెంచి, నూత్న కల్పనలు చేసి 
రాసేటప్పుడు, కల్చ్పనలలో వచనం ఉపయుక్తమయింది. 

“ఆముక్తమాల్యదలో వచనం తత్వవిషయబోధ కుపయుక్తమయింది. 
పాండురంగ మాహాత్మ గంలో నిగమశర్మ అక్క పుట్టింటికి వచ్చినప్పటికి ఉన్న 
గృహస్థితి వర్ణించిన వచనం సంఘజీవితం వర్ణనకు సమర్దంగా గోచరించింది. 
శ్రీ కాళహస్తి మాహాత్యంలో తిన్నడి వర్ణనం వల్ల పాత్ర వర్ణనకు, వేట వర్ణనం 
వల్ల చలత్‌ సన్నివేశ వర్ణనకు వచనం స్వీకరింపబడటం గుర్తింప వచ్చు. కళా 
పూర్ణోాదయంలో సరస్వతీ చతుర్ముఖుల విలాస వివరణంలో, వచనం క్లిష్ట 
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షయ ప్రదర్శనంలో పనికి వస్తుందనిపించింది. రామాభ్యుదయ, వసుచరిత్ర, 
.ఘవ పాండవీయ, పారిజాతాపహరణ ప్రబంధాల వచనం ప్రాచీన 
కవితల్లజుల మార్గానూయాయి. 

విక్రమార్మ చరిత్రంలో అంబికాలయం, మనుచరిత్రలో మృగయా 
ఏనోదం, ఆముక్తమాల్యదలో మాలదాసరి, పారిజాతాపహరణంలో పసిడి 
కొండ, శ్రీ కాళహస్తి మాహాత్మ్యంలో స్వర్ణముఖి, పాండురంగ మాహాత్యంలో 
పాలకడలి, వసుచరిత్రలో చంద్రిక, కళాపూర్ణోదయంలో ద్వారక, ప్రభావతీ 
ప్రద్యుమ్నంలో ప్రభాతం, కవి కర్ణ రసాయనంలో శ్రీ మహావిష్ణు మందిరం, 
విజయ విలాసంలో అర్జునుడి తీర్థయాత్ర, ఉత్తర రామాయణంలో సీతా 
భూప్రవేశం - వచనంలో చేయబడ్డ చక్కని వర్ణనలకు నిదర్శనాలు. 


అధిక నూత్నతా బోధక వచనం లేక, అధికంగా వచనం రాయబడక, 
పూర్వ కవుల ధోరణిలో సాగిన వచనంతో ప్రబంధాలు నిండి ఉన్నాయి. 
వచన వాజ్బయ పరిణామ దశలో, చంపూ కావ్యాలలో (ప్రబంధాలు 
అవాంతరాలు కావటం వల్ల పూర్తి గద్య గ్రంథాలు ఆవిర్భవించే అవకాశం 
ఈ ప్రబంధ క్షీణ వచనం వల్ల కలిగింది. ఈ విధంగా ప్రబంధాలు వచన 


వాజ్మయ దోహదం గావించాయి. 
2.3. “వచనములు” వచనం 


“వచనములు పద్య గద్య సమ్మేళనంగా సాగిన ప్రక్రియ. “వచనములు 
పదమూడవ శతాబ్ది నుండి” రాయబడినట్లు చెప్పవచ్చు. వచన రూపం, 
కవితాగుణం, గీతిమాధుర్యం, మకుటం ఉన్న భక్త్యాత్మక రచనం “వచనములు. 
చంపూ కావ్యాలు శాబ్చికాలై, సామాన్య మానవుడికి దూరమయినప్పుడు, దేశితీరు 
సాహిత్య రీతి గుర్తెరిగినవాళ్ళు పాట లక్షణం, కవిత్వ ధర్మం కలిపి స్పష్టతతో 
రాసిన వచనరచనలే “వచనములు”. ఈ వచనముల ప్రక్రియలో ప్రధానంగా 
భక్తి వెష్ణ్లామత సంబంధి, శైవమత సంబంధి అయివుంది. జీవుడు భగవానుడితో 
హృదయార్తి తెలుపుకొనేటట్లు ఆత్మాశయంగా సాగిన రచనమిది. 


పశ తెలుగు వ్యాస పరిణామంలో వచనతత్త 
శతక వాబ్బ్యయంలోని కథారాహిత్యం. “వచనములు ప్రక్రియ! 
ప్రధానగుణంగా భావింపవచ్చు. ఛందస్సులేని రచనమే అయినా, కవితా గుణా! 
అధికంగా కలిగి లయతో ఒప్పుతూ సాగుతూ ఉంటుంది. ఈ వచనాల! 
కొన్ని భగవంతుడి సన్నిధిలో పాడటం కోసమే ఉద్దేశింపబడ్డాయి. శ్రీ వేంకటేశ్య 
వచనములు ప్రతిదినం వేంకటేశ్వరస్వామి సన్నిధిలో పాటగా పాడటాని 
ప్రాచీనకాలం నుంచీ సాగుతూ వచ్చిన ఏర్పాటు దీనికి నిదర్శన. 
వచనాంతర్గతంగా జీవుడి వేదనతోపాటు కవి ఆత్మమాత్రమే కాక, జీవి 
చరిత్రం సహితం అంతర్వాహినియై, బాహిరమైకూడ (ప్రవహించట 
గమనింపవచ్చు. 
వచనాల రచనం ఆలంకారికమై ఉంది. శబ్దార్ధాలంకార సహిత 
వచనములు రచింపబడ్డాయి. ప్రతి వచనం ప్రారంభంలో ఏ దేవ సంబంధి? 
రచనముందో, ఆ దేవుడి నామావళిలో ఏదైనా పేరు సంబోధనంగా ఉంటూ 
వచనం చివరలో మకుటం ఉండటం సంప్రదాయం శ్రీ వేంకటేశ్వర వచనా! 
చివర శ్రీ వేంకటేశ్వరా అనీ, సింహగిరి వచనాల చివర సింహగిరి నరసింప 
అనీ ఉన్నాయి. 


ఈ వచనాల రచనంలో భగవంతుడి అనంతత్వపు అర్ధంకానితన। 
గోచరిస్తుంది. విశ్వకవి రవీంద్రనాథ ఠాగూరు గీతాంజలి, బైబిల్‌ లోని కీర్తనల 
“వచనములు” చదివేవాళ్లకు గుర్తుకు రావచ్చు. వచనములు - గీతాంజః! 
కీర్తనలు భగవన్నామ సంకీర్తనలై, భక్తిపారవశ్య ప్రదర్శకాలై, అనూహ 
భగవంతుడి తత్వాన్వేషణ దృష్టి కలవై, హృదయాన్ని ఆర్ధీభూతం కావింళ 
సుగణ శోభితాలై ఉన్నాయి. 

వచనాలు, విన్నపాలు, సంకీర్తనాలు అలతి మార్పులు ఉన్నవైనా 
స్థూలంగా ఏకార్థబోధకాలు. వచనాలకే “విన్నపములు అనే పేరుంది. 
శ్రీ వేంకటేశ్వర వచనములు, శ్రీ వేంకటేశ్వర విన్నపాలు అని తుల్య వచనాలున్న 
భిన్న తాళపత్ర (గ్రంథాల పేర్లు తంజావూరు సర్వసతీ మహల్‌ లైబ్రరీలో ఉ 
- న్నాయి. సింహగిరి వచనాలకు తంజావూరు తాళపత్ర ప్రతిలో “విష్ణునామ 


లుగు వచన స్థూలపరిణామం తె5్‌ 
ంకీర్తనఫలము' అనే నామాంతరం ఉంది. అందువల్ల సూలంగా వచనములు, 
న్నప్రాలు, సంకీర్తనాలు ఒకే ప్రక్రియకున్న భిన్న నామాలు. 

వచనములు “భక్తులు రాసినవి. శివుడో విష్ణువో మరొక దైవమో 
దేవుని గుజించి పౌరాణిక కథలు, ఆయన పరాక్రమము, ఆయన దయ 
ఎదలైనవి రక్షించుచు భక్తుని హృదయావేదనముతో కలిపి వ్రాయబడినవి. ””” 
౩ వచనముల భాష (ప్రముఖంగా గ్రాంథికం. వ్యావహారిక రూపాలు 
)క్కడక్కడా ఉన్నా అవి ఉద్ధిష్టాలు కావు. 
8.1. సింహగిరి వచనాలు 

కృష్ణమాచార్య కర్త్యృకమైన దీనికి “విష్ణునామ సంకీర్తన ఫలము” అనే 
గొామాంతరం తంజావూరు తాళపత్ర ప్రతివల్ల లభ్యమవుతున్నది. ఇది డా॥ 
నుం. కులశేఖరరావు సంపాదించి పరిష్మరించగా ముద్రితమయింది. 
చనాకాలం క్రీ.శ. 1296 - 1823 మధ్యకాలం. దీని రచనాకాలం 18వ 
$తాబ్ది అని '“ఆంధ్ర వచన వాజ్బ్మయము'లో శ్రీ నిడదవోలు వేంకట్రావు 
3లపటం గుర్తింపవచ్చు. 

ఆచార్య ఖండవల్లి లక్ష్మీ రంజనం ఈ సింహగిరి వచనాలు 'డివోషనల్‌ 
పోజ్‌ లిరిక్స్‌'గా భావించటం గమనార్హం. ఆచార్య దివాకర్ల వేంకటావధాని 
“శ్రీ కృష్ణమాచార్యుల సింహగిరి వచనాలు తెలుగు నందలి వచనైక రచనలో 
మొదటివి. ఈ వచనాలకు సంకీర్తములనియు, పదములనియి, తాళగంధి 
మార్దకము లనియు పేర్లు గలవు” అని తెలపటం వల్ల కృష్ణమాచార్యుడు 
ప్రథమ సంకీర్తనాచార్యుడనీ, ప్రథమ వచనైక రచన కర్త అని తెలుస్తుంది. 
ఏంకీర్తన లక్షణం తెలుపుతూ దీనిని చూర్ణమనీ, తాళగంధి అనీ తాళ్ళపాక 
అన్నమాచార్యుడు పేర్మొన్నాడు. 

ధర కృష్ణాచార్యాదిక 

పరికల్పిత పదము తాళబంధచ్చ్భందో 

విరహితమై చూర్చాఖ్యన్‌ 

బరగునది నిరుక్తనామ భాసిత మగుచున్‌. 


36 తెలుగు వ్యాస పరిణామంలో వచనతత్వ, 
మజియు తచ్చూర్ణ విధం బెట్టిదనిన - 

ఛందో గుణములనియతిం 

బొందక తాళ ప్రమాణమునం గడు ౦ జెలువై 

కొందథిచేం దచ్చూర్లం 

బందముగా తాళగంధి యనంబొగడొందున్‌. 

“ప్రతాప చరిత్ర' అనే వచన చారిత్రక గ్రంథం ఆధారంగా కృష్ణమాచార్య 
కాలం నిర్ణయింపబడుతూ ఉంది. క్రీ.శ. 1265 - 70 మధ్యకాలంలో జన్మించి, 
క్రీ.శ. 1350 ప్రాంతంలో గతించి ఉండవచ్చునని ఊహింపబడింది. 

ఇందులో వైష్ణవ సిద్దాంతం, పురాణ వేదాంతం, నీతి విషయాలు 
ఉన్నాయి. ప్రతి వచనంలో ప్రారంభం 'దేవా' అని ఉంది కొందరీతణ్లి 
అన్యరాష్ట్రీయుడుగా భావించారు. కాని, ఆంధ్రదేశవాసి! సింహగిరి వచనాలు 
తదనంతర వచనాలకు ప్రక్రియాదృష్టితో అనుసరణీయంగా ఉన్నాయి. 
23.2. శ్రీ వేంకటేశ్వర వచనాలు 


ఈ వచనకర్త తాళ్లపాక పెద తిరుమలయ్య (1468 - 1558) అని 
పిలవబడే పెద తిరుమలాచార్యుడు. శ్రీ వేంకటేశ్వర వచనాలకు 'వేంకటేశ 
విన్నపాలు” అని నామాంతరం ఉన్నట్లు తంజావూరు సరస్వతీమహల్‌ 
- (గ్రంథాలయం తాళపత్ర ప్రతివల్ల తెలుస్తుంది. దీనికి సంపాదకత్వం వహించి 
పరిశోధించి ప్రకటించింది వేటూరి ప్రభాకరశాస్త్రి. ముద్రిత గ్రంథానికీ, 
తంజావూరు ప్రతికీ వచనాలలో, వాక్యాలలో మార్పులు కనబడుతున్నాయి. 

కనుగొన పాదరహితమై 

పనుపడి హరిగద్దెబోలె బహుముఖరచనం 

బున మెజియు గద్యమది దాం 

దెనుంగు కృతుల వచన మనగ దీపించుంగదున్‌. 

“హరి గద్దెయన ఆదిశేషుడు. అతనికి ముఖములు గలవు. ”(67) 
అనేక విధాల జరిగే రచనం గుర్తించటమే ఇందులో ప్రధానం. లక్షణ 
శిరోమణిలో పొత్తపి వేంకటరమణ కవి పేర్కొన్న విన్నపములే అనంతుడు 
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చెప్పిన గద్యములు. వీటినే తాళ్లపాక కుటుంబంవాళ్ళు *'వచనం గీతము” 
లనీ, 'తాళగంధి చూర్ణకము"” లనీ పేర్కొన్నారు. 

ముద్రిత వచనములకంటే ఆముద్రితాలు అధికంగా ఉండవచ్చు. 
తిరుపతి, తంజావూరు ప్రతిలో అధిక వచనాలున్నాయి. ముద్రిత గ్రంథానికి 
ఆధారం తిరుపతి ప్రతి. 

'సింహగిరి వచనములు లో లాగా కాక, శ్రీ వేంకటేశ్వర వచనంలో 
వచనాంత మకుటం మారక శ్రీ వేంకటేశ్వరా అనే ఉండి, ప్రారంభం సంబోధనం 
మాత్రమే ఒక్క రకంగా ఉండక భిన్నంగా వుంది. అనేక సంబోధనలతో 
వచనములు ప్రారంభమయ్యాయి. దాదాపు ప్రతి వచనం ఒక ప్రత్యేక 
సంబోధనం కలిగివుంది. దేవా, చక్రపాణీ, స్వామీ అన్న సంబోధనలు పునః 
పునః దర్శన మిస్తాయి. కొన్ని వచనములలోని సంబోధనలు ముక్తపద[గ్రస్తంగా 
ఉన్నాయి. “యదుకుల తిలకా ముచుకుంద ప్రసన్నా (0 “క్చ్యుంచుకుంఠద 
ప్రసన్నా మచ్చావతారా” “*ఏ “మత్స్యావతార భీమ విక్రమ” (122) “భీమ 
విక్రమ హాలాయుధ” (123) (తంజావూరు ప్రతి) అని సంబోధనలలో ముక్త 
పద(గ్రస్త రచనముంది. ఇది ముద్రితప్రతిలో లోపించింది. ఈ విధమయిన 
రచనం వల్ల ఏ వచనం స్థానం ఎక్కడో, ఏ వచనం తర్వాత ఏదో తెలుస్తుంది. 
అయితే ఇది సర్వత్ర సంపూర్ణంగా పాటింపబడలేదు. ఒక వచనంలోని విషయం 
ఇంకో వచనంలో, ఒక వచనంలోని వాక్యం వురో వచనంలో 
కనబడుతున్నాయి. దీనికి కారణం భిన్నసమయాలలో ఇది రాయబదటం 
కావచ్చు. 

తంజావూరు (వతిలో నంబోధనం వకవచనంలోనూ, 
బహువచనంలోనూ ఉంది. ముద్రిత ప్రతిలో ఏకవచనంగా, “నీవు” *నీ అనే 
కనిపిస్తుంది. తాళపత్ర (గ్రంథాలలో ఉందే లోపాలు సవరించటంతోపాటు 
ముద్రిత (ప్రతిలో తాళవ(త్ర (గ్రంథంలోని కొన్ని వాక్యాలుకూడా 
సవరింపబడ్డాయి. ముద్రిత ప్రతిలో తాళపత్ర గ్రంథంలోని కొన్ని వాక్యాలు 
కూడా సవరింపబడ్డాయి. ముద్రిత ప్రతిలోని 27వ వచనానికి తాళపత్ర 
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ప్రతిలో 7వ వచనం తుల్యంగా ఉంది. “ఒండొంటిం ద్వేషించుగాని నీ మీంద 
భక్తి బోధింపవు” (ముద్రితప్రతి) “వాక్కొక్క మతంబ్బు వేరొక్క మతంబ్బున 
ఖండించుకొని నీ మీద భక్తి బొందింప నేరవు” (అముద్రితప్రతి) “తాల్లి నే 
నుత్తమ గుణంబు లెజుంగను” (ముద్రితప్రతి - 26వ వచనం). “తొల్లి నే 
నుత్తమ ధర్మాంబ్బు లెరుంగుదునా” (అముద్రిత ప్రతి - 6వ వచనం) *నా 
మీందం కృప పెట్టి పెద్దలు నన్నాచారవంతుండందురని నభిమానంబు రేంచి 
నన్ను సాత్తి ్వకుంగాం జేసితివి.” (ముద్రితప్రతి - 26వ వచనం) *నా మీద 
కృపబెట్టి బెద్దలు నన్ను నాచారవంత్తుండవ వలయునవి యెయిబహుమానంబునకే 
సాత్వికునిగా జేసితివి.” (అముద్రితప్రతి - 6వ వచనం) 


సమర్ధంగా నిర్వహింపబడ్డ సంపాదకత్వం కలిగి కొన్ని వచనాలు 
మాత్రమే ముద్రింపబడి, మరికొన్ని వెలుతురు చూడవలసి ఉన్న శ్రీ వేంకటేశ్వర 
వచనములున్నాయి. అవి భక్తుల కానందం కలిగించేవిగా, వచన మార్గం 
తెలిపేవిగా ఉన్నాయి. 


2.8.8. భవానీ మనోహర వచనాలు 


దీనికి శంకర వచనాలు అని నామాంతరం ఉంది. ఆంధ్రప్రదేశ్‌ 
సాహిత్య అకాడమీ ప్రచురించిన ఆంధ్ర గద్య చంద్రికలో రెండు “వచనము” 
లున్నాయి. మద్రాసు ప్రాచ్యలిఖిత పుస్తక భాండాగారంలో 1.0. 1432 
సంఖ్య ఉన్న తాళపత్ర [గ్రంథం ఒకటి ఉంది. 98 పుటల (గ్రంథం 65 
వచనములున్నాయి. భవానీమనోహర అనే మకుటంతో ముగిసే ఈ వచనాలు 
శివస్తోత్రాత్మకాలు. కర్త పేరు లేదు. భవానీశ శతకం అని దీని మొదటి రాయబడి 
వుండటం వల్ల 100 వచనము లుండవచ్చునని భావింపబడుతున్నది. శ్రీకంఠా, 
నిరంతర పూర్ణానంద అని ముద్రిత వచనముల సంబోధనలున్నాయి. 


౨౨౩.4. కాశికా వచనాలు 


దీనికి కాశికాధ్వీర వచనాలు, శివయోగి వచనాలు అని రెండు 
భిన్ననామాలున్నాయి. ఒక వచనం శ్రీ గురుదేవా అనే సంబోధనంతో, 
శ్రీ కాశికాధీశ్వర అనే మకుటంతో ఆంధ్ర గద్య చంద్రికలో ముద్రితమంది. 
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2.8.5. సభాపతి వచనాలు 


దీనిలో రాయవాచకం ఉదాహరింపబడింది. కనక ఇది క్రీ.శ. 1550 
తరువాత రాయబడిందిగా భావింపబడింది. 


2.8.6. ఇతర వచనాలు 


1. గంగాధరయ్య వచనాలు. 2. లక్ష్మీ వల్లభ వచనాలు. 
3. కాలజ్ఞాన వచనాలు. 4. శఠగోప విన్నపాలు. 5. శేషగిరినాథ విన్నపాలు 
(శేషగిరినాథ వచనాలు అని నామాంతరం) 6. ఉత్తరగోపుర వచనం. 
7. ఏగంటివారి వచనం. 8. తోటవారి వచనం. 9. గొడుగుల వచనం. 
10. బ్రహ్మాండ వచనం. 11. రావణ వచనం. 12. లక్ష్మయ్యగారి వచనాలు. 
13. వనవిహార వచనం. 14. 34. విన్నపాలు. 15. లింగైక్య వచనం. 
16. చిలుకపాటివారి వచనం. 17. యతిరాజశేఖర వచనాలు - ఉన్నట్లుగా 
(గ్రంథాలయ పుస్తక వివరణ [గ్రంథాల వల్ల తెలుస్తున్నది కానీ అవి అలభ్యాలు. 

ఈ వచన సంప్రదాయంలో దైవభక్తి ప్రధానం. అప్రధానంగా వ్యక్తులు 
తమ సాంఘికానుభవాలు తెలపటం గోచరం అవుతుంది. 'వచనములు రచించే 
ఆచారం ప్రాచీన కాలంలో పుట్టి మూడొందలేళ్ల పూర్వమే ఆగిపోయిందని 
భావించే అవకాశం ఉంది. 18 వ శతాబ్ది చివరి నుండి 18వ శతాబ్చి 
ఆరంభం వరకు ఈ రచనలు జరిగినట్టు తలపోయవచ్చు. ఆ తర్వాత 
క్షీణించిపోయిందీ రచనాపద్ధతి. 


వచనముల భాష ముద్రితంగా గ్రాంథధికం. అముద్రితంగా [గ్రాంథిక 
భాషకు దగ్గరగా నున్న భాష అని చెప్పవచ్చు. ఇవి కన్నడ సంప్రదాయ 
ఫలితంగా భావింపబదడుతున్నాయి. ఈ వచనముల భాష భక్తి ప్రకటనకు 
ఉపయోగ పడింది. వచనంలో భక్త సంబోధనావకాశం గోచరమయింది. 
గీతి మాధుర్యం ఛందస్సహిత పద్యాలకే ఉండే అవకాశం ఎక్కువ. తక్కువగానయినా 
గద్యానికీ గీతి మాధుర్యం ఉంటుందనీ, పాటగా పాడవచ్చుననీ ఈ 'వచనముల' 
వచనం వల్ల అవగతమయింది. స్టూలంగా భక్తుడి ఆత్మావేదన భగవంతుడితో 
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సంభాషిస్తున్నట్లు చెప్పుకొనే అవకాశం కలగటం వల్ల, వచనం పద్యంలా 
పాదే విధంగా రచింపబడటం వల్ల, వచనముల వచనం సామాజిక 
ప్రయోజనం కొంతలో కొంత సాధించగలిగిందయింది. 


2.4. వచన గ్రంథాలు 


_ ఆంధ్రదేశంలో ఆంగ్లవిద్య ప్రారంభం కాకముందు తెలుగులో వెలువడిన 
వచన (గ్రంథాలు ప్రధానంగా, భాషాదృష్టితో, రెండు విధాలు - గ్రాంథిక 
భాషా రచనలు, వ్యావహారిక భాషారచనలు. ఈ వచన (గ్రంథాలలో వచనం 
పొందిన రచనాన్నత్యం పరికింపవచ్చు. 

తెలుగు వచనచరిత్రలో వచన (గ్రంథాలకు చాలా ప్రాధాన్యం ఉంది. 
ఇంతకు ముందు పరిశీలింపబడ్డ వచనం, పూర్తిగా ఏ విషయం తనంతతానే 
పద్య సహాయం లేకుండా వ్యక్తీకరించేదిగా కానీ, భక్తితప్ప మరేవిషయమూ 
ప్రకటించే స్థితి ఉందిగా కానీ, శాసనావసరం అతిక్రమించి రచింపబడిందిగా 
కానీ లేదు. అందువల్ల పద్యసహాయం లేకుండా పూర్తిగా విషయమంతా 
స్పష్టంచేసే సామర్ధ్యంతో విలసిల్లే రచనం వచన (గ్రంథస్థంగా ఉంది. అల్ప 
విషయాన్ని ప్రకటించే ఈషణ్మాత్ర రచనంగా కాక, వచన [గ్రంథ వచనం ఒక 
సమగ్ర విషయం వీలైనంతలో, సంపూర్ణంగా రాయటానికి అనుగుణంగా 
పెరిగిన దశా ప్రదర్శకంగా ఉంది. కాబట్టి ఈ వచన [గ్రంథాల వచనం, 
వచన పరిణామంలో ఒక ఉన్నతి స్థితి. 


ఈ వచనంలో గ్రాంథికంగా ఉన్న రచనలలో కొన్నింటికి పద్యమూలా 
లున్నాయి. అవి పద్యభాషను ఛందస్సు తొలగించి రాస్తే ఏర్పడ్డ వచనంగా 
ఉన్నాయి. చరిత్ర రచనల గ్రాంధికభాష ఆ ప్రయోజనం కోసం ప్రత్యేకంగా 
నిర్మితమయింది. ఈ సందర్భంలో వచనం ఒక నూతన పరిణావు 
ప్రదర్శకమయింది. కల్పిత కథలు రాసేటప్పుడు వ్యావహారికంగా భాష 
రాసేటప్పుడు వెలువడ్డ వచనం సమాజానికి - అల్బంగా అయితే ఏం - 
ప్రతిబింబమయింది. వచనం సాంఘిక ప్రయోజనం సాధించిన దశ కలిగి 
ఉంది. 
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19వ శతాబ్దికి పూర్వం మత, పురాణ సంబంధి గ్రంథాలలో వచనం 

(గాంధికం. చరిత్ర, మాహాత్య, కల్పిత కథా సంబంధి (గ్రంథాల వచనం 

వ్యావహారికం. కల్పిత కథల వచనమూ వ్యావహారికం అని సూలంగా 

భావింపవచ్చు. ఈ వచనాభ్యుదయం పరిశీలనార్హం. 

2,4,1.మత సంబంధి గ్రంథవచనం 


ఈ వాబ్బయం సాధారణంగా తత్త్వ దర్శన ప్రయత్నంగా ఉంది. 
ఈ వచనం చంపూ కావ్య వచనంలా జటిలమై ఉంది. వేదాంత వ్యవహార 
సార సంగ్రహం (దత్తాత్రేయ యోగి), ప్రభుదేవర వాక్యం (1560), వివేక 
సింధువు, వేదాంత వార్తికం (పరమానందతీర్థ యతి), వివేక చింతామణి, 
సకల రహస్య సర్వార్ధ సార సంగ్రహం - ఈ కోవ రచనలు. ఇవన్నీ తత్త్వ 
వివరణాత్మకంగా ఉన్నాయి. ఈ వచన స్వరూప ఈ కింది ఉదాహరణం వల్ల 
(గ్రహించే వీలుంది : 


“సదాచార నియతాచార గణాచారంబులనుచు ఆచార లింగంబు 
త్రివిధంబు. వారి వారి యందు ఏదైనా నే యొక తన సన్మార్గంబుచే సకల 
ధరణులకు సంతోషంబు సేయుట సదాచారం బనంబడు. భక్తిచే తా బట్టిన 
యాచారంబు ప్రాణాంతంబుగా నడపుట నియతాచారం బనంబడు. శివ 
మహేశ్వర నిందకు శిక్షించెదననుటు గణాచారం బనంబడు.” (పుట 103, 
వివేక చింతామణి), 16వ శతాబ్ది రచన, వ్యావహారిక భాష అల్పంగా 
గోచరమవుతున్నది. శైలి ఫ్రాధంగా ఉంది. 


2.4.2. పురాణంసంబంధి [గ్రంథవచనం 


పురాణాలలో భారత రామాయణాల కథలతో రాయబడినన్ని వచన 
రచనలు భోగవత కథలతో రాయబడలేదు. ఈ రచనలన్నీ గ్రాంథిక భాషలో 
ఉన్నాయి. “వచన పురాణ కర్త లెవ్వరును వ్యావహారికమును స్వీకరించినట్లు 
లేదు. కాని వారి రచన యంతయు పట్టి కథను చెప్పికొని పోవుటలోనవే 
యుండును. నిరలంకారముగా నుండును. వర్జనలుండవు. ధర్మాలు బోధించడం 
ప్రధాన లక్ష్యంగాం గానిపించును. సంస్కృత శబ్దాలు మిక్కిలిగా వాడబడుచుండును. 
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ఒక కావ్యలక్షణాన్ని పెంపొందింప వలయునన్న యత్నమే లేక కథను 
సులభంగా నొక యుదాత్తమైన శబ్దజాలం నుపయోగించి రచించుకొనిపోవుటయే 
ఈ పురాణాల పద్ధతి.” 

“భారత సావిత్రి పారాయణ గద్యం 'వచనపురాణముల శైలి పరమావధి 
పొంది యొక దివ్యమైన స్థితిని చేరినదని చెప్పుటకు భారత సావిత్రి 
మచ్చుముక్క ””” ఇది సంస్కృృతానువాదమని చెబుతారు. ఎవరీ 
అనువాదకర్తలో తెలియదు. కావ్య గౌరవం పొందిన గద్య లీ గ్రంథంలో 
వున్నాయి. ప్రత్యుదయం పారాయణం చేయబడే రచనమిది. “తెలుగు భాషలోని 
పలుకుబడి గదుసుతనాలు ఫ్రాధమార్గాన భారత సావిత్రియందు. బెక్కులు 
గలవు. ఠీవిగా మాట్లాడుట యొట్లో యథార్ధంగా మాట్లాడుట యెట్లో జరిగిన 
పెద్ద కథలు చెప్పదలచుకొన్న ప్రయోజనం నుద్దేశించి యే భాగం విస్తరించి 
చెప్పవలయునో యే భాగం కుదింపవలయునో యా రీతిగా తూచి చెప్పిన 
గద్య మీ భారత సావిత్రి.””” ప్రబంధ కాలానంతరంలో వచన మహాశిఖరంగా 
భారత సావిత్రి గోచరిస్తుంది. “భారత సావిత్రి యను పేరంబరగిన వచనాన్ని 
(1550) ఇప్పటికిని కొందరు స్త్రీలు వల్లించుచుందురు. వేదాంత వ్యవహార 
సారాన్ని దెలుపు వచన రచనాలు పదునారవ శతాబ్ది నాటివి గలవు.” 7౫ 
దీని రచనా కాలం ప్రాచీనమయినా, పేరు ఆధునికంగా ఉంది. ఇటువంటి 
పేరు 16వ శతాబ్దిలో ఉండటం అరుదు. 

పారాయణ గద్యలలో “ఉత్తరగోపురం' వ్యావహారిక భాషతో, కథాకథన 
ప్రధానమయి, శాబ్దికమై, సాంప్రదాయికమై, సంఘధర్మ ప్రరోచకమై ఉంది. 
భారతంలో ఆది సభా భీష్మ అనుశాసనిక పర్వాలు వచనంలో తుపాకుల 
అనంత భూపాల కృతాలు, కళువెవీరరాజు భారత వచనం, నారాయణ కృత 
శాంతి పర్వ వచనం, జైమిని భారత వచనం ఉపలభ్యాలు, వీటి వచనం 
(గగ్రాంథికమై ప్రాబంధికంగా ఉంది. 


భారతంలాగా వచనంలో రామాయణమూ రాయబడింది. 
శ్యామరాయకృత రామాయణం, వచన విచిత్ర రామాయణం, ఉత్తర 
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రామాయణ సంగ్రహం, తుపాకుల అనంత భూపాలుడి సుందరకాండ ్రాఢ 
(గ్రాంథిక రచనంతో ప్రకాశించాయి. 

పురాణ సంబంధి కథలతో అనేక వచన రచన లున్నాయి. విష్ణుపురాణం, 
(బ్రహ్మోత్తర ఖండం, మార్కండేయ కథ, భాగవతసారం (పుష్పగిరి తిమ్మన), 
నారద గర్వభంగం, బ్రహ్మండ వచనం వంటి పురాణ సంబంధి వచన రచనలు 
(గ్రాంథికంగా ఉన్నాయి. 


ఈ పురాణ వచనంలో ప్రధానంగా భారత సావిత్రి వచనం రచనా 
రీతికి, సంఘస్థితి ప్రదర్శనకు అనుకూలంగా వుంది. గ్రాంథిక వచన 
సంప్రదాయం అనంతర కాలంలో అధికంగా ఆదరింపబడి రచింపబడటానికి 
పూర్వ రచనలుగా ఇవి ప్రముఖ స్థానం వహిస్తున్నాయి. 

2.4.8. చరిత్ర సంబంధి గ్రంథవచనం 


మత, పురాణ (గ్రంథాల వచనం సాధించిన ప్రయోజనం కంటే చరిత్ర 
సంబంధి గ్రంథ వచనం పొందిన బెన్నత్యం ఉతృష్టమయింది. పద్య మూలమైన 
రచనలు వచనంగా (వ్రాయటంలో, ప్రసిద్ధమైన కథాకావ్యాలు గద్యం 
చేయటంలో ఉన్న సౌలభ్యం చరిత్ర గ్రంథం వచనంలో రాయటంలో లేదు. 
చరిత్ర దృష్టి, తత్పథకం, తద్రచనా సామగ్రి. రచనా నిష్ట రచన సమస్తం, 
సామాన్య దృష్టితో, వచనానికి క్రొత్తకోణాలు, క్రొత్త పంథాలు కలిగించాయనటం 
సత్యం. వచనం చరిత్ర రచనకు అవసరమైన క్రొత్త తేజం పుంజుకొని, 
ఒళ్ళు విదిలించుకొని స్వేచ్చగా, పూర్వం కంటే ఉన్నతంగా నిలిచింది. పూర్వం 
వచన మెప్పుడూ పొందని అత్యున్నతమయిన దశమ చేరుకొంది. సంఘావసరం 
తీర్చటానికి ఉపయోగపడింది వచనం. 16వ శతాబ్దిలో ఇంత ప్రయోజనం 
దృష్టి ప్రదర్శించిన వచనం ఇంతకాలంలో ఎంతో బెన్నత్యం పొంది 
ఉండవలసింది. అలా జరక్కపోవటం వచనాభ్యుదయ దృష్టితో బాధాకరంగా 
ఉంటుంది. చరిత్ర గ్రంథ వచనం వ్యావహారిక భాషలో ఉంది. 


ప్రతాప చరిత్ర ఏకామనాథ విరచితం. ఇది కాకతీయ రాజుల చరిత్ర 
అహ్రూనంగా, ప్రతాహుద్ర చరిత్ర హ్రూనంగా ఉన్న గ్రంధం. వంశ వృక్షానుసారంగా 
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రాజ్యపాలన విషయం వివరిస్తూ సాగిన రచన. కథాకథనంలా చెప్పబడిన 
చరిత్ర (గ్రంథం. ఈ (గ్రంథం ఆధారంగా కాసె సర్వప్ప సిద్ధేశ్వర చరిత్రం 
వ్రాశాడు. "ల౧06 ౪/6 ౪111 06)56%06 1 0120108 926202 యగ 1 16 
మస 0210010106 1664 ం౦లుగ౧/ 200౪6 1550 4.0." 72 

“ఏకామనాథుని ప్రతాప చరిత్ర యను (గ్రంథం, కాకతీయ రాజుల 
వృత్తాంతం దెలుపు తొలి వచన కృతి తొలి చారత్రక కృతి.””* ఏకశిలా నగర 
దుర్షంలో ఉన్న నానా వర్ణాల వాళ్ల వివరాలు తెలిపే వచన భాగం వ్రాసే 
తీరూ, అవకాశమూ ప్రతాప చరిత్ర వల్లే కలిగాయి. 

“సిద్ధేశ్వర చరిత్రము ప్రతాప చరిత్రపై ఆధారపడి కాసె సర్వప్ప చేసిన 
సృష్టి. ఆ వచన రచనా విధానం చూచి తద్విధంగా రాయాలని కాసె సర్వప్ప 
రచించాడు. ఆ చరిత్ర గానం చేయాలనిపించి, ద్విపద రచన చేశాడు. ప్రతాప 
చరిత్ర, సిద్ధేశ్వర చరిత్ర రెండూ పోల్చి పరిశీలిస్తే పరస్పర సంబంధం స్పష్టం 
అవుతుంది. 

“విధ్వుక్తంబుగా పుణ్యాహావచనంబులు చేయించి యపార ద్రవ్యంబు 
భూసురుల కొసంగి శివదేవయ్య గారినిం జూచి యా బాలునకు నామకరణంబు 
చేయుమన నాయయ్య రుద్రమ దేవికి యిట్టనియె. ఆ బాలుండు నీ పేరు 
మోసుకొని నీ యట్ల ధరాచక్రంబు మహామహిమతో బాలించునని ప్రతాప 
వీర రుద్రదేవుడని నామకరణంబు జేసెను.” (పుట : 49, ప్రతాప చరిత్రము) 


క6 


.... విధ్యుక్తంబుగా పుణ్యాహంబు సేయించి అపార (ద్రవ్యంబు 
భూసురుల కొసగి శివదేవయ్యగారిని జూచి యబ్బాలునకు నామకరణంబు 
సేయుమనుటయు, ఆయయ్య యిట్టనియె. ఈ బాలుడు నీ పేరు మెచ్చుకొని 
ఉండునట్లుగా నీ ధరా చక్రంబు మహిమతో పాలించునని ప్రతాప వీర 
రుద్రుడని నామకరణంబు సేయుటయు......” (ప్రట 146, సిద్దేశ్వర చరిత్రము) 

ఇట్లే సిద్ధేశ్వర చరిత్ర మంతా ప్రతాప చరిత్రను పోలి ఉంటుంది. కాసె 
సర్పప్ప ప్రతాప చరిత్ర ఏకామ్రనాథుడు చెప్పినట్లే చెబుతానని చెప్పుకొన్నాడు. 
ప్రతాప చరిత్ర రచనా ప్రయోజనం సిద్ధేశ్వర చరిత్ర ద్విగుణీకృతం కావించింది. 
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రాయవాచకంలో కృష్ణదేవరాయలు చరిత్రం వర్ణితం. అజ్ఞాత నామ 
ధేయుడు, విశ్వనాథ నాయకుడికి వ్రాసుకొన్న విన్నపంగా చెప్పబడుతుంది. 
“రాయవాచకము 16వ శతాబ్దాంత దశకమున వ్రాయబడదెనని నిశ్చయింప 
వచ్చును.””* పార్శీపదాలు - రాజకీయ పారిభాషిక పదాలు - అనేకం 
దీనిలో కనిపిస్తాయి. “అతి దీర్హ వాక్యాలను ప్రాతవచనరచనా విధానమును 
ఆచటనచట భావ వైశద్యమునకు బంధకావ్యాలై వ్యధాజనకాలగుచున్నవి. 7” 
రాయవాచకం వంటిదే మరొక రచనం భాషా విషయంలో రాయవాచకంలాగే 
ఉంది. కానీ చరిత్ర సత్యం వివాదాత్మకం రాయవాచకం “భాషా వ్యర్థపదాలు 
కాని, అనవసర పదాడంబరంకాని లేక సరసమై మిక్కిలి శక్తిమంతంగా 
నున్నది. 7 

మధుర మంగా పుంళ్చీలీ విలాసం విజయ రంగ చొక్క నాథుడి 
పక్షాన 1689 మొదలు 1706 వరకు మధుర నాయక రాజ్యాన్ని పాలించిన 
మహా రాణి మంగమ్మ మీద అకారణ వైరంతో ఎవరో కవి ఆమె పుంశ్చలీవృత్తి 
వర్ణించిన (గ్రంథం. పచ్చి బూతులున్నాయి. రాయవాచకంతో భాషా 
విషయికంగా, రాజకీయ సందర్భంలో పోలికలున్నాయి. “మదనోద్రేకం కల్గించే 
వర్ణనలు, తీక్షమైన భాష, పోటైన మాటలను నీ గ్రంథానికి ప్రత్యేకతను 
కల్గించుచున్నవి. 77” విమర్శనంలో తిట్టు రచనలకు వచనం ఉపయోగింపబడ్డ 
సన్నివేశమిది. 


తంజాపురాంధ్ర రాజుల చరిత్ర కర్త ఎవరో తెలియదు. మధుర రాజుల 
పక్షం వహించి చరిత్ర వ్యత్యస్తంగా రాశాడు. భాష రాయవాచక భాషకు 
అర్వాచీనం. వాస్తవాన్ని తన కనుకూలంగా వినియోగించుకోవటానికి వచనం 
ఉపయోగపడింది. 

చారిత్రక వచన కృతులలో భాష వ్యావహారికం. వచనం ఉత్తమ 
శిఖరం అధిరోహించి, సామాజిక దృష్టి కలిగి, చరిత్ర చెప్పగల సామర్ధ్యం 
పొంది ప్రకాశించింది. 
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"2.44 మాహాత్య సంబంధి గ్రంథ వచనం 

ఈ విధమైన రచనలలో భాష వ్యావహారికం. ఇవి మాహాత్యం 
తెలిపేరచనలే అయినా వ్యావహారిక భాషలో ఉండటంవల్ల సమాజ వాక్కుకీ 
వచన [గ్రంథాలు ప్రతిధ్వనులయ్యాయి. 

శ్రీరంగ, మాఘ, వైశాఖ, ధేను, హాలాస్య, గజారణ్య, వేంకటాచల 
మాహాత్యాాలు తెలిపే వచన రచనలు కాక, కాశీమహిమార్ధ దర్పణం, పర్వత 
కల్పం, ఆచార్య విజయం, సారంగధర చరిత్ర మున్నగు వచన (గ్రంథాలు 
అనేకం ఉన్నాయి. వీటి వచన ఈ విధంగా ఉంటుంది. 

“ధేనువు సాధుగుణం కలదిగా, ఆయా వేళ దప్పించక పాలిచ్చేదిగా, 
బాగా పితకనిచ్చేదిగా, మంచి పెయ్య కలిగినదిగా, అటునిటు పారిపోక ఇల్లు 
మరిగియుండ దగ్గదిగా, దాన మిచ్చిన వాండు ఆ యావుకు శరీరమందు 
యెన్ని రోమాలు కద్దో అన్ని సంవత్సరాలు దేవలోకమందు భోగభాగ్యాలు 
అనుభవించుకొని ఉండును.” (పుట : 15, ధేను మాహాత్మ్యం ఎమ్‌. 278, 
తంజావూరు తాళపత్ర ప్రతి) మాహాత్య సంబంధి గ్రంథవచనం. వ్యావహారికమై, 
సామాజిక హృదయ ప్రదర్శకమయింది. 


2.45 కల్పిత కథావచనం 


నన్నయ కాలం నుంచి కథా కథనానికి వచనం ఉపయుక్తమయింది. 
అయితే చంపూ కావ్య వచనంలో కల్పనకు ఎక్కువ అవకాశం లేదు. కల్పితకథలో 
వచనం సంపూర్ణంగా కల్పిత పరిధిలో ప్రయోగింపబడింది. వచనం కథా 
కల్పనలో పరీక్షింపబడి, నిగ్గు తేల్చబడిన సమయమిది. ఈ వచనం 
వ్యావహారికంలో సాగింది. కథా వాజ్బయం ఆబాలగోపాలం, పండిత పామర 
జనం అందరూ కోరేది కనక, ఈ కల్పిత కథల వచనం మిక్షిలి సులభ 
శైలిలో సాగి, తత్ర్రయోజనం పరిపుష్టం కావించింది. 

సారంగధర చరిత్ర పూర్తిగా కల్పితం కాదు. గోవ్యాఘ చరిత్రకు 
సంబంధించి కన్నడంలో 'గోవినహాడు” ఉంది. విక్రమార్మ చరిత్రం నూతన 
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కల్పనం కాదు. పంచతంత్ర కథ సంస్క లకానువాదం. భారత 'చిల్లర కథలు, 
భారత చిత్రకథలు - కల్పిత కథా రచనలు. భేతాళ పంచ వింశతి, దిలారాం 
కథ, కీరబహత్తర కథలు, బోజ చరిత్రం తాతాచార్ల కథలు మొదలైనవి 
వ్యావహారిక వచనంలో రచింపబడ్డాయి. 

ఈ కథల కల్పనంలో సామాజికాభిమతం నిక్షిప్తమయి ఉంది. వచనం 
దానికి రూపం ప్రసాదించింది. ఈ వచనం కూడా వచనాభ్యుదయం 
కలిగించింది. సామాన్య జన సంభాషణ యక్షగానాలలో (గ్రంథస్థమై, 
ఆ వచన రచనకు మార్గం కలిగించింది. 

2.5. ఆధునిక వచనం 

19వ శతాబ్ది పూర్వం అల్పంగా, తర్వాత అధికంగా, ఆంగ్ల విద్యా 
ప్రభావం జాతి జీవితంలో అన్ని రంగాలలో కనబడింది. తెలుగు సారస్వతం 
కూడా ఈ ప్రభావం వల్ల కొత్త వన్నెలు దిద్దుకొంది. పద్య రచనలో వచ్చినట్లే 
వచన రచనలోనూ కొత్త పరిణామాలు వచ్చాయి. ఆధునిక యుగంలో తెలుగు 
దేశంలో వెలసిన వచన సాహిత్యంలో అత్యధిక భాగం పాశ్చాత్య భావ 
ప్రక్రియ శిల్ప ప్రభావ ఫలితం! నూత్న సాహిత్య దృక్పథాలు, భావ సందోహాలు 
ఏర్పడ్డాయి. నవల, కథ, వ్యాసం, జీవిత చరిత్ర, విమర్శ, ఆత్మకథ మొదలైన 
బహురచనా ప్రక్రియలు ఆంధ్ర వచనంలో చోటు చేసుకొన్నాయి. ఈ రచనల్లో 
రచనారీతి, శైలి, శిల్చం కొత్తా సంక్రమించి, తెనుగు వచనం శక్తిమంతమయింది. 

వచనంలో నవల - పదం, పదార్థం ఆంగ్రమే అయినా తెలుగయిపోయింది; 
చిన్న కథ, కథానిక, గల్పిక, స్కెచ్‌ ఆంగ్ల సాహిత్యం నుంచి వచ్చి ఆంధ్రమయి 
పోయాయి. సృజన విమర్శన వ్యాసం, సాహిత్య, సాంఘిక, రాజకీయ ఆర్థిక 
విమర్శలు, సమీక్షలు, ఆత్మకథ, జీవిత చరిత్ర వ్యక్తిత్వ బోధక ధోరణిలో, 
చరిత్ర రచన - నూతన దృక్పథంతో, పరిశోధన - సత్య సందర్శన దృష్టితో, 
నిఘంటువులు - వచనంలో; విజ్ఞాన సర్వస్వాలు, లేఖారచనలు, యాత్రా 
(గ్రంథాలు, బాల స్త్రీ సాహిత్యాలు, శాస్త్ర విజ్ఞాన బోధక రచనలు, ఆంగ్లానువాద 
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(గ్రంథాలు, అనుసరణలు, అనుకరణలు మొదలైన రచనలు ఆంగ్గ ప్రభావం 
వల్ల తెలుగు వచనంలో ప్రవేశించి, పరిపుష్టం కావించాయి. ఆంగ్రేయావసరార్థం, 
ఆంగ్ల ప్రభావంతో తెలుగు పురాణ కథతా సాహిత్యం, కల్పిత కథా సాహిత్యం 
ఆవిర్భవించాయి. 

'కైస్తవ మిషనరీలలో రచన చేసిన అందరూ దాదాపు వచనంలోనే 
రచించారు. ఆంగ్లేయోద్యోగులు వచనం ఉపయోగించుకొన్నారు. సి.పి. బ్రౌన్‌ 
రచనలన్నీ తెలుగులో ప్రధానంగా వచనంలోనే సాగాయి. బ్రౌన్‌ ప్రోత్సాహంతో 
తెనుగు వచన లేఖా విధానం ఒకటి ఏర్పడింది. సి.పి. బ్రౌన్‌ ఆముద్రిత 
రచనలు చాలావరకు మద్రాసు ప్రభుత్వ అముద్రిత పుస్తక భాండాగారంలో 
(34/01. 40నుంచి 432 వరకు) ఉన్నాయి. మెకంజీ రచనలు, స్థానిక చరిత్రలు, 
కైఫీయతులు మొదలయిన సర్వరచనలు వచనంలో పై భాండాగారంలో (0/4. 01 
1నుంచి దాదాపు నాలుగు వందలు) ఉన్నాయి. 

ఆంగ్లేయులేకాక, ఆంధ్రులు ఫోర్టు సెయింట్‌ జార్జి కళాశాలలో ఉ 
ద్యోగి విద్యార్ధుల ఉపయోగార్థం, ఆంగ్లేయుల సహాయ (ప్రోత్సాహ 
సహకారాలతో వచన (గ్రంథాలు వ్రాశారు. రావిపాటి గురుమూర్తి శాస్త్రి 
(1770 - 1837) 'విక్రమార్శ్మ కథలు” (1819), “పంచతంత్ర కథలు (1834), 
పాతూరి రామస్వామి, నరసింహశాస్త్రి, రంగశాస్త్రి సోదరులు క్రమంగా “శు 
క్తసపత్తి కథలు (1840), 'హరిశ్చంద్ర కథ (1840), 'విజయవిలాస వచనము” 
1841), రచించారు. ఈ కాలంలోనే వనుగుల వీరాస్వామి “కాశీయాత్ర, 
శేషాచల కవి “నీలగిరి యాత్ర), 'తాతాచారి కథలు), కాంభోజరాజ కథలు 
మొదలైన అనేక కథలు వాయబడ్డాయి. 

నన్నయ కాలం నుంచి చిన్నయసూరి దాకా పెరిగిన చంపూ 
కావ్యవచనం, వచన [గ్రంథాలలోని గ్రాంథిక వచనం రెండూ కలిపి స్థిరీకరిస్తున్న 
ధోరణిలో చిన్నయసూరి నీతి చంద్రిక సంస్కృతం నుంచి అనువదింపబడింది 
(1856). ప్రయోగ బాహళ్యం చేత పరమ రమణీయమయిన, దాదాపు 


తెలుగు వచన సూలపరిణామం శం 
- ఎనిమిది వందల సంవత్సరాల వచన సారం నీతి చంద్రిక ఈ వచనం 
అడుగుజాడల్లో మొదట వచన రచనాభ్యాసం చేసిన సంఘ సంస్కర్త, ఆధునిక 
వచన హృదయం నిరూపించిన మహామనీషి కందుకూరి వీరేశలింగం పంతులు. 
అనంతకాలంలో కందుకూరి వచనం సరళతా సౌందర్యం చిందించింది. 
సామాజిక ప్రయోజనం సాధించేంత సమర్థమయింది. 


పాఠ్య (గ్రంథదశ నధిగమించి తెనుగు వచన రచన చేసిన ప్రథమ 
రచయిత కందుకూరి. సాంఫిక (ప్రయోజనం సాధనంగా, పతికా 
రచనోపయోగకరంగా వచనం రూపొందింది. వీరేశలింగం పంతులు వచనాన్ని 
“ప్రహసనములు'గా '“ఉపన్యాసములు'గా, “విమర్శనము'గా *నవల'గా, “జీవిత 
చరిత్ర గా స్వీయచరిత్రగా 'శాస్త్ర రచనము'గా, 'పత్రికాభాషగా, ప్రాణమున్న 
వ్యక్తిగా రూపొందించాడు. అనువాద రచనకు, హాస్య, అపహాస్య రచనకు 
వచన మెంత సమర్ధమో ప్రదర్శించాడు. 


కందుకూరి సమకాలికుడు కొక్కొండ వేంకటరత్నం పంతులు. 
సమకాలికు లిరువురు సమస్కంధులు. వాళ్ళ ఆవేశకావేషాలు ఉత్తమ వచన 
రచనకు, భాషా సేవకు దోహదం చేశాయి. వాళ్ల సంస్మరణాభిలాషు సంఘోద్ధరణ 
వాంఛ, సాహితీ సేవ వచనానికి వన్నె తెచ్చాయి. ఈ సమయంలో వెలిగిన 
పత్రికలు, జరిగిన సాహితీ వ్యాసంగం వచనం క్రొత్తరూపం పొందటానికి 
దోహదం చేశాయి. సంఘ సంస్కరణం, మూధవిశ్వాసాలు దూరీకరించటం, 
నూత్న చైతన్యం సంఘానికి కలిగించటం, ఆంగ్ల విజ్ఞానం ఆంధ్ర దేశంలో 
అన్ని ప్రాంతాలకూ అందేటట్లు చేయటం వచనం చేయవలసిన విధులై, 
సమర్థంగా నిర్వుహింపబడ్డాయి. భారతదేశ భాషలలో ప్రప్రథమంగా ఎన్నిక 
చేయబడ్డ ప్రిన్స్‌ ఆఫ్‌ వేల్స్‌ యాత్రా చరిత్ర (కొక్కొండ వేంకటరత్నం పంతులు), 
ఆంగ్లంలోకే మళ్ళీ అనువదింపబడి ఆంధ్రులకు విశేష కీర్తి తెచ్చిన “రాజశేఖర 
చరిత్ర నవల (వికార్‌ ఆఫ్‌ వేక్‌ ఫీల్‌ డ్‌ అనువాదం - కందుకూరి వీరేశలింగం 
పంతులు) ఆంధ్ర వచన సాహిత్య స్థానం తెలిపేవిగా ఉన్నాయి. 
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నన్నయ వచన రచనా పద్ధతి తదనంతరం కవులకు అనుసరణీయమైనట్లు, 
చిన్నయసూరి ప్రారంభించి, కందుకూరి పరిష్కరించిన వచన మార్గంలో 
ఆధునికులనేకులు పయనిస్తున్నారు, పయనించారు. ఈ భాష బహుకాలం 
నుంచి విద్యా కేంద్రాల భాషగా ఉంది. ఇప్పుడిప్పుదే ఈ భాషా విషయంలో 
మార్పు కనబడుతున్నది. 
ప్రాచీన శాసనాలలో గోచరించిన వ్యావహారిక భాష, వచన (గ్రంథాలలో 
కనిపించిన వ్యావహారిక భాష సంఘ జీవిత సమీపస్థంగా ఉండటం, గ్రాంధిక 
భాష క్రమ క్రమంగా మారుతూ దూరమవుతూ ఉండటం, గమనించి జనం 
వాడే భాష, భాషలో కలిగే మార్పులు స్వీకరించే భాష కావ్య భాషగా 
ఉండాలని వ్యావహారిక భాషలో వాదం స్వీకరించి సమర్ధంగా ప్రచారం 
కావించిన క్రాంతదర్శి, మహావ్యక్తి, మహాసంస్థ గిడుగు రామమూర్తి పంతులు. 
ఆ 'భాషలో సంపూర్ణ రచనలు నాటకం, కథ, కవిత వ్రాసిన సంఘ సంస్కర్త 
మహాకవి గురజాడ అప్పారావు. 


రి 


వర్తమానాంధ్రంలో చిన్నయ సూరి వ్యాకరణ సూత్రానుగుణంగా 
ఉన్న భాష గ్రాంథికం అనీ, గిడుగు రామమూర్తి పంతులు వాదానుగుణంగా 
ఉన్న భాష వ్యావహారికమనీ పిలువబడుతున్నాయి. నేటి వచనం వ్యావహారికం 
వైపు మొగ్గుచూపింది. 

నేదు ఆంధ్రదేశంలో వచనం సంఘజీవి అయిన మనిషి భాషను 
ఎంతగా ఉపయోగించుకోవచ్చో అంతగా ఉపయోగపడుతుంది. మానవ 
నాగరకతా సంస్కృతుల అంతరాంతరాలు స్ప ల్రశించే రచనకు, అందులో 
వచన కవిత్వానికి కూడా ఉపయోగపడుతున్న వచనం, భిన్న రంగాలలో 
బహువిధ పరిశ్రమ కావించే వాళ్లకు ఉపయుక్త మవుతున్న వచనం, మానవ 
జీవిత కోణాలు అనేకం సమ(గంగా దర్శింపగల్లిన వచనం, సంఘానికి 
ఉత్తమ భవిష్యత్తు కలిగించేంత సమర్థం. 





సంస్కృత గద్య ప్రభావం 


స్వతస్సిద్ధమయిన వచన సంప్రదాయం ఉన్న తెలుగుభాషలో సంస్కృత 
గద్యం వల్ల నూత్న పరిణమాలు ఏర్పడ్డాయి. “ఆంధ్ర వాజయమందలి ఇతర 
ప్రక్రియల వలెనె, తెలుగు వచన రచనం కూడ సంస్కృత భాషా సాహిత్యాల 
ఛాయలనే నడచినది.”(78) “రస ప్రధానమయిన కావ్య వాజ్మయ మెట్లు 
సంస్కృతం నుండి తెనుంగునుం బ్రవేశించినదో యట్లే శాస్త్ర వాజయముగూడ 
సంస్కృతం నుండి తెనుంగున ప్రవేశించినది. ”(79) శాస్త్ర వాజ్బయం 
సాధారణంగా వచనమయంగా ఉంది. ఆంధ్ర వచనం సంస్కృత గద్య 
ప్రభావంతో, దాదాను వెయ్యేళ్లు, స్పష్టంగా రచింపబడేంది. 

ఆధునిక యుగం దాకా ఆంధ్ర వచనం ఉన్నత శిఖరం చేరుకోలేదు. 
సంస్క ల్‌ గద్య, ఆంధ్ర వచనాన్ని బెన్నత్యం వైపునకు నడపించింది. సంస్క ల్‌ 
గద్య ప్రదర్శించిన లక్షణం, చూపిన రచనావకాశం, పొందిన పరిణామం 
తెలుగు వచనంతో పోల్చి స్థూలంగా పరిశీలింపవచ్చు. దీని మూలంగా సంస్కృత 
గద్య ప్రభావం తెలుగు వచనం మీద, 19వ శతాబ్ది పూర్వం ఎంతవరకుందో 
తెలుసుకోవచ్చు. 
త 1. గద్యార్థం 


సంస్కృత గద్య ప్రభావం పరికించేముందు గద్యార్థం [గ్రహించటం 
అవసరం. సంస్క ల్రతంలో వచనం అనే పదం గద్యార్థంలో మృగ్యం. కాబట్టీ. 
గద్యం ఒక్కటే పదం. కనక గద్యార్థం సంస్క తంలో వచనరూప వివరణం 


52 తెలుగు వ్యాస పరిణామంలో వచనతత్వం 
అవుతుంది. గద్య లక్షణం. పలువురు నిర్వచించారు. అది ఈ అధ్యాయం 
ఆరంభంలో పరిశీలింపబడింది. గద్య రచనలో ఉన్న సాధక బాధకాలు 
తెలియటం వల్ల గద్యార్థం బోధపదే అవకాశం ఉంది. 


“గద్యం కవీనాం నికషం వదంతి” - గద్యం కవులకు గీటురాయి 
అంటారే - అంటే ఏమిటన్న ప్రశ్న ఉదయిస్తుంది. గద్య రచన (శ్రమాయత్తమని 
అర్ధం కావచ్చు. గద్యం రాయటానికి కవి ప్రతిభావంతుడు కావాలనీ అంటారు. 
అందరూ గద్యం రాయలేరనీ, రాసిందల్లా గద్యం కాదనీ అనటం వల్ల గద్యం 
రాయటం కష్టమన్న విషయం స్పష్టమవుతుంది. 

గద్యం రాయటానికి ప్రతిభ అవసరం అయితే పద్యం రాయటానికి 
అంత ప్రతిభ అక్కరలేదన్న సూచనం కలుగుతుంది. మరి పద్య రచనలో 
ఉన్న సౌలభ్యం, గద్య రచనలో ఉన్న క్షెష్టం ఏమయివుంటాయని ఆలోచింపవలసి 
వుంటుంది. పద్య రచన ప్రపంచ వాజ్మయంలో రెండు శతాబ్బులకు పూర్వం 
అధికంగా జరిగింది. ఈ యుగంలో గద్య రచన విస్త తంగా ఉంది. పద్య 
గద్య రచనలకు, నాగరకతకు సంబంధం ఉందా అనిపిస్తుంది. సమాజ 
సంస్కృతిలో నాగరకతా వేగం లేని రోజుల్లో పద్యం కవిలోక సేవ్యమయింది. 
దాన్ని సమాజం సమాదరించింది. నాగరకత పెరిగినకొద్దీ వచనావకాశం 
పెరిగింది. దాన్ని సంఘం స్వీకరించింది. ఈ నాటి నాగరక సంఘ (శ్రోతస్వినికి 
ఆవల ఒద్దు పద్యం, ఈవలి ఒద్దు గద్యం. ప్రశాంత సమాజ జీవితంలో 
పద్యం; వేగ భరితమైన నాగరక సంఘంలో గద్యం ఆదరింపబడ్డాయి. 
గద్య రచన శ్రమ సహితం అనటంలో అర్ధం ఊహించాలి. గద్య 
పద్యాలకు ప్రధానమైన తేదా ఛందస్సు. ఛందస్సహితమైన పద్యం, ఛందోరహిత 
మయిన గద్యం రచించటంలోని సౌలభ్యం, క్లైష్టం ఛందస్సు వల్లనే ఏర్పడ్డట్లు 
తోస్తుంది. ఛందస్సు మార్గమై పద్య రచనానుకూల్యం ఏర్పడి ఉంది. 
ఛందోమార్గం లేక వచన రచన అననుకూలతా బాధిత మయింది. "16 
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సంస్కృత గద్య ప్రభావం క్‌ 
చేయటంలో కవులు కొంత స్వేచ్చ కలిగి, పద్యరచనలో వుండే మెలుకువలు 
తెలిపి, వచన రచన శ్రమకు ఎడంగా వుంటారు. ఛందస్సహిత రచనలలో 
లయవల్ల “అనౌచిత్యములు కూడ కొన్ని యెడలం బాటింపునకు రావు. ఈ 
ఆటలు గద్యమునందు సాగవు. ఇచట ఛందో యతి ప్రసాది సాహాయ్యము 
లేదు. మాధుర్యమో ఫ్రొడియో సౌకుమార్యమో ఓజోగుణమో రచనయందు 
సమకూర్చుటకు నధికమైన శక్తి కావలెను. ఇచట గద్యకవి చేసిన వర్ణనము 
హృదయంగమముగా నున్నచో వా దసహాయ శూరుడు కావలయును. అనంగా 
వృత్తభేదములు యతి ప్రాసలు మొదలైనవి. సహాయకములు. అవి లేనివాడు 
గనుక నితడసహాయ శూరుండు.”*౫ 

ఈ ఛంద సౌలభ్యం వల్ల గద్యంకంటే పద్యం రచించటం సులువన్న 
భావం ఏర్పడింది. ఈ దృష్టి ఆంగ్ల విమర్శకులూ, కవులూ కలిగి ఉన్నారు 
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ఛందస్సు వల్ల పద్యం వ్రాయటం సులభం, గద్యం వ్రాయటం కష్టం 
అన్న అభిప్రాయం ప్రపంచ సాహిత్య సంప్రదాయంగా ఏర్పడింది. అందువల్లే 
గద్యం కవులకు గీటురాయి అనటం జరిగింది. కానీ, కొందరు ఆధునిక 
విమర్శకులు ఛందస్సును వశం చేసుకోవటం కష్టమనీ, కొందరు 
ఆలోచనాపరులు నియమాలకు లొంగి పద్యం రాయటం బాధాకరమనీ, 
నియమాలు లేక స్వేచ్చగా వచనం రాయటం సుఖమనీ, కొందరు కవులు 
ఛందస్సహిత పద్య రచన కంటే వచన కవిత రాయటం బాధారహితంగా 
వుంటుందనీ ఉపన్యసించటం ఆంధ్ర విద్వల్లోకం వినే వుంది. ఈ దృష్టికి 
ప్రతినిధిగా శ్రీశ్రీ ఛందస్సు సర్పపరిష్వంగమనీ, దాన్ని త్యజించి కవిత్వం 
రాస్తాననీ మహా ప్రస్థానంలో పలకటం అవశ్యం గుర్తించాలి. 

ఆధునిక యుగంలో ప్రధాన లక్షణం తార్మిక సేతృషేతాలోచనల 
తర్మానికి, హేతువుకు అందకుండా వస్తుతత్త్వంకానీ, మానసిక ఆలోచనం 


వ్‌4 తెలుగు వ్యాస పరిణామంలో వచనతత్వం 
కానీ, సాధారణంగా ఈ యుగంలో తప్పించుకొని పోలేవు. గత కాలంలో 
కంటే నేటి కాలంలో ఆలోచనాపరులెక్కువనీ, మునుపటికంటే కవితాహృదయం 
తక్కువనీ, ఆలోచన పెరిగినకొద్దీ కవిత్వ దశ తగ్గుతూ వుంటుందనీ, కవిత్వ 
స్థితి తగ్గిన కొద్దీ వచన స్థితి పెరుగుతుందనీ; లేకపోతే ప్రాచీన కాలంలో 
ప్రపంచ భాషల్లో అధికంగా లేని వచనం ఆధునిక కాలంలో ఇంత విస్త లతంగా 
ఆవిర్భవించవలసిన అవసరం లేదనీ తేలుతుంది. కాబట్టి ఆధునిక ఆలోచనకు 
వచనం ఆయువుపట్టు. నిశితమైన ఆలోచన వచనంలో చెప్పినంత స్పష్టంగా, 
క్లుప్తంగా, సూటిగా పద్యంలో చెప్పటం కష్టమనటం వుంది. "1/1 ౪23 
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పద్యంలో, శ్లోకంలో ప్రాచీనులు అనేక విషయాలు స్పష్టంగా, క్లుప్తంగా, 
సూటిగా చెప్పటం విద్యావంతులకు అవగత పూర్వమే! అయితే సౌందర్యం, 
సత్యం, దివ్యత్వం, తత్వం వంటి కొన్ని ఉదాత్త విషయాలు పద్యంలో 
అత్యుత్తమంగా చెప్పబడవచ్చు. కాని వివాద, తర్మ శాస్త్ర, వేదాంతాల వంటి 
కొన్ని సంగతులు గద్యంలో అత్యుత్తమంగా చెప్పవచ్చుగాని అత్యుత్తమంగా 
చెప్పే వీలుంటుందా అనేది ఆలోచనీయమవుతుంది. కనుక పద్యంలో, గద్యంలో 
చెప్పవలసిన విషయాలు భిన్నభిన్నంగా వున్నాయని గుర్తించటం అవసరం. 
అయితే ఛందస్సహిత రచన కంటే గద్య రచన సులభం అనే అభిప్రాయం 
ఆధునికులు ప్రకటించటానికి కారణం ఏమయి ఉంటుంది? ఆధునిక మానవుడి 
ఆలోచన తీరు, స్వీకృత వస్తువు పద్యమయం కాకపోయిన విధం, 
పద్యమయమయితే విస్పష్టంగా ఏర్పడకపోయిన దశ, భావం పొందవలసిన 
పదజాలం కంటే ఎక్కువ ఉపయోగమైన హేతువు అనుభవించిన, పరికించిన, 
ఆధునిక కవులు, విమర్శకులు ఛందస్సహిత రచనం కష్టమని తలంచారు. 
వాస్తవ మేమంటే - వాళ్ళ ఆలోచన ఛందస్సులో ఇమడలేదు. దానికది 


సంస్కృత గద్య ప్రభావం క్‌5్‌ 
వాహిక కాదు; వచనం వాహికం. పద్యం - రచించటానికి అతీతస్థితి పొంది 
- గొప్పదవటం కాదు; వాళ్ళ ఆలోచన పద్యవాహికం-కంటే గొప్పది. ఆ 
భావం పద్యంలో పట్టలేదు. వాళ్ళు భావ వ్యక్తికి పద్యమనే దుస్తులు సరిపోలేదు. 
అందువల్ల దుస్తులు గొప్పవనికాదు. వ్యక్తికి నూత్న వస్తాలలాగా క్రొత్తవాహిక 
భావానికి కావలసి వచ్చింది. ఈ సందర్భంలో భావాధిక్యం గుర్తించబోయి, 
ఛందస్సు యొక్క అసమ(గ్రత చెప్పబోయి, దాని స్థితి వేరుగా ప్రదర్శింపబోయి, 
వేరుగా భావించటం, శ్రేష్టంగా పొరపాటు పడటం జరిగింది. జాగ్రత్త ఉన్న 
కవులు ఛందస్సును సర్ప పరిష్వంగం అని, అనవసర ప్రతిబంధకం అన్నారు. 
కానీ వేరుగా అనలేదు. ఇటువంటి కొన్ని సందర్భాలవల్ల కొందరు విమర్శకులు 
ఛందస్సహిత రచన, వచన రచన కంటే కష్టతరం అనుకోవటం జరిగింది. 
భావం ఎంత తీవ్రమయిందయినా, ఎంత సాధారణంగా వున్నా ఎంత వివాద 
శాస్త్ర తర్మ వేదాంత మయినా, ఎంత సామాన్యంగా వున్నా వచనం పెరిగిన 
ఎత్తుకు పద్యం పరిమిత అక్షరాలు, పాదాలు దాటి పెరగలేకపోవటం గమనించ 
దగింది. భావం పెరిగినకొద్దీ కవి పెరగతూ రాయవలసిన వచనం - నిజమే 
- కవులకు గీటురాయి. 

గద్యం సాహిత్యాభివ్యక్తిగా సంస్కృతం ఏవిధంగా రూపొందిందో, 
దాని లక్ష్య అవకాశ పరిణామాలు ఏ విధంగా ఉన్నాయో, తెలుగుతో 
అన్వయదృష్టితో పరిశీలింపవచ్చు. 
8.2. గద్య లక్ష్యం - సంస్క లతం 

భాష సాధారణంగా వ్యవహార రూపం నుంచి లిపి రూపంగా 
పరిణమించినట్లే, సారస్వతం కొన్ని ప్రాచీన భాషల్లో, ఆద్యరూపం మౌఖికమై, 
అనంతరం లిఖీతమై ఉంది. సంస్క లత సారస్వతం బహుకాలం మౌఖిక 
సంప్రదాయ సంరక్షితం. సాహిత్యం మౌఖికంగా ఎక్కువ కాలం ప్రయుక్తంగా 
ఉండాలంటే లయాత్మక గీత్యాత్మక రచనకే అవకాశం వుండటంతో సంస్కృత 
సాహిత్యం శ్లోకమయమయి వెలిసింది. 


క్‌౮ తెలుగు వ్యాస పరిణామంలో వచనతత్వం 
అయినా, వచన రచనకు అవకాశం లేకపోలేదు. భాష లిఖితమైన 
తరువాత కూడా గద్య రూపం నిలిచివుంది. త్తెత్తిరీయ సంహితలో, కృష్ణ 
యజుర్వేదంలో, (బబ్రావ్మణాలలో, వేదాంతాంతర్గతానేక భాగాలలో, 
వేదానుబంధాలలో గద్య రూపం గోచరమవుతుంది. శాస్త్ర గ్రంథాలు, వ్యాస 
భారతం, విష్ణుపురాణం, భాగవతం చరక శు(శుతవంటి వైద్య గ్రంథాలు, 
ఆధర్వవేదం, అనేక భాష్యాలలో గద్యోన్నతి గమనార్హం. పతంజలి మహాభాష్యాన్ని 
గూర్చి గమనింపవచ్చు. "216 621166 5420646 0201056 ౪౧1608 15 10 06 
1ంబుర 1 2(20%02113 గశ2040025)/2 ౪1100 18 0166 101 113 బడం6 ౪1200% 
6168221006 206 1 1100 ౪76 కంర 116 బలగంంగం1 01 31842ియమ021 036” ఊ) 
అంతేగాక శివస్వామి మీమాంస సూత్రాలు, వాత్స్యాయన కామసూత్రాలు, 
శంకర బ్రహ్మ సూత్రాలు మొదలైన వచన రచన లెన్నో సంస్కృతంలో ఇన్ని 
గద్య రచనలు ఏ లక్ష్యం సాధించటానికి రాయబడ్డాయో పరిశీలించవచ్చు. 
ఇంత విస్తృత గద్య వాజ్మయ సృష్టి వెనుక అత్యవసరంగా - అనిపించిన ఏ 
లక్షణం గద్య సృష్టి హేతువుగా వుందో గమనింపవచ్చు. 
సంస్క ల్‌ భాషలో, తద్ధర్మాలుగా చెప్పదగ్గ అనేకాలలో సంక్షిప్తత 
'్రధానమయింది. బహ్వర్ధం బహు క్లుప్తంగా చెప్పటానికి అనుగుణంగా సంస్కృతం 
ప్రాచీన కాలం నుంచీ పెంపొందింది. అందుచేత రచనం ఎక్కువ సంక్షిప్తంగా, 
అధిక సంక్షిప్తంగా, విపరీత సంక్షిప్తంగా జరగటంతో అర్ధం స్పష్టంగాని పరిస్థితులు 
ఎదురయ్యాయి. ఈ సమయంలో శ్లోకాలు వివరించటం, విపులీకరించటం 
అవసరంగా తోచాయి. ఇందుకు శ్లోకంకంటే గద్యం బాగా పనికి వచ్చేటట్టు 
భావింపబడింది. "1౮6౪౪6 1 0302563 168148 ౦0%%0ల(2గలు 11 01056 
01 16 179610 సుగమం అభి1204600/ 206 202%1041." (౨) వేదాంత వ్యాకరణ 
రచనల వ్యాఖ్యానాలలో గద్య ముపయుక్త మయింది. వ్యాఖ్యాన (గ్రంథాలలోనే 
కాక వైద్య గ్రంథాలలో కూడా గద్య ముపయుక్త మయింది కదా అని ఆలోచిస్తే, 
గద్యం అర్థస్పాష్ట్రం కోసం ఉద్ధేశింప బడ్డట్టు భావింపవచ్చు. ఈ దృష్టితో 
చూస్తే గద్యం సంస్కృతంలో అర్ధబోధన లక్ష్యంతో సృష్టిపొంది ప్రవర్తిల్లినట్లు 
(గగ్రహింపవచ్చు. 
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ఈ స్థితిలో వేదాంత విషయ వివరణాత్మ కాలయిన (బ్రాహ్మణాలు -ా 
గద్య - భాగాలు - అధికంగా పెరిగిపోయాయి. "115 116 01012 056 
౪₹/0౧౬0600%ల (0 6120012416 10 06 66౯766 01 8౬000 0/1016. .6 00%001163 
0౪7 116260౧6 0011ల ఆభాయిం. ౧167 ౪70౪16 06 ౧016 6010156 406 160156. 
ల46ల౦6 మం 06 1101112666. 03 08౯107 1001 16 106 ౦0£*7ల9౦0310/ 
115 158 116 0౧౭౯10 00016 11691206 0 116 5623. "6 

వ్యాఖ్యాన గద్యం విస్తృతంగా పెరిగిపోయినందువల్ల, చిలవలు 
పలవలుగా అల్లుకు పోయిన కారణం చేత, దాని పెరుగుదలను ఆపి, సంక్షిప్తంగా 
అల్పాక్షరానల్ప రచనావకాశం పునః స్మరణం చేయబడింది. ఈ గుర్తింపు 
వల్ల సూత్ర రచన మారంభమయింది. సూత్ర రచన క్రమ క్రమంగా విపరీత 
సంక్షిప్తతతో బిగిసిపోయి, ఎంత క్లుప్తంగా రాస్తే అంత ఉత్తమ సూత్రం రచించిన 
తృప్తి కలుగుతున్నట్లు వ్యక్తమయింది. "6 34)గ%8 ౪/23 000౪7ల0121 146 21 
200101 1ల౦010600 1 16 600101131082 ౦01214 3[01 70/61 28 1001 25 10 
౧౧6 0102 02 501. ".7 

సూత్రకారులు అంత పట్టుదలగో వుండటంతో సూత్రాలు అర్థస్పాష్ట్ర 
వాంఛితా లయ్యాయి. ఈ కారణం చేత సూత్రవృత్తి రచన మొదలయింది. 
వృత్తి రచనం సూత్ర 'ప్రాయమై మళ్ళీ వివరణావసరం కలిగింది. సూత్రాలకు, 
సూత్ర వృత్తులకు భాష్యాలు వివరణాత్మకమయ్యాయి. భాష్య గద్యంతో మళ్ళీ 
గద్య రచనం విస్తృతమయిపోయింది. భాష్య వివరణం అధికంగా జరిగింది. 
గద్య విషయంలో భాష్యాలు బ్రాహ్మణాలయ్యాయి. గద్యం కలిగిన వ్యాకోచాత్మక 
గుణం వల్ల, వివరణ మందరికీ అర్థం కావటానికి అనగానే అధికంగా 
గద్యం రాయవలసివచ్చింది. 

ఈ విధంగా గద్యం స్పష్టంగా తెలుపవలసిన చోట వ్రాయబడి, 
సూత్రాలకు వృత్తుల కోసం ఉద్దేశింపబడి, సూత్ర వృత్తులకు అర్ధ స్పష్టతకోసం 
భాష్య రచనకు ఉపయుక్తమయింది. వేదాలు, వైద్యాది గ్రంథాలలోని శ్లోకగత 
క్షిష్ణత తొలిగించి వివరణం, విపులీకరణం చేయడానికి గద్య రచన జరిగింది. 


58 తెలుగు వ్యాస పరిణామంలో వచనతత్వం 
శోక రచన ప్రయోజనం పరిమితం కాగా, గద్య రచన బహు ప్రయోజనం 
చేత అపరిమితమయింది. సంస్క లత వాజ్బయంలో గద్య, వివరణ 
విపులీకరణాలతో ఒప్పే వ్యాఖ్యానాలకూ, అర్థ స్పాష్ట్రం కలిగించే రచనకూ 
ఉపయోగింపబడి తల్లక్ష్యం సాధించింది. 
వచన లక్ష ఫం తెలుగు 

ఆంధ్ర వచనావిర్భావం ఏ లక్ష్యంతో జరిగిందో తెలియాలంటే వచన 
స్వరూపం పరిశీలింపవలసి ఉంటుంది. సంస్కృతంలోలాగా _ తెలుగులో 
వ్యాఖ్యాన వచనం లేదు. సంస్కృతంలోలాగా తెలుగులో ఆరంభంలో వివరణ 
విపులీకరణార్థం వచనముపయుక్తం కాలేదు. 


తెలుగు శాసన భాషలో వచనం, చంపూ కావ్యాలలో వచనం మొదలైన 
వచన రీతి వాఖ్యానప్రాయం కాదు. శాసన వచనం ప్రధానంగా విషయం 
తెలపటానికి ఉద్ధిష్టం. చంపూ కావ్య వచనం ఒక విధమైన కవితా సంప్రదాయ 
అవసరం. ఈ కోవలో గద్యం, గద్య ఆ విధంగానో గోచరిస్తాయి. వర్ణనం, 
కథా కథనం, సంభాషణాది కవితాధర్మాల స్పష్టీకరణకు; పద్యం విషయబోధన 
సామర్థ్యం కంటే భిన్న ధర్మరచనకు వచనం స్వీకరింపబడింది. 'వచనములిలో 
వచనం కవితాధర్మ బోధకంగా ఉంది. సంపూర్ణ వచన రచనల విషయం 
స్పష్టంగా తెలపటానికి ఉద్దేశింపబడ్డాయి. 

అందుచేత సంస్కృతంలోని వివరణ విపులీకరణ లక్ష్యంతో తెలుగు 
వచనం ఆవిర్భవింపలేదు. సంస్క ల్రతంలోని వైద్య (గ్రంథాలు మొదలైన 
వాటిలో స్పాష్ట్ర సాధనార్థం గద్య ముపయోగించినట్లు తెలుగులో వెలువడ్డ 
వచనైక [గ్రంథాలు కొంతవరకు తద్ధర్మం కలిగి ఉన్నాయి. 

సంస్కృతంలోలాగా చంపూ కావ్య రచనంలో వచనం ప్రయోగించే 
పద్దతి తెలుగులో గోచరమవుతుంది. (బ్రాహ్మణాలు, సూత్రాలు, సూత్ర వృత్తులు, 
భాష్యాలు సంస్కృతంలో వెలసినట్లు తెలుగులో వచనారంభంలో వెలువడలేదు. 

సంస్కృతంలోలాగా గద్యం అన్న పదం తెలుగులో 8వ శతాబ్దిలో 
శకరాజ రుద్ర దమనుణ్ణి గూర్చిన “స్ఫుటలఘు మధుర చిత్రకాంత శబ్ద 


సంస్కృత గద్య ప్రభావం క్రి 
సమయోదరాలంకృత గద్య పద్య కావ్య విధాన” అనే బిరుదుగద్యవల్ల 
గోచరమవుతుంది. శివకవి యుగంలో గద్యపద ప్రయోగం - 

“ఆరూఢ గద్య పద్వాది ప్రబంధ 

పూరిత సంస్కృత భూయిష్ట రచన” అనీ, 

“ఉరుతర గద్య పద్యోక్తుల కంటె 

సరసమై పరగిన జానుందెనుంగు” అనీ తెలిపి, గద్యపద హాహా 
వెలుగులో స్పష్టమవుతుంది. 


ఆర్య 


సంస్కృత గద్య లక్ష్యం, తెలుగు వచనలక్ష ఫ్రం విభిన్నాలు. ఆయా 
షల్లో వచనావిర్భావం భిన్నావసరాల ఫలితం. రెండు భాషల్లో భిన్నదశల్లో, 
స్థితుల్లో పుట్టిన వచనంలో లక్ష్యం దృష్టితో సంబంధంకంటే తేడా ఎక్కువ. 
కాని సంస్కృతంలో గద్యం చంపూకావ్యగతంగా. అనంతర దశకు నిదర్శనం 
తెలుగులో ఆది దశలో కనిపిస్తుంది. అర్థస్పాష్ట ృం కోసం సంస్కృతంలో 
ప్రథమంగా వ్రాయబడ్డ గద్యం తెలుగులో వచనం ప్రారంభమయిన 
బహుకాలానంతరం వచనైక (గ్రంథాలలో కనిపించింది. వచన లక్ష్యం 


న్‌ 


విషయంలో అల్పంగా సంబంధం, అధికంగా తేడా సంస్క తాంధ్ర భాషల్లో 
కనిపిస్తుంది. 
8.8. గద్యావకాశం - సంస్కృతం 

సంస్కృతంలో రెండు భిన్న రీతుల్లో వచన రచనావకాశం వుంది. 
సూత్రగద్యం, కావ్యగద్యం అని విభజింపవచ్చు. సూత్ర గద్యం బ్రాహ్మణాలు, 
సూత్రాలు, వృత్తులు, భాష్యాలలో ఉపయుక్తమయింది. కావ్య గద్యం తదితర 
రచనల్లో ప్రయోగింపబడింది. "౫౯౦56 ౪110౪6 16 1126401 01 ౧666, 
రల7౦10066 10 ౧౫౦ ₹2)న. 2166 216 01056 25532263 1 116 10౧ 01 ౪౪౧” 
31014 0139 5004600635 1 &666331082 06 *౪*జగం03 ౦0%)606 ౪611266 101 
61121003 ౧213 206 11ల6 139 2150 (16 66, 0109౪01 01056 266 ౪6 0111 
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మత విధులలోనే కాక, వ్యాకరణ వేదాంతాది అనేక [గ్రంథాలలో 
ఆద్యరీతి గద్యం ప్రయోగింపబడింది. ఈ విషయం స్పష్టంగా, సమర్థంగా 
'బ్రాహ్మణాల గూర్చి ఇలా చెప్పబడింది. 

"166 12020280 1 కలులు2! 06213 0 1600012006 (0 16 12082286 
0116 1000210065. ₹16 (016 ౦116 10౧001 15 5641003 206 31616560, 11116 
12601 116 1424ల 15 1౪౧6005 216 1601640676. 3123%ఏ/23 216 5066 ౪1011 
5205162006 216 (60మ10281100% ఈల? 26 *239ము - 1260404. 1166207 0056 
[006 1 (16 163౪0160 0660 2*గ 206 66016021 యి౦01113ము206 "౪9 

మత విధ్యుపయోగార్థం వెలువడ్డ సూత్రప్రాయ రచనలు, బ్రాహ్మణాల 
వంటి రచనలు శాస్త్రబద్ధ గద్యానిక్తీ; ఉపదేశ కథలు, పంచతంత్ర హితోపదేశాలు, 
హర్ష చరిత్ర, కాదంబరి వంటి రచనలు ఆలంకారిక కవితారీతి గద్యానికీ 
ఉదాహరణంగా చెప్పవచ్చు. ఈ రెండూ విధాలా సంస్క ఎత వచన 
రచనావకాశం గోచరిస్తుంది. 
వచనావకాశం - తెలుగు 


సంస్క ల్రతంలో లాగా తెలుగులో సూత్ర రచన వచన రచనారంభంలో 
లేదు. అలాగే కావ్య వచనం కూడా ప్రారంభంలో లేదు. చింతామణి సూత్ర 
బద్ధమేకానీ, తెలుగుకు వ్యాకరణమేకానీ, తెలుగులో వ్రాయబడలేదు. తెలుగు 
వ్యాకరణానికి సూత్ర రచన చేసిన అభినవ పాణిని చిన్నయసూరి. అయితే 
తత్పూర్వవ్యాకరణాలు చాలవరకు పద్యమయంగా ఉన్నాయి. 

గద్యం ఆంధ్రంలో చతుర్విధంగా ప్రవర్తిల్లింది. శాసన వచనంలో 
గాని, వచనాల వచనంలో గాని, సంస్కృతం భిన్నంగా ఉంది. చంపూ 
కావ్యవచనం, సంపూర్ణ వచన [గ్రంథ వచనం సంస్కృతంలోని చంపూకావ్య 
గద్యాలతో, అనేక గద్య రచనలతో ఉన్న సంబంధం గమనింపవచ్చు. ఈ 
నాలుగు విధాల తెనుగు వచనం రచనావకాశం, ఆంగ్ల భాషా ప్రభావానికి 
పూర్వం గోచరిస్తుంది. 
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శాసనాలలో, వచనైక (గ్రంథాలలో వున్న వ్యావహారిక భాష తెలుగు 
సంప్రదాయ ఫలితం. వచనాల వచనం తెలుగుకే పరిమితం. చంపూకావ్య 
కథా వచన కావ్య రచనలు సంస్కృత వచనంతో సంబంధించి గోదరమవుతాయి. 

తెలుగు వచనం వ్రాయటానికి ఉన్న అవకాశంలో సంస్క ల్రతంతో 
పోలిక కొంత వరకే. భిన్నత్వమే అధికంగా ఉంది. అయినా విసృత 
రచనావకాశం సంస్కృత రీతి సంబంధిగా ఉంది. 
8.4. గద్య పరిణామం 

సంస్కృతంలో గద్యం బ్రాహ్మణాలు, సూత్రాలు, వృత్తులు, భాష్యాలుగా 
ఒక వైపూ, కథలు, గాథలు, ఆఖ్యాయికలు, యాత్రాగ్రంథాలు మొదలైన 
రీతులుగా మరో వైపూ పరిణమించింది. ఈ సంస్కృతి వచన ప్రక్రియలకు, 
తెలుగు వచన ప్రక్రియలకు పోలికలు దర్శనీయమవుతున్నాయి. 
8.41. కథానకం - సంస్క లతేం - తెలుగు 

కథానకం సంస్క తంలో విస్తృత ప్రక్రియ. మానవ ప్రవర్తనంలోని 
లోపాలను ఎత్తి చూపి - సవరించుకొనే మార్గాలు ప్రదర్శించేది కథానకం. 
"౯2016 15 ౪౧౦ లం6 14206021 61103, (16 301ల06 02116 01 901107 ౨40 
1201619 0210414666 (0 1110361416 5006 16606401 0£౪/01161/ *101331066 ౦01 
50116 గలంలు! 101 మయుఖు 0006006" ఈ) 

కథానకాలు స్టూలంగా ప్రజాబాహుళ్ళ గాథలు (పాపులర్‌ టేల్స్‌), 
జంతు కథలు (బీష్ట్‌ టేల్స్‌) లేక ఉపదేశ కథలు (డిడాక్టివ్‌ టేల్స్‌), కల్పనా 
కథలు (ఫెయిరీ టేల్స్‌). ఈ విధమైన గాథలు బౌద్ధ మత సంబంధిగాను, 
అసంబంధిగాను వున్నాయి. ఇందుకు ఉదాహరణంగా క్రమంగా బృహత్మాథ, 
పంచతంత్ర హితోపదేశ కథలు, శుకసప్తతి కథలు చెప్పవచ్చు. 
8.42. బృహత్కథ 

గుణాధ్యుడు ఆంధ్రుదడనీ, శాతవాహన రాజులలో ఒకరి ఆస్థానంలో 
ఉన్నవాదనీ కథలు ప్రచారంలో ఉన్నాయి. అతను బృహత్మథ ప్రాకృత 
విభేద మయిన పైశాచీ భాషలో రచించాడనీ, మూలం అలభ్యమనీ, ఇది 
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దేశాంతర వ్యాప్తి పొందిందనీ, ఆ ఇతరేతర భాషా ప్రతుల ఆధారంగా తిరిగి 
సంస్కృతంలో పునర్నిర్మాణమయిందనీ తెలుస్తూ ఉంది. బుధస్వామి "శ్లోక 
సంగ్రహం” మాతృకకు సమీపస్థమని ఎ.బి. కీత్‌ అభిప్రాయం. క్షేమేంద్రుడి 
బృహత్మథా మంజరి, సోమదేవుడి కథా సరిత్సాగరము బృహత్మథ 
రూపాంతరాలు. క్రీస్తు శకారంభంలో ఈ గుణాధ్యుడు జీవించినట్లు డా. వి. 
వరదాచారి అభిప్రాయం. ఈ బృహత్మథ భారత రామాయణాల తర్వాత 
అంతటి ఉత్తమ శ్రేణి రచనగా భావింపబడింది. ఈ బృహత్మథ (ప్రభావం 
భాస నాటకాల మీద ఉందని ఆచార్య ఎ.బి. కీత్‌, బాణ కాదంబరిపై ఉందని 
దా. వి. వరదాచారి అభిప్రాయపడుతున్నారు. 

ఈ బృహతృ్మథ విధానం - కథ రచనా విధానం బౌద్ధ సంబంధిగా 
భావింపబడింది. "716 ]4జ4721000్ర2 536125 01 (6 3661360 11164406 
20006213 10 6011210 616 6201656 52031040 168ల0ర3 10 01056 50/166 10౧112 
206 ౧721621202 (౮౦గఆ0016102 10 16100232 92023 10 16 9120002045) 
0౯ 1696౧63 10 16 101 00220163 50/66 23 శు/206202 లయ01402 102%)/ 
0100006 026 14660 200021 120163 206 మేగుల (2163 0016 - 32263 2061 
₹701665 తీర0[002 - ౨1400042 206 1239107 3060121 10386౪0601 11 206 
1306055101 ౦0₹ 66%0146 = (0010, 6091024666 ౮662 జు6ే 0162024") 

బృహతృథారి రచనల కావ్యాంశ వైపుల్యానికిది ప్రయత్నం. 
8.4.3. ఉపదేశ కథలు 

జంతు కథలు (బీష్ట్‌ టేల్స్‌) లేక ఉపదేశ కథలు (డిదాక్టివ్‌ ఫేబిల్స్‌) గా 
ప్రసిద్ధి పొందాయి. పంచతంత్ర హితోపదేశాలు. వీటి కర్త త్వం గురించి 
వివాదమధికం. తంత్రాఖ్యానం లేదా తంత్రాఖ్యాయిక పంచతంత్రంలో ఒక 
ప్రక్రియ. హితోపదేశం పంచతంత్రం మీద ఆధారపడి రచింపబడింది. అయితే 
పంచతంత్రంలో లేని కొన్ని కథలు హితోపదేశంలో కూర్చబడ్డాయి. ఆనందభట్టు 
రచన “'పంచోపాఖ్యాన సంగ్రహము” (కథామృత నిధి పంచతంత్రంలోని 
కథాకథన పద్ధతి భద్రపరచటానికి రాయబడింది. పంచతంత్ర రచనాకాలం 
క్రీశ 510. పంచతంతంలో మిత్రలాభ, మిత్రభేద, విగ్రహ, లబ్దప్రణాశ, 
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అపరీక్షిత కారకాలనే అయిదు భాగాలున్నాయి. హితోపదేశంలో మిత్రలాభ,_ 
సుహృద్భేద, విగ్రహ, సంధులనే నాల్గు భాగాలున్నాయి. 

జంతు కథలకు సంబంధించిన ప్రథమ (గ్రంథం పంచ తంత్రం "1/6 
1276 2161267 0010166 0౪6 1048 16 016656 2041 - 1016 10౪70 (0 ౩౩ 21 
160016 000౪? 10 116 (౧జ౦౮౦9/౦౭౫౫౩46౬" “ఎ అని తెలుస్తుంది. "16 
0౫21021 (ఆ 01019 ౪7016 125, 1115 (౧౧6, ఇ06ేలై0106 2626 41(012గ015 206 
౦2మ0600౪/ 06 16510166 ౪౧4 ౦౪210100 08616 అయం[ల06 10 16 661 060080. 
ఢ&ీ.1). 13 20 2500121066 106...."౯) 

పంచతంత్ర కథలలో, కథ అంతా వచనంలో చెప్పబడి, సారాంశం 
వంటి విషయం కథ చివర శోక రూపంలో చేర్చబడటం సాధారణ లక్షణం. 
"016 జయం 60006౧09 416 ౯౦ 0101060216 (216 ౧420217 562063 1 
2 6164ల 051600 షేంగు 116 0016 2ల౧ల81 ర164&060 562022; 1 0056 06 
0292016 0%560/18 23 20 16లగగం8గ01 14200101 20024 52027204 31012, & 
౪7636 1146 52005 ఇం 116 (216) 

పంచతంత్ర హితోపదేశాలలో ఒక కథలో వేరొక కథ కలిసిపోయి 
వుండటం, అంటే కథాంతర్గత కథగా వుందటం, ఆ రచనా పద్ధతిలో జక 
విధానం. "1౪/23 & 61360060 2641560 [0821 (0 ౦001%00110466 206 60121౪6 116 
౧0106, ౧0౯౧౪౦7 07 0011010102 4 ముమి0ల00110163 [0 10[ 2 000%, 0౪160 


100ల౫/6276 116 10163 50 ౧146 ౧౧6 ౪1016 ౪7౦౪16 0600106 2 ౪010" 


ఈ పంచతంత్ర హితోపదేశ కథలు తెలుగులో చిన్నయసూరి, కందుకూరి 
వీరేశలింగం పంతులు, కొక్కొండ వేంకటరత్నం పంతులు మొదలైనవాళ్లు 
మిత్రలాభం, మిత్రభేదం, సంధి, విగ్రహం గ్రాంధికశైలిలో శాబ్దిక వచన 
రచనగా కావించారు. ప్రాచీనాంధ్ర సాహిత్యంలో ఇటువంటి జంతు కథలు 
(ఉపదేశ కథలు) ఉన్నాయి కాని అంత ప్రాచీన కాలంలో వచనంలో లేవు. 
ఆధునికాంధ్ర గ్రాంధిక వచనంలో చిలుకచెప్పిన కథలు, అపూర్వ చింతామణి 
కథలు, బేతాళ కథలు, ద్వాత్రిం శత్సాలభంజికల కథలు; వ్యావహారిక భాషలో 
విక్రమార్మ కథలు, పంచతంత్రం, దిలారాం కథ, కీరబహత్తరి కథలు మొదలైన 
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వనేకం ఉన్నాయి. సంస్క లత కథానిక సాహిత్య ప్రక్రియ ప్రభావం ఫలితంగా 
తెలుగు వచనంలో ఈ కథా పరిణామం సంభవమయింది. 

8.44. కల్పనా కథలు 

అద్భుతోహలతో కల్పించిన గాథలు, సంస్కృత వాబ్బయంలోని రచనలు 
ప్రాథమికంగా పసివాళ్ళ కుద్ధేశింపబడ్డాయి. సింహాసన ద్వాత్రింశిక, శుకసప్తతి 
కథలు ఈ కోవ రచనలు. 

సింహాసన ద్వాత్రింశిక తెలుగులో వుంది కాని వచనంలో లేదు. 
శుక సప్తతి కథల (గ్రంథం తెలుగు వచనంలో లభిస్తుంది. కాశీమజిలీ కథలు 
వచన [గ్రంథం 
83.45. కథాఖ్యాయికా లక్షణం 

భామహుడు, ఆఖ్యాయిక, వచనంలో సారస్వత ప్రక్రియగా, చెవికింపు 
కలిగించే భాష కలదిగా, కథా ప్రకృతానుకూలంగా ఉండి, అవసరమయితే 
వక్త, అపర వక్త ఛందస్సులు కలిగి, ఉచ్చ్వాసాలుగా విభజింపబడి 
కథానాయకుడిచేత చెప్పబడుతూ ఉండాలని తెలిపి, కథ సంస్క తంలో 
గాని, అపభంశంలోగాని, కథానాయకుడిచేత చెప్పబడక, ఉచ్చా వసాలు 
లేక, ఛందస్సు లేక, వచనంలో సారస్వత ప్రక్రియగా చెవి కింపుగా వ్రాయబడాలి 
అనీ లక్షణాలు స్పష్టపరిచారు. . 

దండి, దశకుమార చరిత్ర రచయిత, భామహ కథాఖ్యాయికా లక్షణాలు 
తన కావ్యాదర్శంలో ప్రశ్నిస్తూ, లక్షణ నిర్దేశం లేపే ప్రయత్నం సాగించారు. 
కథాఖ్యాయికలు రెండూ సంస్కృతంలో (శుతి పేయం, ఆలంకారికం అయిన 
కథా కథనంతో ఉండాలని అంగీకరించి, కథా ప్రక్రియలో కథను కథానాయకుడు 
గాని మరెవరైనా గాని చెప్పవచ్చునని భావిస్తూ, లంభాలు అనే క్రొత్త విభజనం 
తెలిపి, ఉచ్చా వ్రైస విభజనం ఎందుకుండరాదని ప్రశ్నించి, వక్ష, అపరవక్ర 
చృందస్సు నెందుకు ప్రవేశ పెట్టరాదని అడిగాడు. ఆ విధంగానే ఆఖ్యాయికా 
ప్రక్రియలో కథ, వక్ర, అపర వక్ర చృందస్సులతో ఉంది లంబాలుగా ఎందుకు 
విభజింపబడరాదని ప్రశ్నించాడు. దండి ప్రశ్నలకు ప్రక్రియ విషయంలో 


అవ్యవస్థ కారణం. 
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రుద్రటుడు కాదంబరిని, హర్ష చరిత్రను పరిశీలించి, కాదంబరిని 
కథగా, హర్ష చరిత్రను ఆఖ్యాయికగా స్వీకరించి, వాటికి సమగ్ర లక్షణాలు 
లేకపోవడం గమనించి, వాటికోసమే ప్రత్యేకంగా ఊహించి ప్రక్రియకు 
అయినట్లుగా లక్షణాలు తెలిపాడు. కథలో దేవగురువులకు నమస్మ్కారంతో 
ప్రారంభంలో శ్లోకం, రచయిత జీవితం, వంశ వృత్తాంతం, సంస్కృత భాషలో 
కథాకథనం, కథారంభంలో అల్పంగా పూర్వగాథ, కన్యాలాభ, యుద్ధ విజయ, 
ధనాభివృద్ధుల వర్ణనం ఉండాలని తెలుపుతూ ఆఖ్యాయికలో దేవగురువులకు 
నమపియా శ్లోకం, అన్యకవుల ప్రసక్తి ప్రత్యుచ్చ్వాసారంభంలో రెందు 
ఆర్యావృత్తాలు, కన్యాలాభ, యుద్ధ విజయ, ధనాభివృద్ధుల వర్ణనం ఉండాలని 
తెలిపాడు. 

భామహుడు చెప్పిన కథాఖ్యాయిక లక్షణాలు పాటింపబడలేదు. దండి 
లక్షణాలు వ్యాకోచాత్మకంగా ఉండాలని తలచాడు. రుద్రటుడు బాణుడి 
కాదంబరి హర్ష చరిత్రలు సలక్షణాలుగా ఉండాలని వాటికోసమే లక్షణ కల్పనం 
చేశాడు. స్థూలంగా సంస్కృత కథాఖ్యాయికల లక్షణాల అస్పష్టాలనీ చెప్పవచ్చు. 
8.4.6. కథాఖ్యాయికా లక్ష్యాలు, 

బాణుడు రెండు గద్య [గ్రంథాలు రచించాడు. హర్షచరిత్ర ఆఖ్యాయిక. 
హర్ష జీవితానికి ప్రతిబింబం. హర్షయుద్ధ పరాజయం ప్రస్తావింపవలసినచోట 
ఆగిపోయిన అసంపూర్తి రచన. కాదంబరి హర్ష చరిత్రలో హర్ష చరిత్ర ఆద్య 
రచన. ఇది జీవిత చరిత్ర తుల్యం. కల్పణుడు రచించిన కాళ్ళీర దేశరాజుల 
కథ రాజతరంగణి వంటి రచనగా ఇది భావింపబడింది. భారతీయ కవులకు 
చారిత్రక దృష్టి తక్కువ అనటం ఉన్నాా వెలువడ్డ చారిత్రక [గ్రంథాలివి. 

తెలుగులో ప్రతాప చరిత్ర, సిద్ధేశ్వర చరిత్రం, రాయవాచకం, మధుర 
మంగా పుంశ్చలీ విలాసం, తంజాపురాంధ్ర రాజుల చరిత్ర వచన రచనలు 
హర్ష చరిత్ర కోవలోని చారిత్రక రచనలు. తెలుగులో వీటి ఆవిర్భావానికి 
సంస్కృత ప్రభావం ఉంది. తెలుగు వచనం అనంతర కాలంలో అనేక వచన 
కృతులు రావలసి ఉన్నాా వెలువడలేదు. 
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సంస్కృతంలో కాదంబరి ఉత్తమ వచన కృతి. పునర్దన్మపై విశ్వాసం 
గతాగత జన్మల కలయిక శృంగార రస ప్రధానంగా చిత్రించే ఈ కథలో 
పాత్రలు గతజన్మ వాసనావిలసితాలుగా ఉన్నాయి. 
తెలుగులో పద్య గద్య నాటక కావ్యాలుగా కాదంబరి కథ, మహాశ్వేత 
వృత్తాంతం వెలువడ్డాయి. ఈ రచన తెలుగులో ఆధునిక కాలంలోనే 
ఆవిర్భవించింది. 


బాణుడి హర్ష చరిత్ర, కాదంబరి - రెండింటిలో కాదంబరి ఉత్తమ 
సృష్టి "01 కడ6100211 321024 43 50ల01 211 15 ౪76210 0006072640, 110653 
0 128్రల07 06 16000653 01 $)ణుంగ్వు."%) మనిషి హృదయ ధోరణులను, 
మానవాలోచనలను అత్తు శ్రత్తమ రీతిలో బాణుడు చిత్రించాడు. "500 13 


3204'5 0౪/౪ 0 రఆంగం6010 206 16 ౪౧౦163 16 1ఖు9202896 ౪౧60 బాం2(61 
6256." బాణ కాదంబరి సంస్కృత వాజ్బ్యయంలోనే కాదు - ప్రపంచ 


కల్పనా సాహిత్యంలో ఒక మహోత్తమ శిఖరం. 

దండి, దశకుమార చరిత్ర, అవంతీ సుందరి కథా సారం అనే 
కథాఖ్యాయికలు రాశాడు. దశకుమార చరిత్ర పూర్వ పీఠిక, ఉత్తర పీఠిక అని 
రెండు భాగాలుగా విభజింపబడింది. ప్రతి పీఠిక అయిదు ఉచ్చా్వాసాలుగా 
విభాగింపబడింది. అవంతీ సుందరీ కథాసారంలో ఎనిమిది పరిచ్చేదాలు, 
దశకుమార చరిత్రం మాత్రం తెలుగులోకి అనువదింపబడింది కాని 
వచనంలోకి కాదు. 


దశకుమార చరిత్ర ఉత్తమ రచన అని భావించ నక్కరలేదు. భావ 
వ్యక్తీకరణం లోప భూయిసష్టం. దండి అభిరుచి రహితుడా అనిపించేట్లున్న 
రచన. "1012 00%00౪063 ౪1101 00136066 116 116 ౦01056 216 ౪ల07 1216 


000012106."%) అయినా గుణాలు లేకపోలేదు. "50116 0 [16 4630106013 
216 2120110 206 ₹1/16."0) 


సుబంధుడి వాస్తవదత్త వచన కృతి. గౌడీ శైలి రచన. ఇది తెలుగు 
వచనంలోకి అనువదింపబడలేదు. 
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ధనపాలుడి 'తిలకమంజరి, వరరుచి *'చారుమతి, రామిలసోమిల 
“శూద్రకథి, శాతకర్ణి 'హరణ), మానవతి 'తరంగవతి' మొదలైనే రచనలు 
కథాఖ్యాయికలు. ఇవన్నీ తెలుగు వచన రూపంలో మృగ్యాలు. ఈ 
కథాఖ్యాయికల వల్ల వచనం కొత్త లక్షణాలతో విలసిల్లింది. "16 $00(906 
06021006 ౧6417 10182 1 రటయంగ6010, 11016 402600, 016 ౦ శయంగంగ01 
206 2056106 0 206401 02106 (0 0124120/(6గ56 1056." 9) 

సంస్క లత కథాఖ్యాయికల వచనం తెలుగులో వచనైక (గ్రంథాల, 
కల్పనాగాథల రూపంలో వచనంగా రూపొందింది. 
8.47. యాత్రాగ్రంథాలు - సంస్కృతాంధ్రాలు 

యాత్రగ్రంథ రచనావిధానం సంస్క తంలో ఉంది. ఉత్తర దక్షిణ 
భారతదేశ యాత్రను చెప్పే యాత్రాప్రబంధ చంపూ (గంథం సమర పుంగవ ' 
దీక్షైితులచే రాయబడింది. 

తెలుగులో ఇటువంటి యాత్రాగ్రంథాలు వెలిశాయి. అవి చంపువులుగా 
రచింపబడలేదు. ఆధునిక వచనంలో ఆవిర్భవించాయి. ఏనుగుల 
వీరాస్వామయ్య 'కాశీయాత్రా చరిత్ర, కోలా శేషాచల కవి “నీలగిరి యాత్ర, 
వేంకటేశ్వరయ్య “గంగా సేతు యాత్ర, మండపాక పార్వతీశ్వర శాస్త్రి 'దక్షిణ 
యాత్ర మున్నంగి లక్ష్మీ నరసింహశర్మ “శ్రీశైల యాత్ర పేర్కొనదగ్గ 
యాత్రాగ్రంథాలు. 
8.4.8. చంపువులు - సంస్క లతౌంధ్రాలు 

సంస్కృత చంపువులు వచన పరిణామ దోహదకారులు. గద్య 
పద్యాత్మక మయిన చంపువులో గద్యసన్థానం స్పష్టంగా నిర్ణయింపబడింది. 
"115, 2 10012016 001056 206 ౪౮:6 10 020000, 15 [41166 25 గిం 0011014601 
0170021 206 1030000621 111910.... ౧019 ఏగుం ౦000000510 051 ౧276 


00116 1010 అరం([ల౦6 06016 116 062208 ౦2 116 యా1ంర80 ఆ౭.'('0!) 


తెలుగులో చంపూగత వచనం అత్యధికం. నేటి వచన రచనకు శాసన 
వచనం పుట్టుక అయితే, చంపూ వచనం బాల్యం 
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3.49. నాటకాలు - సంస్క లఎలౌంధ్రాలు 

సంస్కృతంలో నాటక వచనం సంభాషణ శైలికి దోహధం చేసింది. 
తెలుగులో స్వతంత్ర నాటకాలు ఆధునిక యుగానికి పూర్వం లేవు. సంస్క 1 
తానువాద నాటక వచనం గ్రాంథికం. తెలుగు స్వతంత్ర నాటకమై కన్యాశు 
ల్మంలో వచనం వ్యావహారికం. వర్తమాన దృశ్య కావ్య వచనం అధికంగా 
వ్యావహారికంగా ఉంది. 

తెలుగు వచనం మీద సంస్కృత గద్యం ప్రాచీన కాలం నుంచి తన 
ప్రభావం చూపుతూ వచ్చినట్టు, తెలుగు వచనారంభం, అభివృద్ధి తద్భాషామౌలిక 
లక్షణ సంబంధి అయినట్లు స్థూలంగా గోచరమవుతుంది. 

19 వ శతాబ్ది ప్రారంభం నుంచి తెలుగు వచనం అధికంగా ఆంగ్రభాషా 
ప్రభావం వల్ల పరిణామం చెందింది. ఆ పరిణామం తల్లక్షణాలు పరికింపవచ్చు. 
వర్తమానాంధ్ర వచనం పూర్వం కన్న పరిణతమయినా, పరిపూర్ణత 
పొందిందనటంకంటే, పరిణామ వాంభితంగా ఉందనటం ఉచితం. 





ఆంగ్ల వచన ప్రభావం 


ఆంగ్లేయ పరిపాలనం ఆంగ్శ్న విద్యకు, ఆంగ్శ్గ విద్య ఆంగ్ల 
సారస్వతాధ్యయనానికి, తదధ్యయనం తత్‌ ప్రభావానికి దారితీశాయి. 19వ 
శతాబ్బి ప్రారంభం నుంచి ఆంధ్రభాషా సారస్వతాలపై ఆంగ్ల ప్రభావం 
విస్పష్టంగా గోచరమవుతూ ఉంది. 19వ శతాబ్ది పూర్వం లేని, నేడున్న అనేక 
భాషా ప్రక్రియలు, శైలి, భావాలు చాల వరకు ఆంగ్ల ప్రభావాన్ని తెలుపుతాయి. 
పూర్వం లేని అనేక భిన్నరీతుల్లో నేడు రాయబడుతున్న భిన్న ప్రక్రియల్లో 
వాడబడుతున్న వచనం ఆంగ్ల ప్రభావాన్ని వ్యక్తీకరిస్తుంది. "16 014101 
0056, 25 7/6 ఇగ6ేలం(206 10 (అయి (06% 15 ఢేం6 ౪607 0010 (0 08131 
12%గల006."/౫ “9 వ శతాబ్దమున వచన వాజ్బయము అభివృద్దికి వచ్చుటకు 
పాశ్చాత్య వాజ్మయ ప్రభావం ముఖ్య హేతువు*” 

ఆంధ్రవచనం మీద ఆంగ్ల వచన ప్రభావం వల్ల అది పరిణత 
మయింది. పూర్వం వచనం ప్రకటించలేని కొత్త విషయాలు తెలుగు వచనం 
ప్రకటించే సామర్ధ్యం సముపార్దించింది. మునుపులేని అనేక వచన ప్రక్రియలు, 
నేడు తెలుగు వచన తేజస్సును పెంచుతున్నాయి. ఈ పరిణామాలకు 
మూలకారణమయిన ఆంగ్ల వచనం పొందిన పరిణామం, అది కలిగిఉన్న 
ప్రక్రియలు పరిశీలిస్తే తెలుగు వచనం మీద దాని ప్రభావం వ్యక్తమవుతుంది. 
కనుక ఆంగ్ల వచన పరిణామం, ఆంగ్ల వచన ప్రక్రియలు పరికింపవచ్చు. 
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4.1 ఆంగ్ల వచన పరిణామం 

ఆంగ్ల వచనం ప్రారంభం నుంచి పొందిన పరిణామం ఏడు దశలుగా 
విభజించి పరిశీలించవచ్చు. అది 7 వ శతాబ్ది నుంచి నేటిదాకా విభిన్న 
రీతుల్లో అభివృద్ధి చెందింది. 
ఒకటో దశ క్రీ.శ. 650 - 1550 


స్థూలంగా ఆంగ్ల వచనం 14వ శతాబ్ది మధ్యకాలం దాకా పుట్టలేదని 
చెప్పవచ్చు. కాని 7వ శతాబ్దిలో, సాహిత్యం కాకపోయినా, తత్సంప్రదాయ 
బోధకంగా "716 0066 01.2౪3 0₹ 18 190" రచన వుంది. ఆల్‌ '్రెడ్‌ 
క్రీ.శ. 887 లో అనేక పండితుల సహాయంతో వ్రాసిన ఆంగ్ల వచనం 
అలభ్యంగా వుంది. "216 1036 0041166 15 39ము016 3621216 0౧౫286 జం6ే 
0162% ౪౧010౪1 2%) 0166603101 (0 61682206. "(10% "త 1మాంరే, 16 ౭10110౪3 1602 


01117655 ల౫, ౪/23 ౧6 101661 0116 1056 *₹౧1(ఆ3''(' ౧) 


ఆల్‌ ఫెడ్‌ క్రీ.శ. 897 లో బైబిల్‌ భాగాలు ఆంగ్ల వచనంలోకి 
అనువదించాడు. ఈ వచనం ఆనాటి పద్యంలా అలంకారికంగా వుంది. 
క్రీ.శ. 1023లో గతించిన ఉల్స్‌స్టన్‌ పటిష్టమైన వచనం రచించాడు. నార్మన్‌ 
విజయంతో ఆంగ్ల భాష ఫ్రెంచి భాషా ప్రభావానికి లోనుకావటంతో ఆంగ్ల 
వచన రచన స్తంభించింది. దానితో మత సంబంధ రచనల్లో తప్ప ఆంగ్ల 
వచనం అప్రయుక్త మయింది. అయితే వాస్తవంగా ఆంగ్ల వచనం జాన్‌ 
ట్రీవిసా (1326 - 1412) అనువాదాలతో ప్రారంభమయినట్లు చెప్పవచ్చు. 
ఈ కాలంలో ఆంగ్ల వచన రచయితలు చాసర్‌, వైక్షిఫ్‌ ప్రముఖులు (1850 -- 
1400) ".... 9866074163 16 16616 01 16 1464 ౦లగుం/ 9082113160 
6820 50106 ౩10146 6య61/ (0 ౪56 01056 25 16 ౪య016 101 0121021 ౪/0గ౬ "(6 
15వ శతాబ్దిలో జాన్‌ కాఫ్‌గ్రేవ్‌ (1393 - 1464), రిజినాల్డు పికాక్‌ (1395 - 
1460), సర్‌ జాన్‌ ఫోర్టెస్‌క్యూ (1394 - 1476) పేర్కోదగ్గ వచన రచయితలు. 
"1030006010 10 జయిులంు 206 10 000%ల)) 360౧06 00010 206 61642060 324), 
25 7/61 23 016 [0102006 000166 206 066౧001266. 216 0110110163 £౯౦౪/108 


056001 206 9100016 101006 (0 0041126 116 016616 01253 ౪/1) 00013 2౧6 


ఆంగ్ల వచన ప్రభావం 71 
ఇగళు ఇగడగలం 25 20. 13రాయులు[ 0% 00మయిు0102601."('9 లాటిన్‌ ప్రభావం 
విద్యావంతులపై ఇంకా తగ్గలేదు. ఆంగ్ల వచనంలోకి అనువాద రచనం 
స్పష్టంగా జరగలేదు. క్రీ.శ. 1474లో విలియం కాక్ట్సన్‌ ముద్రణా కార్యం 
ప్రారంభించే దాకా ఆంగ్ల వచనం వ్యవస్థీకరింపబడలేదు. ఆ పైన ఆంగ్ల 
వచనంలో ఆకస్మిక పరిణామం సంభవించింది. అనేక కథాఖ్యాయికల 
వచనానువాదాలు ముద్రింపబడ్డాయి. 

తెలుగులో ప్రథమ వచన రచన శాసనాల వల్ల లభిస్తుంది. అది 
తెలుగు వ్యావహారికంలో ఎక్కువగా ఉంది. ఆంగ్ల వచనం కొంచెం ఆలస్యంగా 
తెలుగు వచనంతో పాటు పుట్టింది. ఆంగ్లంలో లాగా ఆంధ్రంలో మత 
సంబంధిత రచనలు ప్రథమంగా జరిగాయి. ఆంగ్ల భాష నార్మన్‌ విజయంతో 
(ఫెంచి భాషవల్ల ప్రభావిత మయినట్లు ఆంధ్ర భాష రాజరాజ నరేంద్రుడి 
కాలంలో సంస్కృతం వల్ల అనువాద రూపంలో ప్రభావితం కావటం స్పష్టంగా 
(గహింపబడింది. తద్విధంగా వచనమూ ఏర్పడింది. తెలుగులోనూ, 
ఆంగ్లంలోలాగా, ముద్రణా సౌకర్యాలు ఏర్పడ్డ తరవాత వచన రచన విస్తృతంగా 
జరిగింది. 7వ శతాబ్ది నుంచి 16వ శతాబ్ది దాకా ప్రభావం చెప్పే అవకాశం 
లేకపోయినా, వచన పరిణామంలో ఏర్పడ్డ కొన్ని సమాన లక్షణాలు 
గుర్తింపవచ్చు. 
రెండో దశ (క్రీ.శ. 1550 - 1620) 

ఈ దశలో వచనం బహు విషయ విన్యస్తంగా ఉంది. "9200114166108 


4111065, ౦0116021 61191000 2ళగుల06 0116021, 6640426101041 జు౮ 16120 
(1060112108, [0౪61150 ౧0౪7 25 ౧6౪౯ల 0ల016 ౪౧0 116 165014 0046 106 11664207 
1115601101 [23 (0 6681 ౪/14 2 ౧0253 ౦115001120603 7056."9 ఇంతే గాక 
వైద్యం, వేట, రాజకీయాది అనేక విషయాలు ఫ్రెంచి, లాటిన్‌ నుంచి 
వచనానువాదాలున్నాయి. చరిత్ర, జీవిత చరిత్ర, వేదాంతం వంటి అనేకం 
వచనం రూపం పొందాయి. ఈ సమయంలో రెండు దేశి, మార్గ = భిన్న 
సంప్రదాయాల ఫలితమైన వచనం ఆవిర్భవించింది. నిర్మాణంలో లోపాలు, 
వాదంలో పటిష్టత లోపించటల వచనంలో ఈ కాలంలో కనిపించాయి. 


72 తెలుగు వ్యాస పరిణామంలో వచనతత్వం 
సిసిరో రచనా విధానం కంటే, సెనెకా రచనారీతి అవలంభింప దగిందిగా 
భావింపబడింది. "716 056 06416 1166160016 160 09౧00” - 25 7/6 566 
1లలుం1066 9 1166251166 81021130 ౧౫6౦, 51010023 1/115010:; 116 6211651 
1121130 66280246, 0261 గ5ం[2ము; 106 61506080131064 [00020136 51౮00 
0161 13 01628 ౪౧460066 జర యు, (1ల6 50821191 00ల 1016102 [ల0361౪7ట 
10206 10 165156 116 మింం065 ౪0100 ౪6 10 7001 0612001216 7ల01286 
206 10001166 రంయరంంటంత 

తెలుగు వచనం కందుకూరి వీరేశలింగం పంతులు కాలంలో గ్రాంధిక, 
వ్యావహారిక రచనా రీతులలో నూత్న విషయగ్రహణంతో పొందిన పెంపుదలకు 
తుల్యంగా ఆంగ్లంలో ఈ కాలంలో వచనం పొందిన పరిణామం కనిపిస్తూ 
ఉంది. 


మూడో దశ (క్రీ.శ. 1620 - 1700) 


ఈ దశవచనంలో ప్రధానంగా మత విషయాలు అధికం. పాశత్రీకరణలు 
కూడా ఎక్కువగా రాయబడ్డాయి. వ్యాసం, జీవిత చరిత్రలు విస్తృతి పొందాయి. 
00106 56ఈల66ల40 ౦ల00/ 725 2 గ్రలగ106 10 (116 ౪56 ౦012020286 11 [056 
౪160 2 6004106 101 16 01210 జురే & (2546 101 16 58066 ౪/౪ (026641౬!) 

ఈ దశలో వచనంలో వోస్యం, అపహాస్యం ఉన్న రచనలు, 
యాత్రా[గ్రంథాలు, నవలలు సృజింపబడ్దాయి. ఈ దశలోని ఉత్తమ వచన 
రచయిత దైదెన్‌ పూర్వ వచనంలో లోపాలు దిద్ది, ఉత్తమ వచన పథం 
నిర్మించాడు. ఈ సమయంలోనే వచన శైలిపై విపరీత చర్చ జరిగింది. సిసిరో 
శైలివంటి ప్రాచీన, శాబ్దిక, ఆలంకారికా భాషాదృష్టి ఉన్న శైలికంటే భిన్నంగా 
వ్యావహారిక స్ధితి ఉండి, కాఠిన్యం లేని శైలి కోరుకోబడింది. "]42ు/ 0210102166 
1 2 రేలయఘుం:866 [10151 [0%263 6 20గ01061010120 [2మ0లు 649౧108 
00101961635, అల 10/06110635 206 3[లఏ800 11 0536 206 ౫10% 011 
౧2008 (0 01623108 50806." భిన్న దృక్పథాలతో బేకన్‌, దన్న బర్టన్‌ 
జరిమి, టైలర్‌, హోవెల్‌, టల్లర్‌, మిల్దన్‌, ఐజక్‌ వాల్డర్‌ వంటి ప్రముఖులు 
- ఆంగ్ల వచనాభివృద్ధి కావించారు. 
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తెలుగులో వ్యావహారిక, గ్రాంథిక శైలీ వివాదాలు జరిగి, నన్నయ - 

చిన్నయ గ్రాంథిక శైలి కంటే కందుకూరి పరిణత భాషాశైలి గురజాడ, 

గిడుగు వ్యావహారిక శైలికి మార్గం ఏర్పరచింది. 

నాలుగో దశ (క్రీ.శ. 1700 - 1780) 

సాంఘిక సాంస్కృతిక రంగాల్లో అభివృద్ధి దర్శించిన వచనం శాస్త్ర 
విషయికంగా, వేదాంత సంబంధంతో మార్పు పొందింది. వార్తా పత్రికలు, 
పథత్రికా రచనం మొదలై వచనం ఉపయోగకరంగా రూపొందింది. ఈ దశలో 
వచనం మిక్కిలి సహజంగా, సుకరంగా తయారయి భాషా ధర్మం 
ఇనుమడింపజేసింది. సాహిత్య విమర్శనం పటాటోపం తగ్గి కలకదేరింది. 
ఈ దశలో ఎప్పుడూ లేనంత సామాజిక స్థితి వచనం పొదింది. అవహేళన 
రచనలు, నవల, స్వీయచరిత్ర బాగా అభివృద్ధి చెందాయి. "౮01౯01 01 
610[01%, 16110107 01 [239109 064007 ౦01 926206, 11656 216 [116 [141163 
11100 6190024130 116 8056 జఘంట 02 118 లగంఢే, 0601211 ౧6 14266 
211." 

ఈ దశలో డెఫో, స్విఫ్ట్‌, బర్మెలీ, స్టీల్‌, అడిసన్‌, అలెగ్జాండర్‌ పోప్‌, 
హెన్రీ ఫీల్దింగ్‌ శామ్యూల్‌ జాన్‌ సన్‌, ఆలివర్‌ గోల్డ్‌స్మిత్‌ మొదలైన రచయితలు 
వచనాఖభివృద్ధి కావించారు. "71616౪1113 2 0056 6106106106 02120066, 206 
కలం016; 1016 12016 ఖు ౮౦౧03010 *గ6 2౯27ల 0120 చీరయం౦0[' 0220201601 
00 6జలయైుగ౪6 99160604 296 6౧7 హంఠం "4 

ఆంగ్ల వచనంలో పూర్వమెప్పుడూ లేని వైవిధ్యం, సహజత, ఈ దశలో 
ఏర్పడ్డాయి. 

తెలుగు భాషలో 19వ శతాబ్ది ద్వితీయార్ధంలో పత్రికా వ్యాసంగం 
మొదలై, వచనంలో ప్రాచీనాధునిక సారస్వత విషయాలు, సాంఘిక 
సాంస్కృతిక సంగతులు రాయబడ్డ స్థితిలో, ఈ ఆంగ్రదశకు సమానంగా 
తెలుగు వచనం గోచరమవుతూ ఉంది. 


గత తెలుగు వ్యాస పరిణామంలో వచనతత్వం 
అయిదో దశ (క్రీ.శ. 1780 - 1880) 

ఈ దశలో చార్లెస్‌ లేంబ్‌, విలియం హేజ్‌లిట్‌, థామస్‌ డీక్విన్సీ 
ప్రముఖులైన వచన రచయితలు. కవిత్వానికి, నవలకు ఈ కాలం స్వర్ణయుగం. 
కవులనేకులు వచన రచయితలుగా రూపొంది, ఈ దశలో భిన్నావసరాలకు 
భిన్న వచన శైలులు ఉపయోగింపవచ్చునన్న భావాలపై ఆధారపడి వచన 
రచన చేశారు. సున్నితం నాగరికం అయిన సమాజం వీళ్ల రచనల్లో 
ప్రతిబింబించింది. రచనల మార్గం నిర్ణయించింది. ఈ దశ రచయితలు 
రచనా వస్తువును, తీవ్ర భావ వ్యక్తీకరణను, సక్రమ శైలికంటే, వాంఛించారు. 
"110౪21 50106 [ంగు2060 ౧౦066, 00161686 5106116 620, 3గ01 ₹7౦0146 
లంం1ల601%056 10 గలా యగగం21 ౪160820, 1604ల 206 )0000213, 206 3009601 
(06 ౧0761156 1116 5001 206 ౮206 ముంల *౪ల6 1023643 01 01056 30/6, 
(056 ౪/10 ౪౫౦1 1056 101 16 0౪0 3216 1 116 10౧0 10 16 6352) 204 
26210664 ల౦౦11ల౧06 10 16 21 080536 ౧౧6౫2 ౪766 2000, 42114 206 
1661100" (13 . 

ఈ దశలో వచనం, పూర్వంలా విభిన్న రీతులలో రాయబడుతూ, 
విభిన్న ప్రక్రియా రచయితల మూలంగా అభివ్యక్తమయింది. 

తెలుగులో భావకవులు, ప్రాచీన కవితా సంప్రదాయబద్దులైన 19380 
ప్రాంతంలో తెలుగులో చేసిన వచన రచనలు ఆంగ్రంలోని ఈ దశ వచనంతో 
పోలుతున్నాయి. 
ఆరో దశ (క్రీ.శ. 1830 - 1880) 

వార్తాపత్రికలు, సాహిత్య పత్రికలు పెరిగి దైనందిక జీవిత విశేషాలకు; 
నవల పెరిగి సాహిత్య జీవిత వైవిధ్యానికి ప్రయోజనం అధికంగా కలిగించిన 
సమయమిది. కళ కళకోసమే కాకుండా లోకానికి నీతి బోధ చేయాలని 
వచనానికి ఒక ప్రయోజనం ఏర్పడింది. టెన్నిసన్‌, బ్రౌనింగ్‌, కార్లెన్‌, రస్కిన్‌ 
ఈ దృష్టితో రచన చేశారు. డికెన్స్‌, థాకరీ, జార్జ్‌, ఇలియట్‌ మానవ జీవిత 
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యాథార్చాన్ని వచనంలో ప్రదర్శింప ప్రయత్నించారు. "౮011666460 ౧గ60(0గ2 
11500గ213 206 7౧1663 ౦£ల00113, 501ల4636, రాజా61163 206 300141 ౧౫౪౦౩ 
26 ౧06౬623117 0౪౬ - ౧460006.” (ఏ ఈ దశ వచన లక్షణాలు గమనింపదగి 
వున్నాయి. "౦910651635, సురలు 206 ౪గ66 ౪721607” 0507ల (106 ల౦1161089 
62161 206 ౧1016 1400166 165లగ౫0120065 06౧౫76౮౫ యి ౧లయి658 01 
౧08110౧ 5లగ౦౪51655 0 [016 206 0121 ల౦౭22ల౫606 ౮010161[906539 2064 
గజగం12504'1'”) ఈ దశలో చరిత్ర ప్రాధాన్యం, తద్రచన బాగా కనిపిస్తున్నాయి. 
శాస్త్ర విజ్ఞానం వచనంలో డార్విన్‌, హక్స్‌ లే రచించారు. మత సంస్కృతుల పైన 
అర్నాల్డు సాహిత్య విమర్శ ప్రశస్తంగా భావింపబడింది. స్వేచ్చ్భాతత్త్వం, 
మానవతావాదం, చారిత్రక మానసికం అయిన మత వ్యాఖ్యానం వచనంలో 
పెరిగిపోయింది. వచన రచనం స్పష్ట సంప్రదాయ రాహిత్యం వల్ల రచయితలు 
తమ ఇష్టానిష్టాలు, అభిరుచులు అనుసరించి వచనం రూపొందించారు. 
లయకు, సమతకు భిన్నమయిన పదజాలానికి, కల్పనకు అవకాశం ఇస్తూ 
సమర్థం, పటిష్టం, పూర్ణం అయిన వచనం రాయబడింది. "113 లై660 
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తెలుగులో ఇంత వచన వైవిధ్యం ఉన్నా ఇంతటి స్థాయి ఇంకా పొందవలసి 
ఉందని భావింపబడుతున్నది. 
ఏడో దశ (క్రీ.శ. 1880 తర్వాత) 

ఈ దశలో వచనంలో రాయబడ్డ విషయ వైవిధ్యం పూర్వమెప్పుడూ 
లేనంత అధికం. ఇప్పుడు శైలి విషయంలో తీసుకోబడుతున్నంత (శ్రద్ధ 
మునుపెప్పుడూ లేదు. పదజాలం, వాక్యనిర్మాణం మొదలయిన వచన రచనలకు 
సంబంధించిన సర్వ విషయాలు కూలంకషంగా పరికింపబడ్డాయి. నేటి ఆంగ్ల 
వచనం శాస్త్ర కళా జీవితరంగాలలోని అనేకాంశ బోధకంగా ఉంది. ఈ 
యుగం వచన రచయితలలో యఫ్‌. యన్‌. లూకస్‌, ఇయం. ఫార్స్‌టర్‌, 
హెనీ జేమ్సు, డబ్యూ.బి. యేట్స్‌, టి. ఎస్‌. ఇలియట్‌, ఎజాపౌండ్‌, 
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డి. హెచ్‌. లారెన్స్‌ కొందరు మాత్రమే. అన్ని ప్రక్రియలు పూర్వం కన్న సమర్థంగా 
రూపొందాయి. నూత్నభావ సందోహాలు రచనంలో చోటు చేసుకొన్నాయి. 
- నేటి వచన పదరూపం అత్యుత్తమస్థితి నందుకొంది. ప్రపంచ వాజ్మయంలో 
ఆంగ్ల వచనం సముచిత స్థానం పొంది ఉంది. 

తెలుగు వచనం ఇంతటి న్థానం పొందినట్లు సాక్ష్యం కావలసి ఉంది. 
తెలుగులో నేటి ప్రక్రియా వైవిధ్యం వల్ల వచనం ఉన్నత దశలకు చేరుకొంటూ 
వుంది. 

ఆంగ్ల వచనం ప్రారంభంలో స్పష్టత సంక్షిప్తతలు కలిగి రాయబడి 
క్రమక్రమంగా కఠినత్వం, అస్పష్టత, అసంక్షిప్తతలు సంతరించుకొని, సామాన్య 
వ్యక్తీకరణకు దూరమయి, మళ్ళీ నెమ్మదిగా ్రైడెన్‌ కాలం నుంచి స్పష్టత, 
సంక్షిప్తత, అక్షిష్టత, కోమలత్వం, ఏర్చ్పరచుకొంది. ఈ వచనం సాహిత్యపరంగా, 
శాస్త్రపరంగా, అభివృద్ధి చెంది, రెండు భిన్నదశలను ప్రదర్శిస్తూ ఉంది. నేటి 
ఆంగ్లవచనం ఉత్తమశైలీ సమంచితమై, సర్వ భావవ్యక్తీకరణ సమర్థమై 
ఉంది... 

ప్రకృతిని, మానవ ప్రకృతిని స్పష్టంగా చూపే బెన్నత్యం ఆంగ్ల పద్యం 
కంటె అధికంగా ఆంగ్ల వచనం కలిగి ఉంది. 
4.2. ఆంగ్ల వచనం వైవిధ్యం 


ఆంగ్లవచనం ఆవిర్భవించిన నాటి నుంచి ఏ యే ప్రక్రియాగతంగా 
వుందో ఏ యే విధంగా వ్రాయబడిందో గమనిస్తే, ఆంధ్రవచనం పొందిన, 
పొందవలసిన స్థానం, ఆంగ్ల ప్రభావం స్పష్టమవుతాయి. ఏ భావ వ్యక్తీకరణకు 
వచనం ఏ ప్రక్రియగా రూపొందిందో ఏ ప్రక్రియాగతంగా జీవితం ఎంత 
ప్రవర్తిల్లుతూ ఉంటుందో అర్థమవుతాయి. 
1. విమర్శనం 


16వ శతాబ్దిలో విమర్శన వచనం పుట్టింది. రోగర్‌ అస్సీమ్‌, సర్‌ 
జాన్‌ చీకె, థామస్‌ విల్సన్‌ కేంట్రిడ్జిలో ప్రారంభించారు. 17వ శతాబ్దిలో 
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బేకన్‌, బేన్‌ జాన్‌సన్‌ ఈ విధ రచనకు దోహదం చేశారు. ఇంతవరకు 
సాహిత్య పరమైన విమర్శనమే జరిగింది. అంత సమర్ధంగా ఈ యుగంలో 
విమర్శనం జరగలేదు. 18వ శతాబ్దిలో విమర్శన వాజ్ఞ్మయం అధికంగా 
విస్తరిల్లింది. 19వ శతాబ్ది విమర్శకులు వ్యాస రచయితలై ఉండటంతో వ్యాసం 
విమర్శక వాహిక అయింది. 

2. చరిత్రం 


క్రీ.శ. 1547లో చరిత్ర సంబంధి రచన మారంభ మయింది. ఇది 
దాదాపు పల్రికా రచనంలాగా భావింపబడుతున్నది. ఇది దేశ చరిత్రకు, 
(ప్రాచీనతకు సంబంధించినది. ట్యూడార్‌, రాఫెల్‌ హోలిన్‌ పెద్‌ 
మొదలయినవాళ్ళు ఆద్యులు. 17వ శతాబ్దిలో థామస్‌ బ్రౌన్‌, థామస్‌ పుల్లర్‌, 
ఐజక్‌ వాల్డన్‌, సర్‌ థామస్‌ ఉర్మార్ట్‌ రచించారు. ఆ పైన ఈ రచనంలో 
సర్వో శృష్టంగా ప్రసిద్దుడు గిబ్బన్‌. దేశ చరిత్ర రచన వచనంలో విరివిగా 
జరిగింది. 
8. కల్పనా సాహిత్యం 

"0056 గంగం!, *62120)701066066, 13 016 0616 ముసలం 81£3 01 
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విలియం పెయింటర్‌ 'పేలెస్‌ ఆఫ్‌ ప్లెజరొలో నూటొక్క గాథలున్నాయి. 
ఆ పైన అనేకులు అనువాద, స్వతంత్ర కల్పనా కథలు రచించారు. 
సర్‌. జఫరే ఫెంటస్‌, జార్జి జాన్‌ లిలీ మొదలైనవాళ్ళు ఆద్యులు. 
4&. వివాద సాహిత్యం 

ఈ వివాద సాహిత్యం ప్రధానంగా వచనంలో కరపత్రాలు రాయటాన్ని 
గురించి తెలుపుతుంది. 16వ శతాబ్ది కరపత్రాలు మత సంబంధ వివాదం 
తెలిపాయి. 
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5. అనువాదం 

ఆల్‌ (ఫెడ్‌ కాలం నుంచి బైబిల్‌ ఆంగ్ల వచనంగా అనువదింపబడుతూ 
వచ్చింది. ఇప్పుడు లాటిన్‌ నుంచి వివిధ ప్రక్రియలు అనువదింపబడ్డాయి. 
తాలి అనువాదాలలో సెనెకా రచనలు ప్రజాదరణ పొందాయి. చరిత్రలు 
అనువదింపబడ్డాయి. కల్పనా గాథలు, ఇతిహాస రచనలు ఆంగ్లంలోకి వచ్చాయి. 
(ఫెంచికంటే ఇటాలియన్‌ ఈ అనువాదాలలో ఎక్కువ ప్రాధాన్యం వహించింది. 
16వ శతాబ్ది ఉత్తరార్థం 17వ శతాబ్ది పూర్వార్థం అధికంగా అనువాద కాలం. 
6. వేదాంతం 


బేకన్‌ రచన ఎద్వాన్స్‌మెంట్‌ ఆఫ్‌ లెర్నింగ్‌ (1605) ఈ రంగంలో 
ప్రథమ రచనగా భావింపవచ్చు. హుకర్‌ ఈ రంగంలో ముందే కృషి చేశాడు. 
"ఆంగ్ల వచనం వేదాంతంగా విస్తృతి పొందింది. బేకన్‌ కంటే ముందు 
పలువురు. ఈ రచన చేశారు. బేకన్‌ తరువాత హబ్బేన్‌ వేదాంత రచయిత. 
బర్మెలీ, హ్యూమ్‌, ఆడమ్‌ స్మిత్‌, జాన్‌ స్టూవర్ట్‌మిల్‌, థామస్‌ హెవీ, హక్స్‌లే 
మొదలైన అనేకులు ఈ విషయాన్ని ప్రముఖంగా చేశారు. 
గ్గ రాజకీయార్థిక సాహిత్యం 


ఆంగ్లేయుల జీవితంలో రాజకీయార్థిక రంగాల చైతన్యం ప్రపంచ 
చరిత్రను దాదాపు నూరేళ్లు శాసించింది. ఈ ఆధిక్యం సాహిత్యంలో 
ప్రవేశించింది. ఈ రంగాలలో మొదటి రచనలు 16, 17 శతాబ్బులలో 
ఆవిర్భవించాయి. సర్‌ జాన్‌ ఫోరెటస్‌ క్యూ, సర్‌ థామస్‌ స్మిత్‌, జాన్‌ సెలెదెన్‌ 
మొదలైనవాళ్ళు 15, 16 శతాబ్బుల్లో ఈ విధమైన రచనలు ప్రారంభించాయి. 
18వ శతాబ్దిలో జాన్‌ విల్‌ కెస్‌, చార్లెస్‌ చర్చిల్‌, సర్‌ ఫిలిప్‌ ప్రాన్సిస్‌ 
మొదలైనవాళ్ళు అభివృద్ధి కావించారు. 
8. ప్రజా సాహిత్యం 

15వ శతాబ్ది చివరి భాగంలో రాజకీయంగా కొంచెం స్వేచ్చ 
లభించటంతో ప్రజాసాహిత్యం జన్మించింది. థామస్‌ లాడ్జి “ఏన్‌ అలారమ్‌ 
ఎగెన్స్‌ట్‌ యుజరర్స్‌” (1584) మొదలైన రచనలు, థామస్‌ నాష్‌ రచనలు, 
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మార్చిలేట్‌ వివాదం, అవహేళన రచనలు బాహుళ్యం పొందాయి. జోసఫ్‌ 
హాల్‌, థామస్‌ డెక్కర్‌ మొదలైన పాత్రీకరణ రచయితలు సంఘ క్షాళనం 
ప్రారంభించారు. ఆధునికాలోచనంతో ప్రజా సాహిత్యంలో 17వ శతాబ్దిలోని 
దయ్యాల వివాదం (విచ్‌ కాంట్రవర్సి, ప్రసిద్దం. సాహిత్యం సామాన్యుణ్ణి 
చేరిన సన్నివేశమిది. 

9. చారిత్రక రాజకీయ రచనలు 


చారిత్రక దృష్టితో రాజకీయ చైతన్యం కోరే రచనలు అనేకం పుట్టాయి. 
రాజకీయాలు ఆర్థికంగా కలిగించిన పరిణామం ఒక ప్రక్క చరిత్ర దృష్టిలో 
రాజకీయమైన మార్పు మరొక ప్రక్క ఆంగ్ల వచనంలో రూపం దిద్దుకొన్నాయి. 
బేకన్‌ హెన్రీ పాలన చరిత్ర, లార్డ్‌ హెర్‌బర్ట్‌ హెన్రీ పాలన జీవితం ఈ 
విధమైన రచనలు. ఇటువంటివి అనంతరం చరిత్రలో అనేకం వచ్చాయి. 


10. పత్రికా రచనం 


నాగరిక జీవితానికి వార్తలు తప్పనిసరి. వాటి ప్రకటనం అత్యవసరం. 
ముద్రణావకాశంతో అది విస్త తమయింది. ఆంగ్లంలో థామస్‌ ఆర్చర్‌ (1621) 
ఈ రచన మారంభించాడు, నథానియేల్‌ బట్టర్‌, నికోలస్‌ బర్‌ నె ఆర్చర్‌ 
అనుసరించారు. హెన్రీ వాలీ తర్వాత శామ్యూల్‌ పెకీ పత్రికా వ్యాసంగం 
పేర్కొనదగ్గ స్థాయిలో జరిగింది. పత్రికా రచనం క్రమక్రమంగా అభివృద్ధి 
పొంది సంఘసంస్కరణ దాకా పెరిగింది. 18వ శతాబ్దిలో అధికంగా 19వ 
శతాబ్దిలో విపరీతంగా పత్రికా రచనం జరిగింది. 
11. మత రచనలు 

మతాధికారులు, సామాన్యులు మత విషయంలో 'వాదవివాదాలకు 
లోనవుతూ ఉంటే మత విషయంలో నూతన దృక్పథం సాహిత్య రీతిలో 
వెలువరించాడు. జాద్ది ఫాక్స్‌ (1624 - 90). థామస్‌ ఎల్‌ వుడ్‌ (1639 
- 1718), విలియం పెన్‌ ఈ క్వాకర్‌ ఉద్యమం సాగించారు. 
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12, జ్ఞాపకాల లేఖల రచనం 

దిన చర్యలు, లేఖలు, వ్యక్తి హృదయ దర్చణాలుగా సాహిత్యాభివ్యక్తి 
కలిగివున్నాయి. జాన్‌ ఎల్విన్‌ (1620 - 1706), శామ్యుల్‌ సెపిక్‌ (1633 
- 1703) ఈ కోవ రచనలు చేశారు. ఆ పైన అనేకం వెలువడ్డాయి. 
13. న్యాయశాస్త్రం 

న్యాయశాస్త్ర సంబంధి రచనలు వచనంలో సాహిత్యస్థాయి పొంది 
వుండటం గమనార్హం. మాత్యూ, వాలే, థామస్‌ హబ్బెస్‌, జాన్‌ లాకే వంటి 
1/7 వ శతాబ్ది రచయితలు న్యాయశాస్త్ర సాహిత్యం సృష్టించారు. ఆ పైన ఈ 
రచన బాగా ప్రవర్తిల్లింది. 
14. వ్యాసం - ఆధునికాంగ్రవచనం 

బేకన్‌తో, మాంటేన్‌ ప్రభావం వల్ల ప్రారంభమయిన వ్యాసం భిన్నరీతుల్లో 
సాగి వచనం అభివృద్ధికి దోహదం చేసింది. 
15. నవల 

డేనియల్‌ డెఫో (1659 - 1731)తో ప్రారంభమై భిన్న రీతుల్లో 
రచింపబడింది. మానవుడి హృదయాన్నీ, సమాజపు గుందెనూ స్పృశించింది. 
వచనం నవల వల్ల అభివృద్ధి చెందింది. 
16. బాల సాహిత్యం 

బాల బాలికలకు విషయం, విజ్ఞానం బోధించే సాహిత్యం వచనంలో 
వెలువడింది. హ్యూ రోదెస్‌, థామస్‌ వైట్‌ 16వ శతాబ్దిలో పిల్లలకు పుస్తకాలు 
రచించారు 
1/7. పుస్తక విమర్శలు 

19వ శతాబ్దిలో పత్రికలు ప్రారంభమయ్యాయి. వాటిలో పుస్తక 
విమర్శలు అధికంగా చోటు చేసుకొన్నాయి. రివ్యూ, “మాగజైన్‌ పత్రికలు 
పుస్తక విమర్శలు ఎక్కువగా ప్రచురించాయి. 
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18. యాత్రా సాహిత్యం 

18, 19వ శతాబ్దులలో అధిక యాత్రా సాహిత్యం ఆత్మాశయంగా, 
పరాశ్రయంగా వెలువడింది. విలియం, డేం పియర్‌ (1652 - 1715), 
వాలిస్‌, కార్టెరెట్‌ , జేమ్స్‌ కుక్‌, జార్జి మెకవర్‌ ఈ సాహిత్యం సృష్టి కావించారు. 
19. శాస్త్ర సాహిత్యం 

శాస్త్ర రంగంలో సాధింపబడ్డ అభివృద్ధి శాస్త్రజ్ఞులకు, తద్విద్యార్థులకే 
కాక, సామాన్యులకు వ్రాయబడటం ఉద్ధేశింపబడగా ఆ రచన సాహిత్యపరంగా 
రూపొందింది ఐజక్‌ న్యూటన్‌, మైకల్‌ ఫేరదే, జోసఫ్‌, జాన్‌ థామ్సన్‌ 
మొదలైనవాళ్ళు శాస్త్ర విషయం సాహిత్యంగా రూపొందించారు. 
20. కథానిక - నాటక, పాత్రీకరణం వచనం 

కథా కల్పనకు, సంభాషణకు, పాత్ర చిత్రణకు వచనం ప్రయుక్తమయింది. 
జీవిత చరిత్ర, స్వీయ చరిత్ర 

వ్యక్తుల జీవితాలు వచనంలో సాహిత్య ప్రక్రియలుగా 'వ్రాయబడటంతో 
సాహిత్యం సామాజికాత్మీయంగా తయారయింది. 


ఆంగ్లంలో వచనం పరిధి విస్తృతం కాదు. విమర్శ వచనాన్ని 
విమర్శనంగా, నవలా వచనాన్ని నవలగా, కథా వచనాన్ని కథగా పిలవటంతో 
వచనం నవల కథ విమర్శనాది ప్రక్రియలకు భిన్నంగా భావింపబడుతూ 
వుంది. వచన మంటే ఆంగ్లంలో సాధారణంగా వ్యాస రచన కుద్దేశింపబడ్డ 
భాషగా చెప్పబడుతుంది. 

ఆధునికాంధ్ర వచనంలో, ఆంగ్ల వచనంలోని అన్ని ప్రక్రియలు 
ప్రవేశించాయి. శిల్పం, శైలి ఆది అనేక రీతులు ఆంగ్లంలో లాగా తెలుగులో 
రూపొంది, ఆంధ్ర వచనం సమృద్ధమయింది. ఆంగ్ల వచన పరిణామం వల్ల, 
ప్రక్రియా వైవిధ్యాల వల్ల ప్రభావితమయిన తెలుగు వచనం ఆంధ్ర జాతి 
జీవితానికి వెన్నెముక అయింది. 
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తెలుగు వచనం శాసనాల, చంపూకావ్యాల, వచనముల, వచన[గ్రంథాల 
స్వరూపంలో వికాసం చెందింది. అది, అనువదింపబడ్డ సంస్కృత సాహిత్యం 
వల్ల తెలుగు సాహిత్యం సంపన్నమయిన సన్నివేశంలో సంస్కృత గద్యం వల్ల 
పరిపుష్టమయింది. అది, పాశ్చాత్య సాహిత్య ప్రభావం సందర్భంలో ఇంగ్రీషు 
ప్రోజువల్ల శక్తిమంత మయింది. నేటి తెలుగు వచనం త్రిగుణీకృత తేజస్సుందరం. 

తెలుగు వచనం యొక్క ప్రారంభం, పరిణామం, అస్తిత్వం ప్రక్రియా 
వైవిధ్యం ఏ భాషాసాహిత్యంలోని వచనంతోనైనా పోలితే పోలవచ్చు. కొన్ని 
సందర్భాలలో అది ప్రభావ ఫలితంగా, కొన్ని సమయాలలో అది తెలుగు 
సాహిత్యం ప్రత్యేకతగా అనిపించనూవచ్చు. అయితే, ఏ భాషా సాహిత్యంలో 
అయినా వచనం వ్యక్తం చేసే సారస్వత ధర్మ స్వరూప స్వభావాలు స్టూలంగా 
విభిన్నం కావు. అందువల్ల వచనం, ఏ భాషా పరిధికీ పరిమితం కాకుండా, 
అన్ని భాషల ధర్మాలనూ తనలో నిక్షిప్తం చేసుకొని, ప్రత్యేక తత్త్వం కలిగి 
ఉంది. ఆ వచనతత్త ్వం గుర్తించటం కర్తవ్యం 
5.1. వచన స్వభావం 


ఆధునిక నాగరిక జీవితావసరాల వల్ల వచనం ప్రధాన భూమిక 
వపాంచింది. నమాజంలో భౌతికత పెరిగి బుద్ధిజన్య వచనం 
అత్యవసరమయింది. ఈ యుగ యంత్ర ధర్మం వచన దోహదకారి అయింది. 
ఆధునిక మానవ మనస్తత్వంలోని వేగం వచన ప్రాధాన్యం ప్రదర్శించింది. 
శాస్త్ర విజ్ఞానంలో అసందిగ్ధతా కాంక్ష వచనావిర్భూతికి సహాయం చేసింది. 


జు న 
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వచనం, నిశ్చంద రచనగా, జాగరూకమైన సాహిత్యాభివ్యక్తి యొక్క 
భిన్న రూపాల కలయికగా, స్పష్టమయిన ఆలోచన పొందిన బుజునిర్మాణంగా, 
సందేహ నిరవకాశ శాస్త్ర రచనంగా, సరళ క్లుప్త భావ విస్పష్ట ప్రకటనంగా, 
" హేతువునకూ వాస్తవానికీ సత్య సందర్శనం చేయించే సమర్థ దశగా 
గుర్తింపదగివుంది. 

చెప్పదలచిన అభిప్రాయాలను సంపూర్ణంగా, స్ఫుటంగా, వెనువెంటనే 
గోచరమమయ్యేటట్టు, నిరవరోధంగా, అబాధితంగా చెప్పగలిగిందే ఉత్తమ వచనం. 
ఆలంకారిక ధోరణికీ, స్వాధీనం కాని ఆవేశ ప్రదర్శనకీ, ఉత్తమ వచనంలో 
అవకాశం తక్కువ. 


ఒకసారికంటే ఎక్కువగ చదవబడవలసిన అవసరం ' లేనట్లుగా 
భావింపబడ్డ వచనం, చదవగానే స్పష్టమయితే, అది ఉత్తమం. ఒడిదుడుకులు, 
కదుపులు, ఊపులు లేకుండా క్రమంగా నిర్దిష్ట పథంలో సాగే వచనం, పఠన 
యోగ్యత పెంచుకొని, ధారావాహికత కలిగి, ప్రయోజనకారిగా రూపొందుతున్నది. 

సరళమై, శబ్బాలంకార శూన్యమై, వీలయినంత వ్యావహారికమై, 
సంక్షిప్తమై, విషయం వెంటనే బోధించేంత సమర్థమై వ్రాయబడ్డ వచనం 
అధికంగా ప్రయోజనకారి అవుతుంది. వచన రచయితలందరూ పండితులు 
కానక్కరలేదు. కనుక ఆ రచయితలు తమకు ముఖ్యమయినదాన్ని తమ భాషలో 
చెబితే వచన వైవిధ్యం, వైళిష్ట్రం, వైస్త త్యం పెరుగుతాయి. 

తెలుగులో తీవ్ర గ్రాంధిక వాదం, తీవ వ్యావహారిక వాదం - 
రెండూ కలిసి భాషకు మేలు చేశాయి. గగ్రాంధికవాదులు గ్రాంధిక భాషలో 
వ్యక్తీకరణపు అంతరాంతరాలు స్పృశిస్తుంటే, వ్యావహారిక వాదులు వ్యావహారిక 
భాషలో అభిప్రాయ ప్రకటనాంతర్యం దర్శిస్తుంటే - ఈ రెందు విధాల 
జరిగిన కృషివల్ల తెలుగు వచన తత్వం పరిపుష్టమై, సామర్థ్యం పెరిగింది. 

ఉత్తమ వచనంలో, రచయిత భావాలు పాఠకులకు నిరాటంకంగా 
చేరముతోపాటు, భావాంతర్యం అవగతం అవటంతోపాటు, రచయిత 
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పలకరించినట్లుగా ఎదుట నిలిచినట్లుందటం జరుగుతుంది. ప్రక్రియా వైవిధ్యం 
వల్ల విభిన్నంగా వ్రాయబడుతూ శాసనాలనుంచి శాస్తాలదాకా పెరిగిన స్థితిలో, 
తెలుగు వచనం నిర్వహించవలసిన పాత్ర, ఆధునిక యుగంలో చారిత్రక 
ఘట్టమయింది. 

5.2. వచన స్వరూపం 

వచనం తెలుగులో శాసనస్థమై, సంస్కృతంలో వ్యాఖ్యానస్థమై, ఆంగ్లంలో 
నియమావళితో ప్రారంభింపబడి వుండటం విదితమయింది. అందువల్ల వచనం 
సాధారణంగా ఆద్యలిఖీత దశలో శాసనాలు, నియమాలు, ప్రకటనలు, 
వ్యాఖానాలుగానూ, ఏదో విధమైన సంభాషణల రూపంలోను ఉండవచ్చు. 
వచనం మొదట్లో, ఒక పదం చేర్చటానికి కాని, తీసివేయటానికి కాని వీలులేని, 
అంటే దాదాపు రచయిత స్వేచ్చగా పెంచటానికి తగ్గించటానికి మార్చటానికి 
వీలులేని విషయం రాయటానికి ఉపయోగపడింది. అది శాసనాలలో, 
నియమాలలో, ప్రకటనలో వ్రాయబడి వివరణం, విపులీకరణం చేసే స్థితిలో 
అల్పంగా రచయిత ఇష్టానికి అవకాశం ఉన్నట్లుగా లిఖింపబడి, ఒక్క విషయానికి 
సంబంధించిన రెండు భావాలు పూర్తిగా చెప్పటానికి అవకాశమున్న 
సంభాషణలో ప్రయోగింపబడి, ఎదుటి వ్యక్తిని ఉద్ధేశించి పలకబడుతున్నట్లు 
రాయబడే స్థితిని పొందింది. 


సంస్కృతాంధ్రాంగ్లాలో శ్రేష్ట శ్రేష్టతర, శ్రేష్ట్రమమై, ఈ లక్షణం 


అసల్టు వచన వైవిధ్యంలో ఈ రెండు రీతులే కాక మూడో తత్త్వం 
కూడా వస్తుగుణానుసార పరిశీలనం వల్ల లభించే అవకాశం ఉంది. వచనం 
శాస్త్ర సంబంధంతో, కవితా ధర్మంతో ఉంటూ రెండూ కలిసేచోట ఏర్పడే భిన్న 
వచన రీతి క్రొత్త ధర్మ దర్శకంగా ఉంటుంది. తత్పరిశీలనం అవసరమే 
అవుతుంది. 
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ర్‌. 8. వాజ్మయ త్రిభుజం 

వాజ్మయ త్రిభుజంలో భాష అనే అడుగు భుజం కొసలు కలుపుకొంటూ 
సాగే పద్య గద్య - పద్యం గద్యం కవిత్వార్ధంలోనూ వచనార్థంలోనే ఈ 
సందర్భంలో ప్రయోగింపబడుతూ వున్నాయి. భుజాలు - పైన కలుస్తాయి. 
ఆధునికంగా సంస్కరణ పొందిన వాజ్మయంలో భాష ఎంత ఉంటే అంత 
రచన ఉంటుంది. అంతేకాదు భాష, పద్య గద్యాలు సమస్థాయిని ప్రదర్శిస్తాయి. 
కనక ఈ వాబ్బ్యయ త్రిభుజం సమబాహు త్రిభుజంగా ఉండటమే వాంఛనీయం. 


ఏ 


భాష శ 
సాధారణంగా భాష పద్య గద్య రచనానుకూలత కలిగి వుంటుంది. 
కానీ పూర్తి పద్య రచనకో సంపూర్ణ గద్య రచనకో పరిమితం కాదు. భాషకు 
ఒక చేయి పద్యం, మరో చేయి గద్యం. భాషా వ్యక్తి రెండు చేతులు సమంగా 
పెరగటం వాంఛనీయమే! అయితే ఏ వాజ్మయం పరికించినా హెచ్చుతగ్గులు 
- పద్య గద్య విషయంలో - తప్పవు. 

కాని, స్థూలంగా భాషాకోణం సమీపంగా ఉన్న గద్యం (ఈ) శాస్త్ర 
రచనలకు అమితంగా ఉపయోగపడుతుంది. పద్యకోణానికి చేరువగావున్న 
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గద్యం (ఏ) పద్య ధర్మ ప్రదర్శకం అవుతుంది. అలాగే భాషాకోణం (ఆ) 
దగ్గరగానూ, గద్య కోణం (ఏ) చేరువగానూ ఉన్న పద్యం క్రమంగా కవితాగుణం 
మృగ్యమయిన ఛందస్సహిత రచనగానూ, వచన ధర్మ ప్రదర్శన నిర్మాణంగానూ 
ఉంటుంది. 

భాషా గద్య కోణంలో ఆవిర్భవించే వచనం ('ప్రాథమికం. అది 
హృదయాభివ్యక్తితో కూడింది గాక బుద్ధిజన్యంగా గోచరమవుతూ సామాన్యులకు 
దురవగాహనంగా ఉండే సూత్రాలు, శాసనాలు, చట్టాలుగా రూపొందుతుంది. 
వచనం (ఈ) క్రింది నుంచి (ఏ) పైకి పెరిగిన కొద్దీ కథా కథనం సంభాషణం 
మొదలైన ధర్మ నిర్వహణ చేస్తుంది. ఆ పైన సృజన మయిన వచనం ఆలోచన 
కలిగించేదిగా ఉంటుంది. ఇంకా పైకి వచనం పెరిగిన కొద్దీ సమాజ ప్రోత్సాహ 
హేతువు అవుతుంది. దీనిపైన వ్యక్తికి, సమాజానికి ఆనందం కలిగించే వచనం 
పుడుతుంది. ఇంకా వచనం సాగి కవిత్వమయి కవితా కోణం చేరుకొని, 
తద్ధర్మ బోధకం అవుతుంది. 

భాషా పద్య కోణంలో పుట్టేది ప్రాథమికంగా ఛందస్సహిత రచనమయి 
వుంటుంది. భాషా సంబంధం పటిష్టం చేసుకొని పద్య రేఖ పైకి సాగిన కొద్దీ 
ఆనంద సంపాదక కవిత్వం ఆవిర్భవిస్తుంది. ఇది ఆరంభంలో ఆలోచనా 
బలంతో ఉంటూ, క్రమక్రమంగా ఆలోచనాంశ కోల్పోతూ, ఆనందాంశ 
పొందుతూ ఆలోచనాంశ పూర్తిగా తొలిగిపోయినప్పుడు, ఆనందాంశ 
సంపూర్ణంగా నిండిన కవిత ఆవిర్భవిస్తుంది. పద్య రేఖ ఎంత ఎత్తుకు పెరిగితే 
అంతగా రసానందం లభిస్తుంది. పద్యం గద్య ప్రభావ పరిధిలోకి పోయినా, 
గద్యం పద్య ప్రభావ పరిధిలోకి పోయినా ప్రయోజనం పల్చ్బబడుతుంది. 

ఉత్తమ పద్యం, ఉత్తమ గద్యం ఆయా రేఖల ఆంతర్యం నుంచి 
ఆవిర్భవించవచ్చు. అయితే పద్య గద్య కోణంలో అవతరించే పద్యమయినా, 
గద్యమయినా ఆధునిక ప్రపంచ సారస్వతంలో ఆనందంగా స్వీకరింపబడుతుంది. 
స్వచ్చ కవిత కానీ, స్వచ్చ వచనం కానీ, పద్య గద్య (ఏ) కోటి కోణంలో పుట్టే 
అవకాశం తక్కువ. కానీ సామాన్యులు, ఈ కోణంలో పుట్టే గద్య పద్యాలు 
మిక్కిలిగా గుండెకు చేరువ కావటంతో, ఆనందంగా స్వీకరిస్తారు. 


భాషా పృథ్విలో పుట్టిన పద్య గద్యాలవంటి రెండు చెట్లు ఒకదానిపై 


వచనతత్వం 87 
కొకటి ఒరిగితే ఏ చిగురు ఏ ఏ రెమ్మదో, ఏ రెమ్మ ఏ కొమ్మదో, ఏ కొమ్మ ఏ 
చెట్టుదో తెలియనంతగా సెనవేసుకు పోయినట్లే గద్య పద్యాలు కోటి కోణంలో 
(ఏ) స్పష్టంగా గోచరంకావు. అలాగే చివరల్లో వున్న ఆకులు, రెమ్మలు, 
కొమ్మలు అంతగా ఉపయోగపడనట్లే, కోటి కోణంలో పద్య గద్యాలు ఆనంద 
విషయకంగా వుంటాయి. భాషా పృథ్వికి ఆనుకొని ఉన్న కాండం యథా 
రూవంలో కంటే కోని, చిత్రిక వట్టి, వేరుచేనుకొన్న రూవంలో 
ఉపయోగపడుతుంది. అంతగా ఉపయోగపడని చివరి భాగం కంటే, అధిక 
(శ్రమతో ఉపయుక్తమయ్యే కాండం కంటే, యథారూపంలోనో, అల్ప 
పరిశ్రమతోనో ఉపకరించే బలమైన శాఖలు వాంఛనీయాలయినట్లే, గద్య 
పద్యాలు ఆయా తుది మొదళ్లలోకాక మధ్యస్థంగా ఉత్తమ దశను చేరుకొంటాయి. 
అయితే చిగుళ్ళు నవ్వినా, మొగ్గలు తొడిగినా, పూలు పూసినా అది వీటి కోటి 
కోణమే కాబట్టి సామాన్యులకీ దశ వాంఛితంగా ఉంటుంది. 

గద్య రేఖలోని భాషకంటే పద్యరేఖలో భాష సాధారణంగా మృదువుగా 
అలంకారికంగా ఉంటుంది. గద్యరేఖలోని భాష స్పష్టత వైపు మొగ్గుతూ 
వుంటుంది. అయితే కవితా హృదయం ఉన్న రచయిత గద్యాన్ని పద్యంలా 
సాగింపవచ్చు. అలాగే శాస్త్ర బుద్ధివున్న కవి పద్యాన్ని గద్యంకన్నా విస్పష్టంగా 
రాయవచ్చు. పద్య గద్యాలు కోటి కోణం వైపు (ఏ వైపు) సాగుతుంటే హృదయం 
వైపు, కిందికి (ఆ ఈ ల వైపు) సాగుతుంటే బుద్దివైపు పయనిస్తున్నట్లు గుర్తింపవచ్చు. 

గద్యం పద్యంలోకి సాగినా, పద్యం గద్యంలోకి సాగినా పద్యం కాని, 
గద్యంకాని ఆరంభంలో గౌరవం పొందినట్లు కనిపించి క్రమంగా తదున్నతిని 
కోల్పోతాయి. ఒకటి ఇంకొకటి కావటం సంభవిస్తుంది. కాని ఆ అవసరం 
లేదు. కోటి కోణంలో రసౌచిత్యం కేంద్రం. అది గద్య పద్యాల చివరలు 
నిర్ణయిస్తూ తన ఉనికి మార్చుకొంటూ ఉంటుంది. 

పద్య గద్య కోణం (ఏ) నుంచి పద్యరేఖమీద పరికిస్తే మొదటి కొంత 
గద్య గుణం గోచరమవుతుంది. కొంతదూరం దిగింతర్వాత గద్య స్ఫూర్తి లేని 
పద్య రచనా ప్రాంతం ఏర్పడుతుంది. అలాగే గద్య రేఖమీద ప్రారంభంలో 
పద్య లక్షణాలు ద్యోతకమవుతాయి. క్రమక్రమంగా పద్య స్ఫూర్తి రిలేని స్వచ్చమయిన 
గద్య ప్రాంతం స్పష్టమవుతుంది. 
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ఎప్పుడయినా వ్యవహారంలో పదజాలమూ పెరిగి, భాష పెరిగి, గద్య 
పద్య రచనలు పెరగకపోతే వాజ్బయ త్రిభుజంలో తాత్కాలికంగా అడుగు 


భుజం పెద్దదయి, గద్య పద్య భుజాలు సంకోచించి, కోటి కోణంలో దూరం 


ఎక్కువవుతోంది. 
వ్‌ 


(0 
వై 


వ్‌ 


భాష బై 
భాషా 'పెరక్క పదజాలం పెరక్క ఉన్న పదజాలంతో అత్యుత్తమ 
ఫలితాలు సాధించే కవులు, రచయితలు కారణంగా గద్య పద్య భుజాలు 
పెరిగిపోవచ్చు. అప్పుడు వాజ్మయ త్రిభుజంలో తాత్కాలికంగా భాషా భుజం 
చిన్న దయిపోయి, పద్య గద్య రేఖలు పెద్దవై పోతాయి. 


ఏ 


అ 
ల్‌ు 


్రత్రో 
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ప్రాచీనాంధ్ర వాజ్మయంలో పద్య రచన, తదనుకూలంగా భాష 
పెరిగాయి. గద్యం పెరగలేదు. అప్పుడు వాజ్మయ త్రిభుజంతో గద్య రేఖ 
కుంచిత మవుతుంది. అంతేకాని పద్య రేఖ పెరక్కుండా గద్య రేఖలోకో, 
భాషా రేఖలోకో చొచ్చుకొనిపోదు. 


౮ 
ఇ 


ఆధునికాంధ్ర వాజ్బ్యయంలో గద్య రచన బాగా పెరిగింది. దానితో 
పద్య రచన పోల్చి చూస్తే తక్కువ. ఈ సందర్భంలో వాజ్మయ త్రిభుజంలో 
పద్య రేఖ చిన్నదౌతుంది. అంతేగాని గద్య రేఖ భాషా రేఖలోకో, పద్య రేఖలోకో 
ప్రవేశించదు. 


ఏ 


గద్యం 


పద్యం 
(౮ 
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ఎప్పుడయినా భాషను అతిక్రమించేంత పద్య సృష్టికాని, గద్య సృష్టికాని, 
తాత్కాలికంగా జరగవచ్చు. ఆ సమయంలో భాషా రేఖ అన్య భాషా ప్రభావంతో 
అయినా పెరగవచ్చు. పద్య రేఖో, గద్య రేఖో మిక్కిలి పెద్దది కావటంతో - ఆ 
కోణాల పటిష్ట సంబంధం కారణంగా అది తెగిపోక వంగిపోవచ్చు. 
పద్య రేఖ పెరిగితే వాజ్బయ త్రిభుజరూపాలు 1. ఆరంభస్థితిని, 
2. అనంతర స్థితిని తెలుపుతాయి. 


6 
మ 
నీ 
క్షే 


లై 


గద్యరేఖ పెరిగితే వాజ్మయ త్రిభుజ రూపాలు 


ల్లో 
టా 
రన్లో 
స్ట 
క్షే ఇ 


వచనతత్వం న! 
భాషా రేఖ పెరిగితే వాజ్మయ రూపాలు 


అకు 


క్షే 
భాషా పద్యాలు వ్యాకోచిస్తే వాజ్బయ త్రిభుజ రూపాలు 


నే - 
భాష 
లై 


భాషా గద్యాలు వ్యాకోచిస్తే వాజ్మయ త్రిభుజ రూపాలు 


వ 
[త 
క్‌, 


బం సి 


౧ 
ఫే” 


ఆలి 


భాబ 
క్షే 


గద్యం 


0౦ 
9) 
క 
ళ్తశ్రి 
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భాషా పద్యగద్యాలు ఆకస్మికంగా మిక్కిలి తాత్కాలికంగా వ్యాకోచిస్తే వాజ్మయ 
త్రిభుజ రూపాలు 


లా 


పద్ద 


భాష 
భాష పెరిగినా, పద్య రచన పెరిగినా, గద్యరచన పెరిగినా, వాజ్మయ 
త్రిభుజనం టత్రిభుజంగానే' ఉంటుంది. కోణాలు మారినా, భుజాల కొలతలు 
మారినా త్రిభుజత్వం మారలేదు. 


అయితే వాజ్మయ త్రిభుజం వాజ్మయ వృత్తం అయ్యే అవకాశం కూడ 
మృగ్యం. ఎందువల్లనంటే, భాష పెరిగితే, వెంటనే గద్య పద్యాలు రూపొందక 
పోవచ్చు కాని, అనతి కాలంలో గద్య పద్యావిషృతి జరుగుతుంది. అలాగే 
గద్య పద్యాలు పెరిగితే నూత్న భాషా సృష్టికాని, సంపాదనం కాని జరిగి, 
భాషా రేఖ పెరుగుతుంది. ఒక విధంగా భాషకు, గద్య పద్యాలకూ అవినాభావ 
. సంబంధం తాత్కాలికంగా గద్య పద్యాలు పెరిగితే, తదనుగుణంగా భాష 
పెరుగుతుంది. భాష అప్పటి కప్పుడే ఆకస్మికంగా నూత్న సంప్రదాయమో, 
సంస్కృతో, భాషో - ప్రభావం నెరపటం వల్ల పెరిగితే గద్య పద్యాలు వెంటనే 
పెరుగుతాయి. భాష పెరిగిందంటే దాదాపు గద్య పద్యరచన పెరిగిందని 
స్పష్టమవుతుంది. భాష ఎంత ఎత్తుకు పోతుందో, అంత ఎత్తుకు అనతి కాలంలో 
గద్య పద్యాలు పోతాయి. ఈ రెండూ కానీ, రెండింటిలో ఏ ఒక్కటయినా కానీ 
కావచ్చు. అలాగే గద్యమో, పద్యమో ఉన్నతమయితే దాని ఎత్తుకు భాష 
పెరుగుతుంది. కాబట్టి భాషా గద్య పద్యాల సంబంధాలు సాధారణంగా 
శిరోదఘ్నాలుగా ఉంటాయి. 
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అయితే ఏ ఒక్క రేఖో పెరిగిపోయి వాజ్మయ త్రిభుజం కుంఠితం 
కాదు. సాధారణంగా భాషా పద్య గద్యాల పరిణామం ఒకదానిమీద మరొకటి 
అవసరానికి తగినట్లుగా అవతరిస్తుంది. కనుక వాజ్మయ త్రిభుజం త్రిభుజంగానే 
ఉంటుంది. ఈ వాజ్మయ త్రిభుజం బహుకాలం ప్రపంచ మానవి సంస్కృతి 
చిహ్నంగా శాశ్వతంగా ఉంటుంది. 
5.4 వచన రేఖ 


వాజ్మయ త్రిభుజంలో గద్య రేఖ ఆది నుంచి అంతం దాకా ప్రదర్శించే 
గుణాలు, వాటి స్థానాలు గమనించటం అవసరమే. 


గద్య రేఖ 


వ్‌ 


నో 
॥ 


కవితా ప్రభావ ప్రాంతం 
వచన ప్రాంతం 


లు బై 
|| || 


భాషాధిక్య ప్రాంతం 
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కవితా ప్రభావ ప్రాంతం 


1. ఛందస్సహిత వచన కవిత (ఇక్కడ ఛందస్సు సాంప్రదాయికం కాదు) 
2. అస్పష్ట ఛందస్సహిత వచన కవిత (ఛందస్సు గోచరం కాక, లయ 
ప్రధానంగా ఉన్న కవిత) 
8. వచన కవిత న్‌ త ప 
ి 
క 
| 
(| 
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గ సూత్రాలు (భాష్య వాంఛితాలు) 
2. శాసనాలు - చట్టాలు (వివరణ వాంభఛితాలు) 
3. నియమావళులు - న్యాయవాదుల తీర్పులు స్పష్టతకోసం 
భాషచేత విశేషంగా చాకిరీ చేయించిన అస్పష్ట రచనలు 


4. శాస్త్ర రచనలు అనేక శాస్త్ర విషయాలు వివరించటం కోసం 
ప్రయుక్తమయిన భాషతో ఉండే బుద్ధిస్ట రచనలు 


ణ వచన ప్రాంతం 





= సృజన వచనం 

= _ విమర్శన వచనం 

శాస్త్ర చారిత్రకాది విమర్శనం 
= . సారస్వత కళాది విమర్శనం 
= శాస్త్ర చారిత్రకాది వివరణం 


౮ యమ టల 060 ౯4 
|| 
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= సారస్వత్మ కళాది వివరణ 

= వ్యాసం 

జీవిత చరిత్రాది రచనలు 

= ఆత్మకథాది నివేదనలు 

కథా నవలాది రచనలు 

నాటకాది రచనలు 


అ ౦ **ఇ* 65౮ 
|| 
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అన్యకల్పనా సాహిత్యం 

గద్య రేఖ (ఏ) పై నుంచి (ఈ) క్రిందికి సాగుతుంటే ప్రథమ దశలో 
అది 'హృదయ ధర్మం అందిస్తుంది. తృతీయ దశలో బుద్ధిధర్మం కలిగిస్తుంది. 
ద్వితీయ దశలో ఆనందాలోచనల కూడలి అయి, బుద్ధి హృదయాల సంగమ 
క్షేత్రం అవుతుంది. 


అందువల్ల ఆధునిక వచనం, కవితావచనం, స్వచ్చ వచనం, శాస్త్ర 
వచనంగా క్రమంగా ప్రథమ ద్వితీయ తృతీయ దశలలో గోచరమవుతూ 
ఉంది. సృజన రచయితల అభిరుచి అధికంగా కవితా వచనం వైపు, అల్పంగా 
శాస్త్ర వచనం వైపు, విమర్శన రచయితల అభిరుచి అధికంగా శాస్త్ర వచనం 
వైపు, అల్పంగా కవితా వచనం వైపు మొగ్గుతుంది. అల్పంగా కవితా ధర్మం, 
స్వల్పంగా శాస్త్రధర్మం నిక్షిప్తం చేసుకోగల వచనం స్వచ్చవచనం - అదే 
ఉత్తమ వచనం. 

ఉత్తమ వ్యాస రచయిత స్వీకరింపదగ్గ వచనం ఈ స్వచ్చ వచనమే! 
ఒక్కొక్క ప్పుడు వ్యాస వచనం కవితా వచనంగా, శాస్త్ర వచనంగా రూపొందటం 
కూడా సహజమే! అయితే మిక్కిలి ఉత్తమ వ్యాసంలో స్వచ్చ వచనమే 
ఉంటుంది. ఈ వచనం పూర్తిగా సృజనంలోకి ప్రాకి బుద్ధిబలం కోల్పోకూడదు. 
అలాగని విమర్శనంలోకి దిగజారి హృదయబలం వదులుకోకూడదు. 
రెండింటికి కేంద్రంగా మధ్యస్థంగా ఉన్న స్వచ్చ వచనమే వ్యాసరచన 
కుపయోగింపదగ్గ ఉత్తమ వచనం. 


కవితా వచనం కాని, శాస్త్ర వచనంకాని, వచన సంపూర్ణ ధర్మాన్ని 
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కాని, పూర్తి స్ఫూర్తిని కాని పట్టివ్వగలిగి ఉందవు. స్వచ్చ వచనం కవితా 
వచనంగా మారినా, శాస్త్ర వచనంగా మారినా, తన వ్యక్తిత్వం కోల్పోతుంది. 
అప్పుడది వచనం కాక కవిత్వమో, శాస్త్రమో అవుతుంది. కవితారీతి కంటే 
శాస్త్ర రీతి కంటే భిన్నంగా, స్పష్టంగా పరిపూర్ణ వ్యక్తిత్వంతో ప్రకాశించే 
స్వచ్చ వచనమే అసలు వచనం. ఈ వచనమే ఉత్తమ వ్యాస స్రష్టకు ఆరాధ్యం 
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| ఉత్తమ వచనంలో, రచయిత భావాలు పొఠకులకు 


1 నిరాటంకంగా చేరటంతోపాటు, భావాంతర్యం అవగతం 
యా అవటంతోపాటు, రచయిత పలకరించినట్లుగా ఎదుట 
₹ విలిచివిట్లుందటం , జరుగుతుంది. లు ము వ! 
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